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และภายนอก คณะนิติศาสตร์และมหาวิทยาลัย มีโอกาสได้เผยแพร่ผลงานวิชาการในรูปของบทความวิชาการ 
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การพิจารณาบทความ

	 กองบรรณาธิการจะท�ำหน้าท่ีพิจารณากล่ันกรองบทความและจะแจ้งผลการพิจารณาให้ผู้ส่งบทความ
ทราบภายใน 1 เดอืน นบัตัง้แต่วนัทีไ่ด้รับบทความ ทัง้นีก้องบรรณาธกิารจะท�ำหน้าทีป่ระสานงานกบัผู้ส่งบทความ
ในทุกขั้นตอน
	 กองบรรณาธิการจะด�ำเนินการจัดรูปแบบของบทความให้เป็นระบบเดียวกันทุกบทความก่อนน�ำเสนอ
ให้ผูท้รงคณุวฒุ ิ(peer review) พจิารณา จากนัน้ จงึส่งบทความทีไ่ด้รับการพจิารณาในเบ้ืองต้นให้กบัผูท้รงคณุวฒุิ 
(peer review) จ�ำนวน 2 ท่าน เป็นผูพ้จิารณาให้ความเหน็ชอบในการตีพมิพ์เผยแพร่บทความ โดยใช้เวลาพจิารณา

แต่ละบทความไม่เกนิ 1 เดอืน ผลการพจิารณาของผูท้รงคณุวฒิุดงักล่าวถอืเป็นส้ินสุด จากน้ัน จงึส่งผลการพจิารณา

ของผู้ทรงคุณวุฒิให้ผู้ส่งบทความ หากมีการแก้ไขหรือปรับปรุงให้ผู้ส่งบทความแก้ไขและน�ำส่งกองบรรณาธิการ

ภายในระยะเวลา 15 วันนับตั้งแต่วันที่ได้รับผลการพิจารณา

	 กองบรรณาธิการน�ำบทความท่ีผ่านการพิจารณาและแก้ไขแล้ว เข้าสู่กระบวนการเรียบเรียงพิมพ์และ 

การตีพิมพ์ โดยใช้ระยะเวลาด�ำเนินการประมาณ 1-2 เดือน

	 ผู้ส่งบทความจะได้รับ “วารสารนิติสังคมศาสตร์” จ�ำนวน 2 เล่มเป็นการตอบแทน ภายใน 1 เดือน 

นับตั้งแต่วารสารนิติสังคมศาสตร์ได้รับการเผยแพร่ และผู้ส่งบทความจะได้รับค่าตอบแทนตามความเหมาะสม
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บทบรรณาธิการ

	 ด้วยความก้าวหน้าทางเทคโนโลยี ความมั่งคั่งทางเศรษฐกิจท่ีแตกต่าง การใช้ประโยชน์จาก
ทรัพยากรนานาชนิดทั้งภายในและระหว่างรัฐ การเคลื่อนย้ายผู้คนจากหลายปัจจัย ฯลฯ ท�ำให้โลก 
ในปัจจุบันเป็นยคุสมยัทีรั่ฐแต่ละรฐัยากท่ีจะด�ำรงอยูอ่ย่างโดดเดีย่ว หากต้องมคีวามสมัพนัธ์กันในระดับ
ซึง่อาจมากน้อยแตกต่างกนัไป หรอือาจอยูใ่นสถานะของรฐัทีเ่ป็นผูก่้อให้เกดิความยุง่ยากให้เกิดขึน้หรือ
อาจเป็นผู้ได้รับผลกระทบ ความเกี่ยวข้องในลักษณะที่หลากหลายเหล่านี้มีผลให้การท�ำความเข้าใจต่อ
ปรากฏการณ์ต่างๆ ต้องท�ำความเข้าใจในมิติที่มีขอบเขตกว้างขวางขึ้นในระดับระหว่างประเทศ
	 ความเปลี่ยนแปลงดังกล่าวเกิดขึ้นอย่างกว้างขวาง อาเซียนก็เป็นดินแดนแห่งหนึ่งที่ได้มีความ
พยายามจะสร้างสถาบนัระหว่างรฐัต่างๆ ทัง้ในมติทิางการเมอืง เศรษฐกิจ สงัคมหรอืสทิธมินษุยชน บน
ความคาดหมายว่าจะเป็นองค์กรที่ท�ำให้เกิดความร่วมมือในการเผชิญหน้ากับความยุ่งยาก หรือการ
สร้างสรรค์ความก้าวหน้าในด้านต่างๆ ให้บังเกิดขึ้น ความพยายามในการจัดตั้งองค์กร สร้างกฎเกณฑ์ 
ความร่วมมือจ�ำนวนมากได้ปรากฏให้เห็นอย่างชัดเจน
	 อย่างไรก็ตาม แทบทัง้หมดยงัคงอยูใ่นช่วงเวลาของการเริม่ต้นท่ียงัไม่อาจคาดเดาได้อย่างชัดเจน
ว่าจะน�ำไปสู่การด�ำรงอยู่ร่วมกันอย่างเป็นธรรมระหว่างผู้คนทุกกลุ่มในระยะยาวได้มากน้อยเพียงใด 
หรือจะกลายเป็นความร่วมมือที่เน้นให้ความส�ำคัญกับความสะดวกในการเคลื่อนย้ายทุน ความเจริญ
ทางเศรษฐกิจ การลงทุน ความมั่งคั่งของชนชั้นน�ำระหว่างรัฐ หรืออาจกลายเป็นเพียงเครื่องมือของรัฐ
มหาอ�ำนาจในระดับภูมิภาคเพื่อแสวงหาประโยชน์ของตนเป็นส�ำคัญ
	 ค�ำถามต่างๆ เหล่านี้ ล้วนเป็นแต่ประเด็นที่ยังต้องการการตั้งค�ำถาม ค้นคว้าและหาค�ำตอบ 
ต่อไป ซึ่งคงจะไม่ได้ยุติลงในเร็ววันอย่างแน่นอน

								        บรรณาธิการ
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บทคัดย่อ

งานวิจยัฉบับนีม้วัีตถปุระสงค์เพือ่ศึกษาหลกักฎหมายเกีย่วกับการใช้ประโยชน์ในแม่น�ำ้โขงโดย
เฉพาะการสร้างเขือ่นในแม่น�ำ้โขงสายหลักตอนล่างภายใต้ความตกลงว่าด้วยความร่วมมอืในการพฒันา
ลุ่มแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืน ค.ศ. 1995 และกฎหมายระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้องเพื่อน�ำมาปรับใช้ในการ
ป้องกันผลกระทบข้ามแดนที่อาจจะเกิดขึ้นจากการสร้างเข่ือนเพื่อผลิตกระแสไฟฟ้าในแม่น�้ำโขง 
สายหลกัตอนล่าง โดยในการด�ำเนนิการวจิยัได้ใช้ระเบยีบวจิยัเชงิคณุภาพ อนัประกอบด้วยการวิจยัเชงิ
เอกสารและการสัมภาษณ์เจ้าหน้าที่ผู้เกี่ยวข้อง 

ผลการศึกษาวิจัยพบว่าการสร้างเขื่อนในแม่น�้ำโขงสายหลักตอนล่าง รัฐสมาชิกมีหน้าที่ต้อง
ปรึกษาหารือล่วงหน้าก่อนด�ำเนินโครงการ โดยกระบวนการดังกล่าวมีผลให้รัฐริมฝั่งแม่น�้ำท่ีเหลือ
สามารถให้ค�ำแนะน�ำต่อโครงการแต่ไม่มสิีทธิยบัยัง้การด�ำเนนิโครงการ และความตกลงได้ก�ำหนดให้รฐั
สมาชกิมหีน้าทีต้่องป้องกันผลกระทบทีอ่าจจะเกิดขึน้และมคีวามรบัผดิชอบในกรณทีีไ่ด้ก่อให้เกดิความ
เสียหายต่อรัฐอื่น แต่กระบวนการบังคับให้เป็นไปตามความตกลงไม่มีมาตรการบังคับที่ชัดเจน ส�ำหรับ
ข้อเสนอของการวิจัย คือ การน�ำกฎหมายจารีตประเพณีระหว่างประเทศและหลักกฎหมายระหว่าง
ประเทศทั่วไป เช่น หลักการใช้น�้ำอย่างสมเหตุสมผลและเป็นธรรมและหลักการไม่ก่อให้เกิดความเสีย
หายต่อรัฐอื่นมาปรับใช้เพื่ออุดช่องว่างของความตกลง

ค�ำส�ำคัญ: ความตกลงแม่น�้ำโขง, การใช้น�้ำอย่างสมเหตุสมผลและเป็นธรรม,  

การไม่ก่อให้เกิดความเสียหายต่อรัฐอื่น, การปรึกษาหารือล่วงหน้า
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Abstract

This research aimed to study the legal principles of utilization in the Mekong 

River. Principally focus on a construction of the mainstream dams in the Lower Mekong 

Basin under the Agreement on the Cooperation for the Sustainable Development of the 

Mekong River Basin A.D. 1995 and other relevance international laws in order to apply 

to the protection of transboundary effects that might occur from such construction  

for hydroelectric power in the Lower Mekong Basin. As a qualitative research, this paper 

is conducted by documentary research together with an interview of implicated  

government officers.

As a result, it is found that the member states who intends to build dams in 

the Mekong mainstream has duty to consult with other member states prior to the 

project commencement. Other member states, however, only entitle to give advice 

to such project not to disallow. Moreover, the agreement has prescribed the member 

states with duty to prevent any potential effect and responsibility in case of any  

damaging consequence occur to other states. Yet, such preventive measure is ineffec-

tive due to the absence of legal validity.

Suggestion arises from the study is to apply the international customary law 

and principles of international law such as principle of equitable and  

reasonable utilization and the principle of harm prevention to other riparian states to 

fill the gap in the agreement. 

Keywords: Mekong Agreement, Equitable and Reasonable Utilization, Harm Preven-

tion to Other Riparian States, Prior Consultation

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 7-38



9

1. บทน�ำ

แม่น�้ำโขงเป็นแม่น�้ำระหว่างประเทศที่ถูกจัดเป็นลุ่มแม่น�้ำท่ีใหญ่เป็นอันดับท่ี 12 ของโลก มี

พื้นที่ลุ่มน�้ำทั้งสิ้น 795,000 ตารางกิโลเมตร มีความยาวทั้งสิ้น 4,900 กิโลเมตร1 โดยมีต้นก�ำเนิดจาก

มณฑลชิงไห่ (Qinghai) ประเทศจีน ไหลลงสู่ทะเลจีนใต้ ผ่าน 6 ประเทศ ได้แก่ จีน เมียนมาร์ ไทย ลาว 

กัมพูชา และเวียดนาม2 ดังนี้3 

- อยู่ในจีน มีความยาวประมาณ 2,198 กิโลเมตร

- เป็นเส้นเขตแดนกั้นระหว่างจีน-พม่า มีความยาวประมาณ 31 กิโลเมตร

- เป็นเส้นเขตแดนกั้นระหว่างพม่า-ลาว มีความยาวประมาณ 234 กิโลเมตร

- เป็นเส้นเขตแดนกั้นระหว่างไทย-ลาว มีความยาวประมาณ 950 กิโลเมตร

- อยู่ในลาว มีความยาวประมาณ 782 กิโลเมตร

- อยู่ในกัมพูชา มีความยาวประมาณ 384 กิโลเมตร

- อยู่ในเวียดนาม มีความยาวประมาณ 230 กิโลเมตร

แม่น�้ำโขงบริเวณตั้งแต่ประเทศจีนถึงสามเหลี่ยมทองค�ำ เรียกว่า พื้นที่ลุ่มแม่น�้ำโขงตอนบน  

(The Upper Mekong Basin) และตั้งแต่สามเหลี่ยมทองค�ำถึงปากแม่น�้ำโขงในประเทศเวียดนามถือ

เป็นลุ่มแม่น�้ำโขงตอนล่าง (The Lower Mekong Basin) ซึ่งสามารถแบ่งลักษณะการไหลของแม่น�้ำ

โขงออกเป็น 2 ลักษณะ ได้แก่ 

1) การไหลผ่านดนิแดนภายในรฐัจากรฐัหนึง่ไปยงัอีกรฐัหนึง่ (successive river) ตามกฎหมาย

ระหว่างประเทศถอืว่าแม่น�ำ้โขงทีไ่หลผ่านดนิแดนของรัฐเป็นส่วนหนึง่ของดนิแดนของรฐัท่ีรฐัน้ันมอี�ำนาจ

อธิปไตยเหนือดินแดน (territorial sovereignty) อย่างไรก็ตามเนื่องจากแม่น�้ำโขงเป็นแม่น�้ำระหว่าง

ประเทศแม้จะไหลผ่านเข้าไปในดินแดนของรัฐ แต่การใช้แม่น�้ำอาจจะต้องค�ำนึงถึงสิทธิของรัฐ 

ริมฝั่งแม่น�้ำอื่นด้วยตามหลักอ�ำนาจอธิปไตยอันถูกจ�ำกัด 

1	 กอบกุล รายะนาคร. รายงานทดีอีาร์ไอ ฉบบัที ่ 17 เรือ่ง กฎหมายกบัการจดัการทรพัยากรในลุม่แม่น�ำ้โขง, กรงุเทพฯ: ทดีีอาร์ไอ,  
2540, หน้า 3. 

2	 โปรดด ูMatthew, N. and Geheb, K. (eds.). Hydropower Development in the Mekong Region: Political, Socio-eco-
nomic and Environmental Perspectives, London: Routledge, 2015 อ้างถงึใน Ben Boer, Ben Saul, Fleur Johns, Philip 
Hirsch and Natalia Scurrah. The Mekong: A Socio-Legal Approach to River Basin Development. New York: Routledge, 
2016, p. 6. 

3	 จฑุาภรณ์  คงรกัษ์กวนิ. (2550).“การใช้ล�ำน�ำ้ระหว่างประเทศทีม่ใิช่เพือ่การเดนิเรอื : ศกึษากรณลีุม่แม่น�ำ้โขงตอนล่าง” วทิยานิพนธ์ หลักสตูร
นติศิาสตรมหาบณัฑิต, คณะนติศิาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2550, หน้า 9-10. 

กฎหมายระหว่างประเทศกับการใช้ประโยชน์จากน้ำ�ในแม่น้ำ�ระหว่างประเทศ:  

ศึกษาการสร้างเขื่อนในลุ่มแม่น้ำ�โขงสายหลักตอนล่าง
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2) การไหลเป็นเส้นแบ่งเขตแดนตามธรรมชาติของรัฐ (contiguous river หรือboundary 

river) โดยแต่ละรัฐริมฝั่งจะมีสิทธิในการใช้น�้ำเพียงใดนั้นขึ้นอยู่กับความตกลงที่จัดท�ำขึ้น  

ทางด้านการบรหิารจดัการแม่น�ำ้โขงมคีวามตกลงว่าด้วยความร่วมมอืเพือ่การพฒันาแม่น�ำ้โขง

อย่างยั่งยืน ค.ศ. 19954 ซึ่งรัฐลุ่มแม่น�้ำโขงตอนล่างประกอบด้วยไทย ลาว กัมพูชา และเวียดนามเป็น

ภาคสีมาชกิ ส�ำหรบัการใช้ประโยชน์ในแม่น�ำ้โขงนัน้มหีลากหลายรปูแบบรวมถงึการสร้างเขือ่นเพ่ือผลติ

กระแสไฟฟ้าพลังน�้ำ โดยเมื่อปี ค.ศ. 1994 เลขาธิการของคณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขงได้รายงานผลการ

ศกึษาถงึความเป็นไปได้ทีจ่ะใช้ประโยชน์จากแม่น�ำ้โขงสายหลกัตอนล่างในการสร้างเขือ่นขนาดใหญ่เพือ่

ผลิตกระแสไฟฟ้าจ�ำนวน 11 แห่ง และเพิ่มมาอีก 1 แห่งในภายหลัง ประกอบด้วย โครงการเขื่อนปาก

แบง, เขือ่นหลวงพระบาง, เขือ่นไซยะบรุ,ี เขือ่นปากลาย, เขือ่นสะนะคาม, เขือ่นลาดเสอื และเขือ่นดอน

สะโฮง ในลาว, เขื่อนปากชม และเขื่อนบ้านกุ่ม บริเวณชายแดนไทย-ลาว, เขื่อนสตึงเตร็ง และเขื่อนซ�ำ

บอ ในกัมพูชา5 

โครงการไฟฟ้าพลังน�้ำไซยะบุรีเป็นเขื่อนแรกที่เริ่มด�ำเนินการก่อสร้างตามแผนโดยตั้งอยู ่

บนแม่น�้ำโขงสายหลักในแขวงไซยะบุรี ลาว ในรูปแบบเขื่อนทดน�้ำ (run off river)  โดยให้น�้ำไหลผ่าน

ตลอดโดยไม่มีการสร้างอ่างเก็บน�้ำมีก�ำลังการผลิต 1,280 เมกะวัตต์ ภายหลังจากการลงนามบันทึก 

ข้อตกลงซื้อขายไฟฟ้าระหว่างรัฐบาลลาวและการไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทย (กฟผ.) เมื่อปี  

พ.ศ. 25506 ตามมาด้วยเขื่อนดอนสะโฮงซึ่งเป็นเขื่อนขั้นบันไดตั้งอยู่บริเวณสี่พันดอนทางตอนใต้ 

ของลาว ที่เรียกว่า “ฮูสะโฮง” โดยห่างจากชายแดนกัมพูชาไม่ถึง 2 กิโลเมตร มีก�ำลังการผลิต 260  

เมกะวัตต์ เป็นผลจากการลงนามบันทึกความเข้าใจเพื่อการสร้างเข่ือนดอนสะโฮงกับบริษัท Mega  

First Corporation Berhad (MFCB) สัญชาติมาเลเซียเม่ือปี พ.ศ. 25497 และเข่ือนปากแบงเป็น 

เขื่อนที่ก�ำลังจะก่อสร้างในลาวล่าสุด โดยตั้งอยู ่ในแขวงอุดมไซยทางภาคเหนือของลาวห่างจาก 

เมืองปากแบง 14 กิโลเมตร มีก�ำลังการผลิต 912 เมกะวัตต์8 โดยชาวบ้านบริเวณริมฝั่งแม่น�้ำโขง 

4	 ต่อไปจะเรียกว่า “ความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืน” 

5	 Mekong Secretariat. Mekong Mainstream Run-of-River Hydropower, 1994. (Online). Available from: https://www. 
internationalrivers.org/files/attached-files/mekong_ secretariat_mainstream_dams_report_ 1994.pdf, last access:  
10 กมุภาพนัธ์ 2559.

6	 โครงการฟื้นฟูนิเวศในภูมิภาคลุ่มแม่น�้ำโขง (TERRA). เขื่อนไซยะบุรี: ข้อเท็จจริงและวิพากษ์วิจารณ์, 2554. (Online).  
Available from: http://www.terraper.org/web/sites/default/files/key-issues-content/ 1307516117_th.pdf, 
last access: 20 มนีาคม 2560.

7	 International Rivers. เขือ่นดอนสะโฮง เดมิพนัด้วยความมัน่คงด้านอาหารและชวีติของคนในลุม่น�ำ้โขง, 2559. (Online). 
Available from: http://www.mymekong.org/mymekong/wp-content/uploads/ 2015/ 11/DSH_Factsheet_ 
2015-Thai_for-Web.pdf, last access: 20 มนีาคม 2560.

8	 ประชาไท. ภาคประชาชนระบุลาวเดินหน้าสร้างเขื่อนปากแบง, 2560. (Online). Available from: https://prachatai.
com/journal/2016/02/64323, last access: 20 มนีาคม 2560.

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 7-38
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ทั้งคนไทย กัมพูชา เวียดนาม แม้กระทั่งในลาว มีความกังวลว่าเขื่อนขนาดใหญ่จะกระทบกับวิถีชีวิต  

สิง่แวดล้อม เศรษฐกิจ ตลอดจนระบบนเิวศน์บรเิวณรอบแม่น�ำ้โขง จงึได้รวมกลุม่กนัเรยีกร้องต่อรฐับาล

ของตนเองและต่อคณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขงซ่ึงเป็นองค์กรก�ำกับดูแลการใช้น�ำ้ในแม่น�้ำโขงสายหลัก

ตอนล่างให้รัฐบาลลาวปฏิบัติตามความตกลงว่าด้วยความร่วมมือเพื่อการพัฒนาแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืน 

ค.ศ. 1995 

ดังนั้น บทความวิจัยฉบับนี้จึงมุ่งศึกษาหลักกฎหมายระหว่างประเทศที่เกี่ยวกับการสร้างเขื่อน

ในแม่น�้ำโขงสายหลักตอนล่างทั้งตามความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืนและหลักเกณฑ์ของกฎหมาย

ระหว่างประเทศอื่นๆ เพื่อหาความชัดเจนเกี่ยวกับพันธกรณีที่รัฐริมฝั่งแม่น�้ำโขงต้องกระท�ำก่อน 

ด�ำเนินโครงการโดยมีวัตถุประสงค์ของการวิจัยดังนี้

1. เพื่อศึกษาหลักกฎหมายระหว่างประเทศที่เกี่ยวกับการใช้น�้ำในแม่น�้ำระหว่างประเทศ

2. เพื่อศึกษาหลักกฎหมายระหว่างประเทศที่เก่ียวกับการสร้างเข่ือนในลุ่มแม่น�้ำโขงสายหลัก

ตอนล่าง

3. เพื่อศึกษาถึงความเป็นไปได้ในการจะน�ำแนวคิด ทฤษฎีหรือหลักของกฎหมายระหว่าง

ประเทศที่เก่ียวกับการใช้น�้ำในแม่น�้ำระหว่างประเทศมาปรับใช้กับการสร้างเขื่อนในแม่น�้ำโขงสายหลัก

ตอนล่างในกรณีที่พันธกรณีตามความตกลงว่าด้วยความร่วมมือในการพัฒนาลุ่มแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืน 

ค.ศ. 1995 ไม่มีมาตรการที่เหมาะสมแก่รัฐสมาชิกในการใช้ประโยชน์จากแม่น�้ำโขง

2. ระเบียบวิธีวิจัย

งานวจัิยฉบบันีไ้ด้ด�ำเนนิการวิจัย 2 รปูแบบ คอื การวจิยัเชิงเอกสาร (Documentary research) 

ที่ศึกษาหลักกฎหมายระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้องกับการจัดการน�้ำในแม่น�้ำโขง ได้แก่ ความตกลงว่า

ด้วยความร่วมมือเพื่อการพัฒนาลุ่มแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืน ค.ศ. 1995 ระเบียบปฏิบัติเรื่องการแจ้งการ

ปรึกษาหารือล่วงหน้าและข้อตกลง ค�ำส่ังศาลปกครองท่ีก�ำลังพิจารณาคดีเข่ือนไซยะบุรี ตลอดจน  

หลกักฎหมายระหว่างประเทศทีเ่ก่ียวข้องกับการใช้น�ำ้ในแม่น�ำ้ระหว่างประเทศต่างๆ และแนวค�ำวนิิจฉยั

ของศาลยุติธรรมระหว่างประเทศซึ่งถือเป็นที่มาประการหนึ่งของกฎหมายระหว่างประเทศ และ 

การวิจัยภาคสนาม (Field research) โดยการสัมภาษณ์ซึ่งผู้วิจัยได้สัมภาษณ์เจ้าหน้าที่คณะกรรมการ

แม่น�้ำโขงแห่งชาติไทย

กฎหมายระหว่างประเทศกับการใช้ประโยชน์จากน้ำ�ในแม่น้ำ�ระหว่างประเทศ:  

ศึกษาการสร้างเขื่อนในลุ่มแม่น้ำ�โขงสายหลักตอนล่าง
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3. การบริหารจัดการแม่น�้ำโขงภายใต้ความตกลงว่าด้วยความร่วมมือเพื่อการพัฒนาแม่น�้ำ
โขงอย่างยั่งยืน ค.ศ. 1995

ความตกลงฉบับนี้ได้จัดตั้งคณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขง (Mekong River Commission: MRC) 

ขึ้นมาท�ำหน้าที่ในการเป็นองค์กรระหว่างประเทศ (international body) ในการบริหารจัดการแม่น�้ำ

โขงตอนล่างระหว่างรัฐสมาชิกและกลุ่มทุน (donor) หรือชุมชนระหว่างประเทศอื่น9 ซึ่งโครงสร้างของ

คณะกรรมาธกิารแม่น�ำ้โขงประกอบด้วยคณะมนตร ี(Council) คณะกรรมการร่วม (Joint Committee) 

และส�ำนักงานเลขาธกิาร (Secretariat)10 โดยคณะมนตรปีระกอบด้วยตวัแทนระดบัรฐัมนตรจีากแต่ละ

ประเทศสมาชกิ มีการประชมุอย่างน้อยปีละหนึง่ครัง้ เพือ่ก�ำหนดนโยบาย ตดัสนิใจ และก�ำหนดแนวทาง

เกี่ยวกับโครงการความร่วมมือระหว่างรัฐสมาชิก รวมถึงพิจารณาข้อพิพาทใดๆ ที่เสนอแก่คณะมนตรี 

ภายใต้ข้อตกลงน้ี โดยการออกเสยีงของคณะมนตรจีะต้องออกเสยีงโดยเอกฉนัท์ (unanimous vote)11 

คณะกรรมการร่วมประกอบด้วยผูแ้ทนระดบัอธบิดี หรอืหัวหน้ากรมจากแต่ละประเทศสมาชิก จะประชุม

อย่างน้อยปีละ 2 ครั้ง มีหน้าที่หลายประการ เช่น ด�ำเนินการตามนโยบายของคณะมนตรี จัดท�ำแผน

พฒันาลุม่น�ำ้ ด�ำเนนิการปรบัปรงุข้อสารสนเทศภายใต้ความตกลงนีใ้ห้ทนัสมัย ท�ำการศกึษาและประเมิน

ผลที่เหมาะสมเพื่อคุ้มครองสิ่งแวดล้อมและรักษาความสมดุลด้านนิเวศน์วิทยาของลุ่มแม่น�้ำโขง  

การลงมติใดๆ ของคณะกรรมการร่วมให้ออกเสียงโดยเอกฉันท์เช่นกัน12

ความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืนได้วางหลักเกณฑ์ครอบคลุมความร่วมมือเกี่ยวกับการพัฒนา

แบบยั่งยืนในทุกด้าน ได้แก่ การใช้ การจัดการ และการอนุรักษ์น�้ำ และทรัพยากรอื่นๆ ที่เกี่ยวข้องใน

ลุม่แม่น�ำ้โขง รวมทัง้การชลประทาน การผลิตไฟฟ้าพลังน�ำ้ การเดนิเรือ การควบคมุน�ำ้ท่วม การประมง 

การขนส่งไม้ การนันทนาการและการท่องเที่ยว ในลักษณะที่จะให้สามารถใช้ประโยชน์เอนกประสงค์

ได้มากที่สุด และเพื่อผลประโยชน์แก่รัฐริมฝั่งแม่น�้ำทั้งหมด และเพื่อลดความเสียหายที่อาจจะเกิดจาก

ปรากฏการณ์ธรรมชาติและกิจกรรมของมนุษย์ให้เหลือน้อยที่สุด13 โดยมีหลักการส�ำคัญของรัฐสมาชิก

ภายใต้ความตกลงที่เกี่ยวข้องกับการใช้น�้ำเพื่อสร้างเขื่อนในแม่น�้ำโขงสายประธาน ดังนี้ 

9	  Agreement on the Cooperation for the Sustainable Development of the Mekong River Basin, 1995, Article 11.

10	  Agreement on the Cooperation for the Sustainable Development of the Mekong River Basin, 1995, Article 12.

11	 Agreement on the Cooperation for the Sustainable Development of the Mekong River Basin, 1995, Article 15-18. 

12	  Agreement on the Cooperation for the Sustainable Development of the Mekong River Basin, 1995, Article 21-24. 

13	  Agreement on the Cooperation for the Sustainable Development of the Mekong River Basin, 1995, Article 1, Areas  
of Cooperation

 	 “To cooperation in all fields of sustainable development, utilization, management and conservation of the water  
and related resources of the Mekong River Basin including, but not limited to irrigation, hydro-power, navigation, flood 
control, fisheries, timber floating, recreation and tourism, in a manner to optimize the multiple-use and mutual  
benefits of all riparians and to minimize the harmful effects that might result from natural occurrences and  
man-made activities. 

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 7-38
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3.1	หลักการใช้น�้ำตามความตกลงว่าด้วยความร่วมมือเพื่อการพัฒนาลุ่มแม่น�้ำโขงอย่างย่ังยืน 

ค.ศ. 1995

ความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืนมีการก�ำหนดกฎเกณฑ์เกี่ยวกับสิทธิของรัฐสมาชิกในการ 

ใช้น�้ำไว้ ดังนี้

3.1.1 หลักการใช้น�้ำอย่างสมเหตุสมผลและเป็นธรรม (Reasonable and Equitable 

Utilization) 

หลกัการใช้น�ำ้อย่างสมเหตสุมผลและเป็นธรรมตามความตกลงข้อ 514  ซึง่เป็นรูปแบบพนัธกรณี

ที่ก�ำหนดให้รัฐสมาชิกต้องด�ำเนินการก่อนการใช้น�้ำในแม่น�้ำโขง ดังนี้

1) ในกรณีที่เป็นการใช้น�้ำในล�ำน�้ำสาขา (tributaries) ของแม่น�้ำโขง รวมทั้งในทะเลสาบ 

โตนเล ประเทศกัมพูชา การใช้น�้ำภายในลุ่มน�้ำ (intra-basin uses) และการผันน�้ำระหว่างลุ่มน�้ำ  

(inter-basin diversions) จะต้องมีการแจ้ง (notification) ให้คณะกรรมการร่วมทราบก่อน

2) ในกรณีที่เป็นการใช้น�้ำในแม่น�้ำสายหลักหรือสายประธาน (mainstream) ของแม่น�้ำโขง มี

หลักเกณฑ์การใช้น�้ำในแต่ละช่วงฤดู ดังนี้ 

2.1) ในช่วงฤดูน�้ำมาก (wet season)

- การใช้น�้ำภายในลุ่มแม่น�้ำโขง (intra-basin uses) จะต้องมีการแจ้ง (notification) ให้คณะ

กรรมาธิการร่วมทราบก่อน

- การผันน�้ำระหว่างลุ่มน�้ำ (inter-basin diversions) จะต้องมีการปรึกษาหารือล่วงหน้า 

(prior consultation) เพื่อให้บรรลุความตกลงภายในคณะกรรมาธิการร่วมก่อน 

2.2) ในช่วงฤดูแล้ง (dry season) 

 - การใช้น�ำ้ภายในลุม่แม่น�ำ้โขง (intra-basin uses) จะต้องมกีารปรกึษาหารอืล่วงหน้า (prior 

consultation) เพื่อให้บรรลุความตกลงภายในคณะกรรมาธิการร่วมก่อน

 - โครงการผันน�้ำใดๆ ภายในลุ่มน�้ำ (inter-basin diversion project) จะต้องได้รับความ 

เหน็ชอบจากคณะกรรมาธิการร่วม โดยจะต้องมกีารท�ำข้อตกลงเฉพาะ (specific agreement) ส�ำหรบั

แต่ละโครงการก่อนที่จะมีการผันน�้ำ อย่างไรก็ตามในกรณีที่ในฤดูแล้งใดมีปริมาณน�้ำมากเกินความ

ต้องการแก่การใช้ของประเทศสมาชิกทั้งหมด โดยข้อเท็จจริงนี้ได้รับการยืนยันอย่างเป็นเอกฉันท์แล้ว

โดยคณะกรรมาธิการร่วม การผันน�้ำส่วนเกินสามารถจะกระท�ำได้โดยต้องมีการปรึกษาหารือล่วงหน้า

ก่อนเท่านั้น

14	  Ibid., Article 5, Reasonable and Equitable Utilization.

กฎหมายระหว่างประเทศกับการใช้ประโยชน์จากน้ำ�ในแม่น้ำ�ระหว่างประเทศ:  

ศึกษาการสร้างเขื่อนในลุ่มแม่น้ำ�โขงสายหลักตอนล่าง
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ทั้งนี้ บทบัญญัติข้างต้นเป็นการก�ำหนดกระบวนการที่รัฐสมาชิกจะต้องด�ำเนินการก่อนการใช้

น�ำ้ในแม่น�ำ้โขงเท่านัน้ แต่ไม่ได้อธบิายถงึหลกัการใช้น�ำ้อย่างสมเหตสุมผลและเป็นธรรมตามความหมาย

ท่ัวไปที่ตราสารระหว่างประเทศอื่นใช้กัน อย่างไรก็ตามอนุสัญญาว่าด้วยการใช้ประโยชน์จากล�ำน�้ำ

ระหว่างประเทศในรูปแบบอื่นนอกเหนือจากการเดินเรือ ค.ศ. 1997 (United Nation Convention 

on the Law of the Non-Navigational Uses of International Watercourse, 1997)15 ซึ่งผู้ร่าง

ได้พยายามยกร่างตราสารฉบบันีใ้ห้มลีกัษณะเป็นกฎหมายต้นแบบ (model law) ให้รฐัต่าง ๆ  สามารถ

น�ำไปปรับใช้กับการบริหารจัดการแม่น�้ำระหว่างประเทศของตน ส�ำหรับหลักการใช้น�้ำอย่างสมเหตุ 

สมผลและเป็นธรรมได้บัญญัติไว้ในข้อ 5 ก�ำหนดให้รัฐในล�ำน�้ำระหว่างประเทศเดียวกันสามารถใช้

ประโยชน์จากล�ำน�ำ้ระหว่างประเทศทีอ่ยูใ่นดนิแดนของตนเองในลกัษณะทีส่มเหตสุมผลและเป็นธรรม 

ทั้งยังก�ำหนดให้การใช้น�้ำและการพัฒนาล�ำน�้ำของรัฐนั้นควรต้องให้เกิดประโยชน์สูงสุด (attaining 

optimal) และให้เป็นไปอย่างยัง่ยนืและสมประโยชน์ นอกจากนีย้งัได้ยนืยนัว่าสทิธใินการใช้น�ำ้ดังกล่าว

นี้รัฐในล�ำน�้ำระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้องก็มีเช่นกัน ดังนั้น หลักการนี้จึงก�ำหนดพันธกรณีให้รัฐในล�ำน�้ำ

ระหว่างประเทศทีใ่ช้น�ำ้นัน้ต้องด�ำเนนิการป้องกันอย่างเหมาะสม (adequate protection) แต่เน่ืองจาก

ล�ำน�ำ้ระหว่างประเทศมรีฐัทีเ่กีย่วข้องมากกว่าหนึง่รฐั บทบญัญตัวิรรคสองจงึก�ำหนดให้รฐัล�ำน�ำ้ระหว่าง

ประเทศที่เกี่ยวข้องต้องมีส่วนร่วมในเรื่องการใช้ การพัฒนาและการป้องกันในล�ำน�้ำระหว่างประเทศ

และต้องมลีกัษณะสมเหตุสมผลและเป็นธรรม และได้ขยายความไปอกีว่าการมีส่วนร่วมเช่นว่าน้ีประกอบ

ด้วยสิทธิในการใช้ประโยชน์ (right to utilize) จากล�ำน�้ำระหว่างประเทศและหน้าที่ในการให้ความ 

ร่วมมือที่จะป้องกันและพัฒนา (duty to cooperate in protection and development) ภายใต้

หลักเกณฑ์ที่ก�ำหนดไว้ในอนุสัญญานี้ ซึ่งในส่วนของความร่วมมือนี้ในร่างของอนุสัญญาได้อธิบายไว้ว่า 

“ความร่วมมือในการด�ำเนินการร่วมกันของรัฐมีความจ�ำเป็นอย่างมากต่อการใช้ประโยชน์ในแม่น�้ำนั้น

ให้เกิดประโยชน์สูงสุด”16 และได้ก�ำหนดปัจจัยที่เกี่ยวข้องกับการพิจารณาถึงการใช้อย่างสมเหตุสมผล

และเป็นธรรมในข้อ 617 

นอกจากนี ้สมาคมกฎหมายระหว่างประเทศซึง่เป็นกลุม่ภาคเอกชนท่ีประกอบด้วยนักกฎหมาย

ระหว่างประเทศ ไม่มีสถานะเป็นองค์การระหว่างประเทศได้ท�ำการยกร่าง The Helsinki Rules on 

Use of the Waters of International Rivers ค.ศ. 1966 เพื่อวางหลักเกณฑ์ส�ำคัญเกี่ยวกับการใช้น�้ำ

15	 ต่อไปจะเรียกว่า “UN Watercourse Convention” โดยอนุสัญญาฉบับนี้มีผลบังคับใช้เมื่อวันที่ 17 สิงหาคม ค.ศ. 2014 ภาย
หลังจากที่เวียดนามเข้าผูกพันเป็นรัฐสมาชิกประเทศที่ 35

16	 ILC., “Draft Articles on the Law of the Non-navigational Uses of International Watercourses and Commen-
taries thereto and Resolution on Transboundary Confined Groundwater” p.97.

17	 The 1997 United Nation Convention on the Law of the Non-Navigational Uses of International Watercourse, 
Article 5 and 6.

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 7-38
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ในแม่น�้ำระหว่างประเทศ18 และได้วางหลักการใช้น�้ำอย่างสมเหตุสมผลและเป็นธรรมในบทบัญญัติ  

ข้อ 4 ที่ก�ำหนดให้รัฐในลุ่มแม่น�้ำระหว่างประเทศมีสิทธิในการใช้ประโยชน์ในแม่น�้ำระหว่างประเทศใน

ลกัษณะทีส่มเหตุสมผลและเป็นธรรม และข้อ 5 ได้ก�ำหนดปัจจยัทีเ่กีย่วข้องกบัการใช้น�ำ้อย่างเป็นธรรม

และสมเหตุสมผล ซึ่งประกอบด้วย ลักษณะทางภูมิศาสตร์ของลุ่มน�้ำ โดยเฉพาะพื้นที่ลุ่มน�้ำที่อยู่ในดิน

แดนของรฐัลุม่น�ำ้แต่ละรฐั ลักษณะทางอุทกวิทยา รวมท้ังปรมิาณน�ำ้ทีไ่หลลงสูแ่ต่ละลุม่น�ำ้ สภาพอากาศ

ท่ีมผีลต่อลุ่มน�ำ้ การใช้น�ำ้ในลุม่แม่น�ำ้ในอดตี รวมทัง้การใช้น�ำ้ในปัจจบุนั จ�ำนวนประชากรของรฐัทีต้่อง

พึ่งพาลุ่มน�้ำ ความจ�ำเป็นทางเศรษฐกิจและสังคมของรัฐลุ่มน�้ำที่เกี่ยวข้อง ความสามารถในการจัดหา

ทรัพยากร การหลีกเลี่ยงการใช้น�้ำที่เสียเปล่าโดยไม่จ�ำเป็น การจ่ายค่าทดแทนแก่รัฐลุ่มแม่น�้ำเดียวกัน

เพื่อแก้ปัญหาความขัดแย้งในเรื่องการใช้น�้ำร่วมกัน และท้ายที่สุดระดับในการใช้น�้ำที่รัฐริมฝั่งแม่น�้ำพึง

พอใจนั้นต้องไม่ก่อให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรงต่อรัฐลุ่มแม่น�้ำเดียวกัน อย่างไรก็ตาม ในส่วนของ

ปัจจัยที่เกี่ยวข้องนั้นไม่ได้มีการจัดล�ำดับความส�ำคัญก่อนหลังแต่ก�ำหนดให้พิจารณาตามความส�ำคัญ

ของปัจจัยที่สามารถเปรียบเทียบกันได้ โดยหลักการดังกล่าวใน The Helsinki Rules ถือเป็นรากฐาน

ในการรับไปพัฒนาเป็นสนธิสัญญาที่เกี่ยวข้องกับแม่น�้ำระหว่างประเทศในล�ำดับต่อมาตามที่ปรากฏใน 

UN Watercourse Convention และได้รบัการยอมรบัว่าเป็นกฎหมายจารตีประเพณรีะหว่างประเทศ

ที่ผูกพันรัฐเป็นการทั่วไป19 

อย่างไรกต็าม แม้สถานะทางกฎหมายของอนสุญัญา UN Watercourse Convention จะเป็น

สนธิสัญญาที่มีผลผูกพันเฉพาะรัฐสมาชิกของอนุสัญญาน้ีเท่าน้ันโดยในกลุ่มประเทศลุ่มแม่น�้ำโขงตอน

ล่างมีเพียงเวียดนามที่เข้าเป็นภาคีความตกลงฉบับนี้ซึ่งไม่ผูกพันรัฐอื่น แต่หลักเกณฑ์บางอย่างใน

อนุสญัญาฉบับน้ีได้รบัการยอมรบัว่าเป็นจารีตประเพณรีะหว่างประเทศทีม่ผีลผกูพนัเป็นการทัว่ไปตาม

หลกั erga omnes ซึง่รวมถงึสทิธใินการใช้น�ำ้อย่างสมเหตสุมผลและเป็นธรรมด้วยเช่นกนั20 ดงันัน้ แม้

ประเทศไทย ลาว และกัมพูชาจะมิได้เป็นภาคีในความตกลงฉบับนี้ แต่อาจจะต้องผูกพันในการที่จะใช้

น�ำ้ให้เกิดประโยชน์สงูสดุและยัง่ยนื รวมถงึต้องด�ำเนินการป้องกนัผลกระทบท่ีอาจจะเกดิข้ึนอย่างเหมาะ

สมในฐานะที่เป็นหลักกฎหมายจารีตประเพณีระหว่างประเทศท่ีมิใช่แต่เพียงปฏิบัติตามข้ันตอน 

ทีก่�ำหนดไว้ในความตกลงแม่น�ำ้โขงอย่างย่ังยนื ส่วนหน้าท่ีในการมส่ีวนร่วมนัน้ยงัมข้ีอถกเถยีงถึงสถานะ

ทางกฎหมายว่ามีผลผูกพันเพียงใด ซึ่งพบว่ายังไม่ได้รับการยอมรับว่าถึงขั้นเป็นจารีตประเพณีระหว่าง

ประเทศ21  จึงต้องเป็นไปตามความร่วมมอืในการจัดการแม่น�้ำระหว่างประเทศนั้นว่าก�ำหนดไว้อย่างไร 

18	 รายละเอยีดเพิม่เตมิ โปรดด ูCharles B. Bourne. “The International Law Association’s Contribution to International Water 
Resources Law,” National Resources Journal. 36 (1966), pp. 155-216.

19	 Salman M. A. Salman. “The Helsinki Rules, the UN Watercourse Convention and the Berlin Rules: Perspectives on  
International Water Law,” Water Resources Management. 33 (2007), pp. 629-630. 

20	 Gabcikovo-Nagymaros Project (Hungary v. Slovakia) ICJ Reports, (1997), p. 7 อ้างถึงใน Ibid., p.87.

21	 Christina Leb. Cooperation in the Law of Transboundary Water Resources, pp. 91-93.

กฎหมายระหว่างประเทศกับการใช้ประโยชน์จากน้ำ�ในแม่น้ำ�ระหว่างประเทศ:  
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ซึง่ในความตกลงแม่น�ำ้โขงอย่างยัง่ยนืได้ก�ำหนดหน้าทีใ่ห้รฐัสมาชกิต้องด�ำเนนิการก่อนการใช้น�ำ้แล้วจงึ

ต้องเป็นไปตามนั้น

3.1.2 	หลักการไม่ก่อให้เกิดความเสียหายแก่รัฐอื่น

หลักการไม่ก่อให้เกิดความเสียหายต่อรัฐอื่นนั้นเป็นหลักกฎหมายพื้นฐานที่ส�ำคัญอีกหลักหนึ่ง

ของกฎหมายระหว่างประเทศที่ใช้อยู่โดยทั่วไป ส�ำหรับความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืนที่เป็นกฎหมาย

เฉพาะได้ก�ำหนดหลักการนีไ้ว้ในข้อ 7 ว่าด้วยการป้องกนัและการหยดุยัง้ผลกระทบทีเ่ป็นอนัตราย และ

ข้อ 8 ว่าด้วยความรับผิดชอบของรัฐต่อความเสียหาย 

ความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืน ข้อ 722 ก�ำหนดให้รัฐสมาชิกมีหน้าที่จะต้อง

(1) ใช้ความระมัดระวังในการใช้น�้ำโดยจะต้องมีการด�ำเนินความพยายามทุกวิถีทางเพื่อหลีก

เลี่ยง ลด และบรรเทาผลกระทบที่เป็นอันตรายที่อาจจะเกิดขึ้นกับสิ่งแวดล้อม โดยเฉพาะด้านปริมาณ

น�้ำและคุณภาพน�้ำ ระบบนิเวศน์ ความสมดุลด้านนิเวศวิทยาที่อาจจะเกิดขึ้นกับระบบแม่น�้ำ หรือจาก

การพัฒนา และการใช้ทรัพยากรน�้ำลุ่มแม่น�้ำโขง หรือแม้กระท่ังการปล่อยน�้ำเสีย และการปล่อยน�้ำ 

กลับคืน

(2) หยดุการใช้น�ำ้ทีก่่อให้เกิดความเสียหายโดยทนัท ีในกรณทีีก่ารใช้น�ำ้หรอืการปล่อยน�ำ้ลงใน

แม่น�้ำโขงของตนให้ก�ำลังก่อให้เกิดความเสียหายแก่แม่น�้ำโขงโดยมีหลักฐานที่แน่ชัด

นอกจากนี้ความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืน ข้อ 823 ได้ก�ำหนดเรื่องความรับผิดของรัฐต่อความ

เสียหายอย่างรุนแรงอันเนื่องมาจากการใช้น�้ำหรือการปล่อยน�้ำลงในแม่น�้ำโขงท่ีเกิดข้ึนต่อรัฐอื่น ท้ังน้ี 

รฐัภาคทีีเ่ก่ียวข้องจะต้องก�ำหนดปัจจยัทีเ่กีย่วข้องกบัสาเหต ุขอบเขตความเสยีหายและความรบัผดิชอบ

ของรัฐผู้ก่อความเสียหายนั้นโดยสอดคล้องกับหลักกฎหมายระหว่างประเทศเรื่องความรับผิดชอบของ

รัฐ และให้ด�ำเนินการยุติข้อพิพาทโดยสันติวิธีโดยผ่านกระบวนการภายใต้ความตกลงแม่น�้ำโขงอย่าง

ยั่งยืน ข้อ 34 และ ข้อ 35 หรือตามกฎบัตรสหประชาชาติ

จากบทบญัญัตข้ิางต้นจะเหน็ได้ว่าการใช้น�ำ้ของรฐัสมาชกินัน้จะต้องไม่ก่อให้เกดิความเสยีหาย

ต่อรฐัอืน่ ท้ังน้ี ไม่ว่าการใช้น�ำ้ในแม่น�ำ้โขงนัน้จะเป็นส่วนทีแ่ม่น�ำ้ท่ีไหลเข้าไปในประเทศท่ีถอืว่าอยูใ่นเขต

อ�ำนาจของรัฐนั้น รวมถึงแม่น�้ำสาขาของแม่น�้ำโขงที่อยู่ในเขตอ�ำนาจของรัฐสมาชิกด้วย โดยข้อ 7  

หากการใช้น�้ำดังกล่าวอาจจะเกิดผลกระทบที่เป็นอันตรายกับสิ่งแวดล้อม แม้ความเสียหายจะยังไม ่

เกิดข้ึนรฐัสมาชกิจ�ำเป็นจะต้องใช้ความระมดัระวงัในการด�ำเนนิความพยายามทกุวถิทีางทีจ่ะหลกีเลีย่ง 

22	 Agreement on the Cooperation for the Sustainable Development of the Mekong River Basin, 1995, Article 7: Prevention 
and Cessation to Harmful Effects.

23	  Ibid., Article 8: State Responsibility for Damages. 

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 7-38
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ผลกระทบที่อาจจะเกิดขึ้นซึ่งเม่ือพิจารณาการสร้างเข่ือนในแม่น�้ำโขงพบว่านอกจากข้ันตอนท่ีต้อง 

ด�ำเนินการก่อนตามกระบวนการใช้น�้ำตามข้อ 5 แล้ว รัฐยังมีหน้าที่ในการใช้ความระมัดระวังตามข้อ 7 

ด้วยเช่นกนั แต่หน้าทีท่ัง้สองประการนีไ้ม่เป็นการงดเว้นให้รฐัทีจ่ะก่อสร้างเขือ่นต้องหยดุก่อสร้าง เพยีง

แต่จะต้องปฏิบัติตามข้ันตอนและพยายามทุกวิถีทางท่ีจะป้องกันผลกระทบไม่ให้เกิดขึ้น โดยกรณี

ตัวอย่างทีเ่กดิขึน้กบัการสร้างเขือ่นไซยะบรุคีอืชาวบ้านรมิฝ่ังแม่น�ำ้โขงกงัวลว่าการสร้างเขือ่นอาจท�ำให้

ปลาไม่สามารถว่ายไปวางไข่ได้ ทางผู้สร้างเขื่อนจึงแก้ปัญหาด้วยการสร้างบันไดปลาโจนข้ึนมาเพื่อให ้

ปลาสามารถว่ายไปวางไข่ได้ แต่บนัไดปลาโจนจะสามารถป้องกนัความเสียหายได้หรอืไม่น้ัน ยงัไม่มีหลกั

ฐานเป็นที่ประจักษ์

นอกจากนีก้รณทีีจ่ะให้รัฐหยดุใช้น�ำ้ต้องปรากฏว่าการใช้น�ำ้ดงักล่าวก่อให้เกดิความเสยีหายแก่

แม่น�ำ้โขงโดยมหีลกัฐานทีช่ดัเจนว่าความเสยีหายนัน้เป็นผลจากการใช้น�ำ้ซึง่เมือ่พจิารณาการสร้างเข่ือน

เพ่ือผลิตกระแสไฟฟ้าในแม่น�ำ้โขงนัน้ รฐัทีก่ล่าวอ้างว่าได้รบัความเสยีหายต้องพิสจูน์ได้ว่าความเสยีหาย

ท่ีเกดิขึน้เป็นผลมาจากการใช้น�ำ้เพ่ือผลติกระแสไฟฟ้าตามหลกัฝ่ายใดกล่าวอ้าง ฝ่ายนัน้ต้องพิสจูน์และ

ส่วนใหญ่จะไม่สามารถพิสูจน์ให้เห็นถึงความสัมพันธ์กันได้ โดยศาลยุติธรรมระหว่างประเทศ หรือ ICJ 

เคยตัดสินคดี Construction of the Road in Costa Rica along the San Juan River ซึ่งเป็นข้อ

พิพาทระหว่างคอสตาริกาและนิการากัวในการสร้างถนนตามแนวยาวของแม่น�้ำ San Juan โดย

นิการากัวฟ้องว่าการสร้างถนนสาย 1856 ตามแนวยาวของแม่น�้ำ San Juan ซึ่งใกล้กับเส้นเขตแดน

ของทั้งสองรัฐนั้นก่อให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรงทางด้านสิ่งแวดล้อมแก่นิการากัว โดยคดีน้ีศาล

รับรองว่านิการากวัมสีทิธท่ีิจะปลอดจากผลกระทบข้ามพรมแดน (free from transboundary harm) 

ซึ่งการภายใต้พันธกรณีที่ทั้งสองมีนั้นก�ำหนดให้มีการจัดท�ำรายงานการประเมินผลกระทบด้านสิ่ง

แวดล้อมข้ามพรมแดน หรือ EIA ซึ่งศาลเห็นว่าคอสตาริกาละเมิดพันธกรณีในข้อนี้ แต่ศาลยกค�ำฟ้อง

ของนิการากัวท่ีอ้างว่าการก่อสร้างถนนก่อให้เกดิความเสยีหายอย่างร้ายแรงต่อนกิารากวั เนือ่งจากศาล

เห็นว่าหลักฐานที่นิการากัวน�ำเสนอต่อศาลนั้นไม่สามารถแสดงให้ศาลเห็นว่ามีความเสียหายท่ีไม่อาจ

แก้ไขได้เกิดขึ้นแล้วหรือมีความเสี่ยงว่าใกล้จะเกิดความเสียหายเช่นว่านั้นขึ้น24 

ส�ำหรับบทบัญญัติข้อ 8 ก�ำหนดให้เฉพาะรัฐที่ก่อให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรงเท่านั้น 

จึงจะมีความรับผิดชอบระหว่างประเทศ แต่ความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืนไม่ได้ก�ำหนดรูปแบบใน

ความรับผิดชอบไว้แต่อย่างใดกลับระบุให้น�ำกฎหมายระหว่างประเทศในเรื่องความรับผิดชอบของรัฐ 

(state responsibility) มาปรบัใช้แก่กรณ ีและก�ำหนดวธิกีารในระงบัข้อพพิาทไว้ในข้อ 34 และข้อ 35 

ซึง่เป็นการระงบัข้อพพิาทโดยคณะกรรมาธกิารแม่น�ำ้โขง (MRC) และการระงบัข้อพพิาทโดยรฐัสมาชกิ

เอง ทั้งนี้ ต้องสอดคล้องกับการระงับข้อพิพาทโดยสันติวิธีตามกฎบัตรสหประชาชาติ แต่เมื่อพิจารณา

24	 Construction of a Road in Costa Rica along the San Juan River (Nicaragua v. Costa Rica). ICJ Reports, 2015, 
pp. 76-78.
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กฎหมายระหว่างประเทศเรือ่งความรบัผดิชอบของรฐั (state responsibility) ตามข้อบทว่าด้วยความ

รับผิดชอบของรัฐแล้ว ความรับผิดชอบของรัฐจะเกิดขึ้นต้องประกอบด้วยเง่ือนไข 2 ประการ ได้แก่  

(1) มีการกระท�ำรวมถงึการงดเว้นกระท�ำทีถ่อืได้ว่าเป็นการกระท�ำของรฐัภายใต้กฎหมายประเทศ และ 

(2) การกระท�ำนั้นเป็นการละเมิดพันธกรณีระหว่างประเทศที่มีผลบังคับใช้กับรัฐนั้น25 ส�ำหรับประเด็น

เรื่องความเสียหายจะไม่ถูกน�ำมาเป็นเงื่อนไขในความรับผิดชอบของรัฐ26 ซึ่งกรณีเช่นนี้การที่รัฐสมาชิก

ของความตกลงแม่น�้ำโขงได้กระท�ำการหรือละเว้นกระท�ำการซึ่งเป็นการละเมิดความตกลงหรือ 

พันธกรณีอื่น เช่น การละเมิดพันธกรณีในการระมัดระวังไว้ก่อน แม้ความเสียหายจะยังไม่เกิดขึ้นแต่มี

ความเสีย่งทีจ่ะก่อให้เกดิความเสยีหายอย่างร้ายแรงหรอืเป็นการยากทีจ่ะกลบัคนืมาดดีงัเดมิ รฐันัน้ย่อม

มีความรับผิดชอบแต่ผลของความรับผิดชอบนั้นจะเป็นเช่นใดต้องขึ้นอยู่กับแต่ละกรณีไป 

อย่างไรกต็าม บคุคลผูม้สีทิธเิรยีกร้องให้รัฐทีก่่อให้เกดิความเสยีหายรบัผดิชอบนัน้ จ�ำกดัเฉพาะ

รฐัเท่านัน้ ดงันัน้ ชาวบ้านทีอ่ยูร่มิฝ่ังแม่น�ำ้โขงทีอ่าจจะได้รบัผลกระทบจากการใช้แม่น�ำ้โขงของรัฐสมาชิก 

ไม่อาจใช้สิทธิเรียกร้องได้เองโดยล�ำพังจ�ำเป็นต้องเรียกร้องผ่านรัฐบาลของตนซึ่งเป็นข้อจ�ำกัดในทาง

กฎหมายระหว่างประเทศ ส่งผลให้ชาวบ้านทีไ่ด้รบัความเดอืดร้อนอาจไม่ได้รบัการชดเชยเยยีวยา หาก

รัฐเจ้าของดนิแดนละเลย หรอืนิง่เฉยไม่ใช้สทิธเิรยีกร้องให้ นอกจากนี ้การทีร่ฐัหนึง่จะเรยีกร้องให้อกีรฐั

หนึ่งรับผิดชอบได้น้ันต้องปรากฏว่ารัฐนั้นได้รับความเสียหายจากการที่รัฐอื่นละเมิดพันธกรณีท่ีมีต่อ

ตนเองหรือต่อสมาชิกในกลุ่มที่รัฐนั้นเป็นสมาชิกอยู่ รวมถึงพันธกรณีที่รัฐนั้นมีต่อประชาคมระหว่าง

ประเทศท้ังหมดหากว่าการละเมดิพนัธกรณีนัน้กระทบต่อรฐัน้ันเป็นพเิศษ27 และส�ำหรบัผลทางกฎหมาย

ท่ีเกิดขึน้จากความรบัผดิชอบของรฐัโดยทัว่ไปได้แก่การยตุกิารกระท�ำท่ีเป็นการละเมิดพันธกรณีน้ันและ

การชดใช้ค่าเสียหายที่เกิดขึ้น

ในมติขิองกฎหมายระหว่างประเทศทัว่ไปการไม่ก่อให้เกดิความเสยีหายต่อรฐัอ่ืนน้ันมาจากหลกั

การไม่สร้างความเสียหาย (no-harm principle) หลักการใช้ความระมัดระวัง (due diligence)  

และหลักการเป็นเพื่อนบ้านที่ดี (good neighborliness) ซึ่งเชื่อมโยงกับทฤษฎีการใช้สิทธิโดยไม่สุจริต 

(Sic ultere tuo ut alienum non laedus) ที่พัฒนามาจากข้อจ�ำกัดของทฤษฎีอ�ำนาจอธิปไตย 

เด็ดขาดเหนือดินแดน (Absolute Territorial Sovereignty) ที่รัฐใช้อ้างว่าภายในอ�ำนาจอธิปไตย 

ของตนนัน้ตนมอี�ำนาจอย่างเด็ดขาดจะกระท�ำอะไรกไ็ด้ในดนิแดนของตน โดยรฐัอืน่ไม่สามารถแทรกแซง

ได้ แม้การกระท�ำหรือการด�ำเนินโครงการในเขตอ�ำนาจอธิปไตยของรัฐน้ันจะก่อให้เกิดความเสียหาย

25	 James Crawford. The International Law Commission’s Articles on State Responsibility Introduction, 
Text and Commentaries. Cambridge: Cambridge University Press, 2002, p. 81.

26	 รายละเอียดเพิ่มเติมโปรดดู อริศรา เหล็กค�ำ. กรณีศึกษาค�ำพิพากษาของศาลยุติธรรมระหว่างประเทศคดีการปรับใช้
อนุสัญญาว่าด้วยการป้องกันและลงโทษอาชญากรรมท�ำลายล้างเผ่าพันธุ์ (26 กุมภาพันธ์ 2550), 2553, วิทยานิพนธ์นิติ
ศาสตรมหาบัณฑิต, สาขากฎหมายระหว่างประเทศ คณะนิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, หน้า 103-124.

27	 Ibid., pp.150-151.

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 7-38



19

ต่อรัฐอื่นก็ตาม แต่คดี Trail Smelter28 ซึ่งเป็นข้อพิพาทระหว่างสหรัฐอเมริกาและแคนาดาในเรื่อง 

มลพิษฝุ่นละอองข้ามแดนที่อนุญาโตตุลาการระหว่างประเทศได้น�ำหลักการเป็นเพื่อนบ้านที่ดีมา

พิจารณาประกอบและได้ข้อสรุปว่า

“ไม่มีรัฐใดที่จะมีสิทธิที่จะใช้หรืออนุญาตให้ใช้ดินแดนของตนในลักษณะท่ีจะก่อให้เกิด

ความเสียหายโดยควัน ในหรือต่อดินแดนของรัฐอื่น หรือต่อทรัพย์สิน หรือ บุคคล ที่อยู่

ในดินแดนของรัฐอื่นนั้น หากเป็นกรณีที่มีผลร้ายแรง (serious consequences) และ

ความเสียหาย ปรากฏเป็นหลักฐานท่ีชัดเจนและน่าเช่ือถือ (clear and convincing 

evidence)” 

ซ่ึงต่อมาได้รับการยอมรับว่าเป็นจารีตประเพณีระหว่างประเทศที่ส�ำคัญและถือเป็นรากฐาน 

ท่ีส�ำคญัของทฤษฎอี�ำนาจอธปิไตยอนัมจี�ำกดัเหนอืดนิแดน (Limited Territorial Sovereignty) ทีเ่หน็

ว่ารัฐทั้งหลายมีสิทธิอธิปไตยในการแสวงหาประโยชน์ในทรัพยากรของตนและมีความรับผิดชอบ 

ที่จะรับประกันว่าภายในเขตอ�ำนาจอธิปไตยของตนหรือพื้นที่อื่นที่ตนเองสามารถควบคุมได้น้ัน 

จะไม่ก่อให้เกิดความเสียหายต่อรัฐอื่น หรือแม้กระทั่งพื้นท่ีอื่นใดที่ไม่มีรัฐใดมีอ�ำนาจอธิปไตยหรือสิทธิ

อธิปไตยไปถึง 

นอกจากนี ้หลกัการดงักล่าวยงัได้มกีารน�ำไปใช้ในค�ำพพิากษาของศาลยตุธิรรมระหว่างประเทศ

คดี Corfu Channel29 ความเห็นแนะน�ำในคดี Advisory Opinion on the Legality of the Threat 

or Use of Nuclear Weapons ที่ว่าสิ่งแวดล้อมไม่ใช่สิ่งท่ีเป็นนามธรรม แต่เป็นส่วนท่ีอยู่ระหว่าง 

สิ่งมีชีวิต แสดงถึงคุณภาพชีวิตและสุขภาพของมนุษยชาติซึ่งรวมถึงมนุษย์ในรุ่นที่ยังไม่ได้เกิดมา  

การมีอยู่ของพันธกรณีระหว่างประเทศที่ก�ำหนดให้รัฐต้องรับประกันหรือสร้างความม่ันใจว่ากิจกรรม

ทั้งหลายที่อยู่ในเขตอ�ำนาจของรัฐนั้นหรือที่รัฐนั้นสามารถควบคุมในเรื่องสิ่งแวดล้อมในดินแดนของรัฐ

อืน่ หรอืพืน้ทีอ่ืน่ใดนอกเขตอ�ำนาจรฐัได้รบัการยอมรบัในปัจจบุนัว่าเป็นหลกักฎหมายระหว่างประเทศ

ทีส่�ำคญัมากทีเ่กีย่วข้องกบัเรือ่งสิง่แวดล้อม30 และยงัได้มกีารกล่าวถงึหลกัการไม่ก่อให้เกดิความเสยีหาย

ต่อรัฐอื่นตามที่ปรากฏในความเห็นแนะน�ำข้างต้นว่าเป็นจารีตประเพณีระหว่างประเทศได้แก่  

28	 โปรดด ูTrail Smelter Case (United States V. Canada), 1938.

29	 Corfu Channel Case (United Kingdom V. Albania), ICJ Reports. 1949

30	 The Legality of the Threat or Use of Nuclear Weapons, Advisory Opinion, ICJ Reports. 1996, p. 241-242, para. 29. 

“…the environment is not an abstraction but represents the living space, the  
quality of life and the very health of human beings, including generations unborn. The existence of the general obliga-
tion of States to ensure that activities within their jurisdiction and control respect the environment of other States or 
of areas beyond national control is now part of the corpus of international law relating to the environment.”

กฎหมายระหว่างประเทศกับการใช้ประโยชน์จากน้ำ�ในแม่น้ำ�ระหว่างประเทศ:  
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คดี Gabcikovo-Nagymaros31 และคดี Pulp Mills on the River Uruguay32 รวมถึงค�ำวินิจฉัยของ

อนญุาโตตุลาการในคด ีLac Lanoux Case ทีก่ล่าวถงึการใช้ทรพัยากรน�ำ้เช่นกนั33 ซึง่ทัง้หมดนีเ้ป็นการ

รับรองว่าหลักการไม่ก่อให้เกิดความเสียหายต่อรัฐอ่ืนนี้เป็นจารีตประเพณีระหว่างประเทศที่ม ี

ผลผูกพันรัฐเป็นการทั่วไป

ทางด้านตราสารระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้องกับแม่น�้ำระหว่างประเทศพบว่ามีการน�ำหลักการ

ไม่ก่อให้เกดิความเสียหายต่อรัฐอืน่มาบญัญตัไิว้ในตราสารระหว่างประเทศหลายฉบับ เช่น ในบทบัญญตัิ

ข้อ 10 (a) ของ The Helsinki Rules ซึ่งอยู่ภายใต้หมวดมลพิษ ที่ก�ำหนดว่าภายใต้หลักการใช้น�้ำอย่าง

สมเหตุสมผลและเป็นธรรม รัฐลุ่มแม่น�้ำระหว่างประเทศ (international drainage basin) เดียวกัน

ต้องป้องกันมใิห้เกดิมลพิษในแม่น�ำ้หรอืการกระท�ำใด ทีเ่ป็นการเพิม่ระดบัของมลพษิในแม่น�ำ้ทีม่อียูแ่ต่

เดิมซึ่งอาจก่อให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรง (cause substantial injury) ต่อดินแดนของรัฐในลุ่ม

แม่น�้ำเดียวกันนั้น ทั้งนี้ไม่ว่าแหล่งก�ำเนิดมลพิษนั้นจะอยู่ในดินแดนของรัฐนั้น หรือนอกดินแดนของรัฐ

นั้นโดยรัฐนั้นเป็นผู้ก่อให้เกิดความเสียหาย34 และบทบัญญัติข้อ 11 ยังก�ำหนดให้รัฐที่ไม่ปฏิบัติตาม

พนัธกรณีข้อ 10 (a) ต้องหยดุการกระท�ำทีล่ะเมิดนัน้และต้องชดเชยความเสยีหายให้กับรฐัทีไ่ด้รบัความ

เสียหายด้วยเช่นกัน35 ซึ่งข้อจ�ำกัดของตราสารฉบับนี้คือการป้องกันผลกระทบที่เกิดจากมลพิษเท่านั้น 

แต่ไม่ได้ขยายไปถึงการใช้น�้ำที่จะก่อให้เกิดความเสียหายในรูปแบบอื่น

ส่วน UN Watercourse Convention 1997 ได้บัญญัติไว้ในข้อ 7 ว่าด้วยเรื่องพันธกรณีที่จะ

ไม่ก่อให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรง (obligation not to cause significant harm) ที่ก�ำหนดให้

รฐัในล�ำน�ำ้ระหว่างประเทศ (Watercourse States) จะต้องด�ำเนนิกจิกรรมด้วยความระมดัระวงั (due 

diligence) ในการที่จะใช้ประโยชน์จากล�ำน�้ำระหว่างประเทศโดยต้องใช้ในลักษณะท่ีจะไม่ก่อให้เกิด

ความเสียหายอย่างร้ายแรง36 ซึ่งสอดคล้องกับความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืน 

อย่างไรก็ตาม แม้จะมีการยอมรับหลักการไม่ก่อความเสียหายต่อรัฐอื่นที่ก�ำหนดให้รัฐใช้ความ

ระมัดระวังที่จะป้องกันผลกระทบที่จะเกิดขึ้นไปใช้อย่างแพร่หลาย แต่ยังมีการถกเถียงถึงขอบเขตและ

สาระของหลักการระมัดระวังไว้ก่อนว่าเมื่อใดจะถือว่ามีเหตุอันควรจะเชื่อว่ากิจกรรมใดจะก่อให้เกิด

อันตรายต่อส่ิงแวดล้อม หรือสุขภาพมนุษย์ สัตว์และพืชหรือยัง ด้วยเหตุนี้ หลักการดังกล่าวจึงก่อให้

31	 Gabcikovo-Nagymaros Project (Hungary V. Slovakia), ICJ Reports. (1997), p. 41., para. 53.

32	 Case Concerning Pulp Mills on the River Uruguay (Argentina V. Uruguay), ICJ Reports. (2010), p.55-56, para. 101.

33	 โปรดด ูLac Lanoux Arbitration (France V. Spain), 1958, 29 RGDIP 117. อ้างถงึใน Christina Leb. Cooperation in the Law 
of Transboundary Water Resources, p. 100. 

34	 The Helsinki Rules on the Use of the Waters of International Rivers 1966, Article X. 

35	 The Helsinki Rules on the Use of the Waters of International Rivers 1966, Article XI.

36	 The United Nation Convention on the Law of the Non-Navigational Uses of International Watercourse, 1997, Article 7.
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เกดิหน้าท่ีของรฐัในการประเมนิผลกระทบทีอ่าจจะเกดิข้ึนก่อนการด�ำเนินโครงการตามมาเพือ่ประกอบ

การตัดสินใจว่าสังคมจะรับความเสี่ยงได้ในระดับไหน โดยมีการน�ำมาตรการต่างๆ เช่น การก�ำหนดให้

ต้องประเมนิผลกระทบสิง่แวดล้อมหรอืสขุภาพก่อนด�ำเนินกจิกรรม การก�ำหนดให้ใช้เทคโนโลยท่ีีสะอาด 

หรอืเทคโนโลยทีีด่ทีีส่ดุเพือ่ลดมลพษิและอันตรายต่อสขุภาพจากผลิตภณัฑ์และกระบวนการผลติมาใช้

เป็นต้น37 โดยความตกลง UN Watercourse Convention ได้ก�ำหนดกระบวนการให้รัฐต้องด�ำเนิน

การก่อนด�ำเนินกิจกรรมหลายมาตรการเช่นกัน เช่น การแจ้งการปรึกษาหารือล่วงหน้า 

สรุปได้ว่าหลักการไม่ก่อให้เกิดความเสียหายต่อรัฐอื่นภายใต้ความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืน

ได้ก�ำหนดหน้าทีใ่ห้กบัรฐัสมาชิกในการป้องกนัผลกระทบทีเ่ป็นอนัตรายทีอ่าจจะเกดิขึน้กบัสิง่แวดล้อม

จากการใช้น�้ำในแม่น�้ำโขงรวมถึงการปล่อยน�้ำลงในแม่น�้ำโขงไม่ว่าจะเป็นแม่น�้ำโขงสายหลักหรือล�ำน�้ำ

สาขาที่อยู่ในดินแดนของรัฐใดรัฐหนึ่งหรือเป็นแม่น�ำ้ที่เป็นเขตแดนระหว่างรัฐและก�ำหนดให้รัฐมีความ

รับผิดชอบในกรณีท่ีการใช้น�้ำก่อให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรง ในขณะที่หลักกฎหมายระหว่าง

ประเทศเรื่องการไม่ก่อให้เกิดความเสียหายกับรัฐอื่นนั้นได้รับการยอมรับว่าเป็นหลักกฎหมายจารีต

ประเพณีที่ผูกพันเป็นการทั่วไปซึ่งไม่จ�ำกัดเฉพาะการใช้น�้ำเท่าน้ันยังรวมถึงการกระท�ำและการงดเว้น

การกระท�ำที่อาจจะท�ำให้รัฐอื่นได้รับความเสียหายแม้กระทั่งในบริเวณที่เขตอ�ำนาจรัฐไปไม่ถึง ในส่วน

ของตราสารระหว่างประเทศที่เกี่ยวข้องกับการใช้น�้ำนั้นพบว่า The Helsinki Rules จ�ำกัดเฉพาะกรณี

การป้องกนัมลพษิเท่านัน้ ส่วน UN Watercourse Convention นัน้ครอบคลมุทกุกจิกรรมทีเ่กีย่วข้อง

กับการใช้ประโยชน์ในล�ำน�้ำระหว่างประเทศ ในกรณีที่จะก่อให้เกิดผลเสียหายอย่างร้ายแรง ทั้งนี้ หลัก

การดังกล่าวก่อให้เกิดกระบวนการตามมา โดยในกรณีที่โครงการใด ๆ  จะมีความเสียหายอย่างร้ายแรง

หรอืจะส่งผลให้สิง่แวดล้อมยากทีจ่ะกลบัฟ้ืนคนืดดีงัเดมิ จงึควรศกึษาอย่างรอบด้านเพือ่ป้องกนัผลกระ

ทบที่อาจจะเกิดขึ้นก่อนด�ำเนินโครงการ แต่ยังขาดความชัดเจนว่าการไม่ปฏิบัติตามกระบวนการเช่นนี้

จะมผีลทางกฎหมายเป็นประการใด และความตกลงแม่น�ำ้โขงอย่างยัง่ยนืยงัขาดความชดัเจนในประเดน็

เรือ่งการพจิารณาขอบเขตความเสยีหายทีจ่�ำเป็นจะต้องด�ำเนนิการเพ่ือป้องกนั และรูปแบบความรบัผิด

ชอบของรัฐในกรณีที่เกิดความเสียหายขึ้นเช่นกัน โดยมีเพียงกลไกในการระงับข้อพิพาทโดยผ่าน MRC 

หรือระหว่างรัฐสมาชิกเอง ดังนั้น จึงอาจน�ำหลักกฎหมายระหว่างประเทศเรื่องความรับผิดชอบของรัฐ

มาปรบัใช้แทนซ่ึงก�ำหนดเงือ่นไขให้รฐัมคีวามรบัผดิชอบในกรณทีีก่ารกระท�ำหรอืงดเว้นการกระท�ำของ

รัฐนั้นเป็นการละเมิดพันธกรณีระหว่างประเทศที่รัฐน้ันผูกพันอยู่ โดยไม่ต้องค�ำนึงเรื่องความเสียหาย 

ซึ่งในกรณีเช่นนี้การละเมิดพันธกรณีในการใช้ความระมัดระวังอาจน�ำมาซึ่งความรับผิดชอบได้38 และ

37	 รายละเอียดเพิ่มเติมโปรดดู กอบกุล รายะนาคร. โครงการการมีส่วนร่วมของประชาชนในการจัดท�ำร่างแผน
ทรพัยากรธรรมชาตแิละสิง่แวดล้อม เอกสารทางวชิาการ หมายเลข 25 พฒันาการของหลกักฎหมายสิง่แวดล้อมและสทิธิ
ชุมชน, มหาวิทยาลัยเชียงใหม่: สถาบันวิจัยสังคม มหาวิทยาลัยเชียงใหม่, 2549, หน้า 4-16. 

38	 Case Concerning Pulp Mills on the River Uruguay (Argentina V. Uruguay), ICJ Reports. 2010, p.55-56, para. 101. อ้างถงึใน 
Christina Leb. Cooperation in the Law of Transboundary Water Resources, p. 101.

กฎหมายระหว่างประเทศกับการใช้ประโยชน์จากน้ำ�ในแม่น้ำ�ระหว่างประเทศ:  
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อาจน�ำหลักการระงับข้อพิพาทอย่างสันติวิธีตามกฎบัตรสหประชาชาติมาปรับใช้กับรัฐสมาชิกที่มีข้อ

พพิาทได้เช่นกนัในกรณีทีก่ารระงับข้อพพิาทโดยกระบวนการภายใต้ความตกลงแม่น�ำ้โขงอย่างยัง่ยนืไม่

สามารถแก้ปัญหาได้ 

3.2	หน้าที่ของรัฐสมาชิกภายใต้ความตกลงว่าด้วยความร่วมมือเพื่อการพัฒนาลุ่มแม่น�้ำโขง

อย่างยั่งยืน ค.ศ. 1995

ความตกลงแม่น�ำ้โขงอย่างยัง่ยนืได้ก�ำหนดหน้าทีใ่ห้แก่รฐัสมาชกิต้องด�ำเนนิการตามหลายกรณี 

ทั้งนี้ หากรัฐใดไม่ปฏิบัติตามพันธกรณีดังกล่าวแล้วอาจถือว่าเป็นการละเมิดพันธกรณีระหว่างประเทศ

ที่ตนผูกพัน (breach of international obligation) อันน�ำมาซึ่งความรับผิดชอบของรัฐ (state  

responsibility) ตามหลกักฎหมายระหว่างประเทศทัว่ไปได้ โดยพนัธกรณภีายใต้ความตกลงแม่น�ำ้โขง

อย่างยั่งยืนที่ผูกพันรัฐสมาชิก มีดังนี้

3.2.1	 หน้าที่ในการรักษาปริมาณการไหลในแม่น�้ำโขง

ความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืน ข้อ 639 ก�ำหนดพันธกรณีให้รัฐสมาชิกต้องรักษาระดับน�้ำใน

แม่น�้ำโขงให้ไหลเป็นปกติจากการผันน�้ำ การปล่อยน�้ำ การกักเก็บน�้ำ หรือการกระท�ำอื่น ๆ ยกเว้นใน

กรณีที่เกิดภาวะแล้งจัดหรือน�้ำท่วมมากเป็นประวัติการณ์ ดังต่อไปนี้

(1) ในช่วงฤดูแล้ง (dry season) รัฐสมาชิกต้องรักษาระดับปริมาณการไหลไม่ให้ต�่ำกว่า  

การไหลต�่ำสุดของน�้ำตามธรรมชาติที่ยอมรับได้ในแต่ละเดือน

(2) ในช่วงฤดูน�้ำมาก (wet season) รัฐสมาชิกจะต้องไม่ท�ำให้อัตราการไหลย้อนกลับ ของน�้ำ

ในทะเลสาบโตนเลลดลงจากระดับที่ยอมรับได้ และ

(3) ในฤดูน�้ำหลาก (flood season) รัฐสมาชิกจะต้องป้องกันไม่ให้อัตราเฉลี่ยการไหลของน�้ำ

สูงสุดรายวันเกิดอัตราเฉลี่ยการไหลของน�้ำตามธรรมชาติในช่วงฤดูน�้ำหลาก 

ต่อมาในวนัที ่22 มถินุายน ค.ศ. 2006 ทีป่ระชมุคณะมนตรีได้เหน็ชอบระเบยีบปฏบิตัเิรือ่งการ

รักษาปริมาณการไหลในแม่น�้ำโขงสายประธาน (Procedure on the Maintenance of Flows on 

the Mainstream: PMFM) แต่แนวปฏิบัติการไม่ได้ให้ความชัดเจนในเรื่องความหมายของระดับน�้ำขั้น

ต�่ำตามธรรมชาติที่ยอมรับได้ และระดับน�้ำไหลย้อนกลับตามธรรมชาติที่ยอมรับได้ โดยก�ำหนดไว้ว่าให้

ไปจัดท�ำคู่มืออีกฉบับหนึ่งในระดับเจ้าหน้าที่เทคนิคแยกออกต่างหากจากระเบียบปฏิบัตินี้

ด้วยเหตุนี้ การสร้างเขื่อนขนาดใหญ่บนแม่น�้ำโขงสายประธาน รัฐสมาชิกที่ด�ำเนินโครงการ

จ�ำเป็นจะต้องค�ำนึงถึงหน้าที่ในการรักษาระดับการไหลตามธรรมชาติของแม่น�้ำโขงสายประธานด้วย 

39	 Agreement on the Cooperation for the Sustainable Development of the Mekong River Basin, 1995, Article 6: Maintenance 
of Flows on the Mainstream.

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 7-38
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โดยในคู่มือในระดับเจ้าหน้าท่ีเทคนคิทีจ่ะจดัท�ำขึน้นีจ้�ำเป็นจะต้องมกีารสร้างความชดัเจนว่าระดบัน�ำ้ที่

แต่ละประเทศผูกพันนัน้เป็นระดบัให้แน่ชัด ก่อนด�ำเนนิการสร้างเขือ่นแต่ละแห่ง เพือ่ท้ายทีส่ดุแล้วเมือ่

เขื่อนสร้างเสร็จรัฐท้ายน�้ำจะไม่ได้รับผลกระทบจากการปล่อยน�้ำหรือกักเก็บน�้ำของรัฐต้นน�้ำ และหาก

รัฐใดละเมิดพันธกรณีข้อนี้ รัฐดังกล่าวย่อมต้องมีความรับผิดชอบในการละเมิดพันธกรณีของรัฐตาม

ความตกลงฯ ที่ผูกพันไว้ 

3.2.2	 หน้าที่ในการปกป้องสิ่งแวดล้อมและความสมดุลทางนิเวศวิทยา

ความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืน ข้อ 340 ก�ำหนดพันธกรณีให้รัฐสมาชิกจะต้องปกป้องสิ่ง

แวดล้อมและรักษาความสมดุลทางนิเวศวิทยา โดยรัฐภาคีจะต้องด�ำเนินการคุ้มครองสิ่งแวดล้อม 

ทรัพยากรธรรมชาติที่มีชีวิตและปัจจัยที่ท�ำให้ด�ำรงชีวิตอยู่ได้ ตลอดจนคุ้มครองความสมดุลทาง

นิเวศวิทยาของลุ่มแม่น�้ำโขงจากมลพิษ หรือผลกระทบที่เป็นอันตรายอื่นๆ ที่เกิดจากแผนพัฒนาใด ๆ 

และจากการใช้น�้ำและทรัพยากรอื่นที่เกี่ยวข้องในลุ่มแม่น�้ำนี้

พันธกรณีข้อนี้เป็นพันธกรณีที่ก�ำหนดให้รัฐต้องค�ำนึงถึงก่อนด�ำเนินโครงการใดๆ ในการใช้น�้ำ

และทรพัยากรอืน่ในลุม่แม่น�ำ้โขงทีอ่าจจะเกดิผลกระทบต่อสิง่แวดล้อมในทกุรปูแบบ โดยไม่จ�ำกดัว่าจะ

ต้องก่อให้เกิดมลพิษเท่านั้น ดังนี้ แม้จะเป็นการใช้น�้ำในส่วนใดของแม่น�้ำโขงที่อยู่บนดินแดนของรัฐ

สมาชกิ รฐัสมาชกิดังกล่าวจ�ำเป็นจะต้องปกป้องส่ิงแวดล้อมโดยรอบและพยายามรกัษาความสมดลุทาง

นิเวศวิทยาของแม่น�้ำเพื่อให้สิ่งมีชีวิตอื่นๆ ด�ำรงอยู่ได้ 

ด้วยเหตนุี ้การสร้างเขือ่นในดนิแดนของรฐัสมาชกิเอง แม้จะไม่เกดิความเสยีหายต่อรฐัสมาชกิ

อื่น แต่หากเป็นโครงการที่อาจจะเกิดผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมและระบบนิเวศน์ของแม่น�้ำโขงแล้ว  

รัฐผู้ด�ำเนินโครงการมีหน้าที่ในการปกป้องสิ่งแวดล้อมด้วย 

3.2.3 	หน้าที่ในการเคารพความเสมอภาคและบูรณาภาพแห่งดินแดนของรัฐสมาชิก

ความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืน ข้อ 441 ก�ำหนดหลักเกณฑ์เรื่องความเสมอภาคแห่ง 

อ�ำนาจอธิปไตยและบูรณาภาพแห่งดินแดนของรัฐสมาชิกในการให้ความร่วมมือในการใช้และ 

การคุ้มครองทรัพยากรน�้ำของลุ ่มแม่น�้ำโขงบนพื้นฐานของความเสมอภาคแห่งอ�ำนาจอธิปไตย 

และบูรณภาพแห่งดินแดน

 หลักการนี้เป็นหลักพื้นฐานทั่วไปที่ก�ำหนดให้รัฐสมาชิกต้องให้ความร่วมมือในการใช้น�้ำ 

และปกป้องทรัพยากรน�้ำของลุ่มแม่น�้ำโขงตามพันธกรณีที่ตนผูกพันไว้ในความตกลงฯ ตามหลักความ

ยนิยอมก่อให้เกดิความผกูพนั (consent to be bound) จะเหน็ได้ว่าแม้รฐัสมาชกิจะมสีทิธใิช้ประโยชน์

40	  Ibid., Article 3: Protection of the Environment and Ecological Balance.

41	  Ibid., Article 4: Sovereign Equality and Territorial Integrity.
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จากแม่น�ำ้โขง แต่อย่างไรกต็าม การใช้ดงักล่าวต้องค�ำนงึถงึสทิธขิองรฐัสมาชกิอืน่ทีจ่ะมสีทิธใิช้ประโยชน์

จากแม่น�้ำโขงอย่างเสมอภาคกัน ด้วยเหตุนี้ การใช้น�้ำของรัฐสมาชิกจะต้องไม่กระทบต่อสิทธิการใช้น�้ำ

ของรัฐอื่น นอกจากนี้ยังก�ำหนดพันธกรณีให้รัฐสมาชิกต้องคุ้มครองทรัพยากรน�้ำในเขตอ�ำนาจอธิปไตย

ของตนด้วย 

3.2.4	 กระบวนการก่อนการใช้น�้ำของรัฐสมาชิกในกรณีการสร้างเขื่อนบนแม่น�้ำโขงสาย

หลัก42

หลักการใช้น�้ำอย่างสมเหตุสมผลและเป็นธรรมตามที่บัญญัติไว้ในความตกลงฯ ข้อ 5 ก�ำหนด

หน้าที่ให้รัฐกระท�ำการก่อนใช้น�้ำ ดังนี้

(1) หน้าที่ในการแจ้ง (notification)43*

ในกรณีที่รัฐสมาชิกมีโครงการใช้น�้ำ44**หรือผันน�้ำข้ามลุ่มน�้ำในแม่น�้ำสาขาของแม่น�้ำโขงหรือ

ทะเลสาบโตนเล และกรณีที่มีโครงการใช้น�้ำในแม่น�้ำโขงสายหลักในช่วงฤดูน�้ำมาก

(2) หน้าที่ในการปรึกษาหารือล่วงหน้า (prior consultation) 

ในกรณีที่รัฐสมาชิกมีโครงการผันน�้ำข้ามลุ่มน�้ำในฤดูน�้ำมากและกรณีที่มีการใช้น�้ำในแม่น�้ำโขง

ในฤดูน�้ำแล้ง

(3) หน้าที่ในการจัดท�ำข้อตกลงเฉพาะ (specific agreement) 

ในกรณีทีร่ฐัสมาชกิมโีครงการผันน�ำ้ข้ามลุ่มน�ำ้ในแม่น�ำ้โขงในฤดนู�ำ้แล้ง จะต้องได้รบัความเหน็

ชอบจากคณะกรรมการร่วมก่อน โดยจัดท�ำเป็นข้อตกลงเฉพาะรายโครงการก่อนมีการผันน�้ำ

ต่อมาเมื่อวันที่ 30 พฤศจิกายน ค.ศ. 2003 คณะมนตรีแห่งคณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขงได้ลง

นามเข้าผูกพันในระเบียบปฏิบัติเรื่อง การแจ้ง การปรึกษาหารือ และข้อตกลง (Procedures for  

Notification, Prior Consultation and Agreement: PNPCA) ที่ยกร่างโดยคณะยกร่างทางเทคนิค

ที่ 4 ซ่ึงเป็นแนวปฏิบัติเกี่ยวกับกฎเกณฑ์การใช้น�้ำและการผันน�้ำข้ามลุ่มน�้ำเพ่ือให้ประเทศผู้เสนอ

โครงการพัฒนาบนแม่น�้ำสายหลักด�ำเนินการศึกษาประเมินโครงการอย่างถี่ถ้วนรอบด้านด้วยความ

ระมัดระวัง (due diligence) ก่อนจะด�ำเนินโครงการ ด้วยเหตุผลที่ว่าโครงการบนแม่น�้ำสายหลักอาจ

42	 สรปุหลกัเกณฑ์จาก ระเบียบปฏิบติัเรือ่งการแจ้ง การปรกึษาหารอืล่วงหน้า และข้อตกลง 

43	 *การแจ้ง (notification) คือการที่รัฐสมาชิกจัดส่งรายละเอียดเกี่ยวกับข้อเสนอการใช้น�้ำ (proposed use) ให้คณะ 
กรรมาธกิารร่วมในเวลาอนัควร ตามรปูแบบ เนือ้หา และวธิกีารทีก่�ำหนดในกฎระเบยีบว่าด้วยการใช้น�ำ้และการผนัน�ำ้ข้ามลุม่น�ำ้  
see Ibid., Chapter II: Definitions of Terms

44	 ** การใช้น�ำ้ของแม่น�ำ้โขงท่ีต้องจัดท�ำข้อเสนอการใช้น�ำ้ (proposed use) น้ี เป็นข้อเสนอเก่ียวกบัการใช้น�ำ้ของระบบแม่น�ำ้โขง  
(the Mekong River system) โดยไม่รวมถึงการใช้น�ำ้เพือ่การอปุโภคบรโิภคและการใช้ในปรมิาณเลก็น้อยทีไ่ม่มผีลกระทบส�ำคญั 
ต่อปรมิาณการไหลของแม่น�ำ้โขง

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 7-38
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ส่งผลกระทบข้ามพรมแดนมากกว่าโครงการบนแม่น�้ำสาขา จึงจ�ำเป็นต้องมีการปรึกษาหารือก่อนและ

ต้องได้รับความเห็นชอบเป็นเอกฉันท์จากประเทศสมาชิกทั้งสี่45

ทั้งนี้ โครงการก่อสร้างเขื่อนขนาดใหญ่บนแม่น�้ำโขงสายหลักในลุ่มแม่น�้ำโขงตอนล่างเช่น  

เขื่อนไซยะบุรีท่ีก�ำลังด�ำเนินการอยู่เป็นโครงการใช้น�้ำในแม่น�้ำโขง ไม่ใช่การผันน�้ำข้ามลุ่มน�้ำ ทั้งยัง

เป็นการใช้ตลอดทกุฤดทูัง้ฤดนู�ำ้มากและฤดนู�ำ้แล้งโดยหากเป็นการใช้ในช่วงฤดนู�ำ้มากมีข้ันตอนให้เพยีง

แจ้งให้ทราบเท่านั้นและในกรณีการใช้น�้ำในฤดูแล้งมีข้ันตอนให้ต้องมีการปรึกษาหารือล่วงหน้า  

จึงมีปัญหาว่ารัฐผู้ด�ำเนินโครงการจะต้องปฏิบัติตามข้ันตอนใด จากการสัมภาษณ์พบว่าให้ปฏิบัติตาม

ข้ันตอนการปรึกษาหารือล่วงหน้าก่อนด�ำเนินโครงการเนื่องจากเป็นกระบวนการขั้นสูงที่รัฐต้องท�ำ46 

และหากโครงการสร้างเขื่อนนั้นได้มีการผันน�้ำข้ามลุ่มน�้ำด้วยจะต้องจัดท�ำข้อตกลงเฉพาะร่วมกันก่อน

ด�ำเนินโครงการตามกระบวนการ PNPCA47 โดยมีขั้นตอนและรายละเอียดดังนี้

3.2.4.1 ขั้นตอนการแจ้ง (notification)

การใช้น�้ำหรือการใช้ประโยชน์ในแม่น�้ำโขงสายหลักหรือสายประธานท่ีจะต้องแจ้งไปยัง 

คณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขงนั้น หมายถึง การใช้น�้ำใดๆ ของรัฐสมาชิกซึ่งอาจจะมีผลกระทบอย่างมีนัย

ส�ำคญัต่อคณุภาพน�ำ้หรอืระบบการไหลของล�ำน�ำ้สายประธานของระบบแม่น�ำ้โขง โดยไม่รวมถงึการใช้

น�ำ้เพือ่การอปุโภคบรโิภค และการใช้น�ำ้ปรมิาณเล็กน้อยทีไ่ม่มผีลกระทบอย่างเป็นนยัส�ำคญัต่อปรมิาณ

การไหลของแม่น�้ำโขง ทั้งนี้ตามความตกลงฯ ข้อ 5 ต้องเป็นโครงการใช้น�้ำในช่วงฤดูน�้ำมาก โดยมีขั้น

ตอนดังนี้

(1) รัฐสมาชิกที่เสนอใช้น�้ำในแม่น�้ำโขงต้องยื่นข้อเสนอการใช้น�้ำตามรูปแบบและเนื้อหา  

แผนงานและหลักการทีร่ะบใุนภาคผนวก 1 ระเบยีบปฏบิตัเิร่ืองการแจ้ง การปรกึษาหารือล่วงหน้า และ

ข้อตกลง (PNPCA) ผ่านคณะกรรมการแม่น�้ำโขงแห่งชาติของประเทศตนเอง

(2) คณะกรรมการแม่น�ำ้โขงแห่งชาตภิายหลงัการตรวจสอบแล้วว่ารายการเอกสารเป็นไปตาม

ข้อก�ำหนดจะยืน่ข้อเสนอในการใช้น�ำ้ไปยงัคณะกรรมการร่วมในเวลาท่ีเหมาะสมแก่เวลาก่อนด�ำเนินงาน 

ซึ่งหากไม่มีการแจ้งคณะกรรมการร่วมจะร้องขอให้คณะกรรมการแม่น�้ำโขงแห่งชาติที่เกี่ยวข้องปฏิบัติ

ตามหน้าที่และความรับผิดชอบ

(3) คณะกรรมการร่วมจะมีความรับผิดชอบเพียงแค่รับทราบการแจ้งที่ยื่นและรับทราบ 

ข้อคิดเห็นหากมี ที่เสนอผ่านส�ำนักงานเลขาธิการคณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขง

45	 คณะกรรมาธกิารแม่น�ำ้โขง. ค�ำถามทีพ่บบ่อย กระบวนการภายใต้ระเบียบปฏบัิตเิรือ่งการแจ้งให้ทราบ การปรึกษาหารอืล่วงหน้า 	
และการตกลง (PNPCA) ของคณะกรรมาธิการแม่น�ำ้โขง. หน้า 1-3. 

46	 จากบทสมัภาษณ์เจ้าหน้าทีส่�ำนกับรหิารจัดการลุ่มน�ำ้โขง กรมทรพัยากรน�ำ้ กระทรวงทรัพยากรธรรมชาตแิละสิง่แวดล้อม 

47	 สรปุหลกัเกณฑ์จาก ระเบียบปฏิบติัเรือ่งการแจ้ง การปรกึษาหารอืล่วงหน้า และข้อตกลง

กฎหมายระหว่างประเทศกับการใช้ประโยชน์จากน้ำ�ในแม่น้ำ�ระหว่างประเทศ:  

ศึกษาการสร้างเขื่อนในลุ่มแม่น้ำ�โขงสายหลักตอนล่าง
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ทั้งนี้ PNPCA ไม่ได้ก�ำหนดว่าระยะเวลาที่เหมาะสมนั้น คือระยะเวลาเท่าใด และหน้าที่ในการ

แจ้งนี้ไม่ใช่การขออนุญาตว่าจะใช้ได้หรือไม่ได้ เพียงแต่เป็นการแจ้งให้คณะกรรมการร่วมทราบเท่านั้น 

และต้องเป็นการแจ้งเฉพาะกรณีที่เป็นการใช้อันจะเกิดผลกระทบอย่างมีนัยส�ำคัญต่อคุณภาพของน�้ำ

หรือระบบการไหลของน�้ำซึ่งส่งผลในการตีความว่าอย่างใดถือว่าเป็นการใช้น�้ำที่เข้าลักษณะนี้ 

3.2.4.2 ขั้นตอนในการปรึกษาหารือล่วงหน้า (prior consultation)

ตามความตกลงฯ ข้อ 5 หากเป็นการผันน�้ำข้ามลุ่มน�้ำจากล�ำน�้ำสายประธานในช่วงฤดูน�้ำมาก 

หรือเป็นการใช้น�้ำภายในลุ่มน�้ำเดียวกันจากล�ำน�้ำสายประธานในช่วงฤดูแล้งและการผันน�้ำข้ามลุ่มน�้ำ

จากปริมาณส่วนเกินของน�้ำในช่วงฤดูแล้ง รัฐสมาชิกที่ด�ำเนินโครงการจะต้องขอปรึกษาหารือล่วงหน้า

ก่อนด�ำเนินโครงการ โดยมีขั้นตอนดังนี้ 

(1) รฐัสมาชกิทีเ่ข้าเงือ่นไขดังกล่าวจะต้องยืน่เอกสารส�ำหรบัการปรกึษาหารอืล่วงหน้าตามแบบ

ฟอร์มและรูปแบบที่ประกอบด้วยเนื้อหาเกี่ยวกับข้อมูลและข้อสารสนเทศที่ต้องมีส�ำหรับการแจ้ง และ

จดัหาข้อมลูและข้อสารสนเทศทางเทคนคิเพิม่เตมิทีม่อียูใ่นเรือ่งการใช้น�ำ้ทีเ่สนอเพือ่ประเมนิผลกระทบ

โดยรัฐรมิฝ่ังแม่น�ำ้อืน่ๆ ตามทีป่รากฏในภาคผนวก 2 (ก) ระเบยีบปฏบิตัเิรือ่งการแจ้ง การปรกึษาหารอื

ล่วงหน้า และข้อตกลง (PNPCA) ผ่านคณะกรรมการแม่น�ำ้โขงแห่งชาตขิองรฐัทีแ่จ้งไปยังคณะกรรมการ

ร่วม ผ่านส�ำนักงานเลขาธิการคณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขงในระยะเวลาที่เหมาะสม 	

(2) ส�ำนักงานเลขาธิการคณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขงจะส่งส�ำเนาเอกสารไปยังรัฐสมาชิกอื่นๆ 

ส�ำหรับการประเมินและการตอบกรณีการใช้น�้ำที่เสนอ

(3) เมื่อได้รับเอกสารจากประเทศที่แจ้งที่ยื่นไปยังคณะกรรมการร่วมผ่านส�ำนักงานเลขาธิการ

คณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขง สมาชิกอื่นๆ ควรประเมินการใช้ท่ีเสนอและตอบไปยังคณะกรรมการร่วม

ผ่านส�ำนักงานเลขาธิการคณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขงตามแบบฟอร์มในภาคผนวก 2 (ข) PNPCA โดยใน

ระหว่างกระบวนการประเมินนี้อาจมีการร้องขอข้อมูลเพิ่มเติมได้

(4) หลังจากพิจารณาการประเมินและการตอบกรณีการใช้น�้ำที่เสนอโดยรัฐสมาชิกอื่นๆ แล้ว 

คณะกรรมการร่วมจะพยายามบรรลุข้อตกลงกรณีการใช้ที่เสนอและออกข้อตัดสินใจที่ประกอบด้วย

เงื่อนไขที่คณะกรรมการร่วมเห็นชอบ โดยให้ถือว่าเป็นส่วนหนึ่งของหลักฐานของการใช้น�้ำที่เสนอและ

เมื่อเริ่มต้นด�ำเนินการ 

ทั้งนี้ รัฐที่จะด�ำเนินโครงการที่เสนอโดยไม่เปิดโอกาสให้รัฐสมาชิกอื่นๆ ที่จะอภิปราย และ

ประเมนิการใช้ทีเ่สนอไม่ได้และคณะกรรมการร่วมจะรับทราบการตอบรบัของสมาชิกอืน่และน�ำไปบรรจุ

ในหลักฐานส�ำหรับการใช้ที่เสนอเกี่ยวกับข้อกังวลใจหรือข้อสงวนของรัฐที่ถูกแจ้ง

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 7-38
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กรณีที่ไม่มีการจัดเอกสารท่ีจ�ำเป็นส�ำหรับการปรึกษาหารือล่วงหน้า คณะกรรมการร่วมจะ

ร้องขอให้คณะกรรมการแม่น�้ำโขงแห่งชาติที่เกี่ยวข้องด�ำเนินการตามหน้าที่และความรับผิดชอบ 

ท้ายที่สุดนี้ ระเบียบฯ ได้ก�ำหนดกรอบเวลาที่เหมาะสมส�ำหรับการปรึกษาหารือล่วงหน้าคือ 6 

เดือน นับจากวันที่ได้รับเอกสารเรื่องการปรึกษาหารือล่วงหน้าและหากจ�ำเป็น อาจจะขยายระยะเวลา

ได้หากได้รับอนุมัติจากคณะกรรมการร่วม

เมือ่พจิารณารายละเอียดของแบบฟอร์มของการปรกึษาหารอืล่วงหน้าพบว่าในส่วนของข้อมลู 

และข้อสารสนเทศที่ก�ำหนดให้รัฐที่จะด�ำเนินโครงการต้องใส่นั้น ให้แนบเอกสาร เช่น รายงานสรุปของ

การศกึษาความเหมาะสม (FS) และการประเมนิผลกระทบสิง่แวดล้อมเบือ้งต้น (IEE) เข้าไปด้วย ดงันัน้ 

ก่อนขอปรึกษาหารือล่วงหน้าโครงการใดๆ ที่อาจจะส่งผลกระทบข้ามพรมแดน เช่น การก่อสร้างเขื่อน

ขนาดใหญ่บนแม่น�้ำโขงสายประธานจ�ำเป็นจะต้องมีการประเมินผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อมก่อนด้วย 

อยา่งไรกต็าม หน้าทีใ่นการปรกึษาหารอืลว่งหน้านีเ้ป็นเพยีงกระบวนการทีต้่องท�ำก่อนด�ำเนนิ

โครงการเท่านั้น แต่ไม่ใช่เป็นการให้สิทธิรัฐในแม่น�้ำโขงที่เหลือในการวีโต้หรือยับยั้งการใช้น�้ำ และไม่ใช่

เป็นสิทธิฝ่ายเดียวในการใช้น�้ำโดยไม่ค�ำนึงถึงสิทธิของรัฐอื่นที่เป็นรัฐริมฝั่งแม่น�้ำ ดังนั้น การด�ำเนินการ

ของรัฐที่จะด�ำเนินโครงการจะต้องสอดคล้องกับหลักการใช้น�้ำในส่วนอื่นภายใต้ความตกลงแม่น�้ำโขง

อย่างยั่งยืน ด้วยเหตุนี้ในระหว่างด�ำเนินการก่อสร้างนี้เป็นการยากมากที่จะเรียกร้องให้รัฐที่ด�ำเนิน

โครงการหยุดก่อสร้าง รัฐที่อาจจะได้รับผลกระทบท�ำได้เพียงเสนอข้อกังวลใจหรือข้อสงวนเท่าน้ัน  

การเรยีกร้องให้ต้องรบัผดิจะท�ำได้เมือ่เกดิความเสยีหายเชิงประจักษ์ก่อนจึงค่อยมาเรยีกร้องให้เกดิความ

รับผิดชอบในภายหลังภายใต้พันธกรณีที่มีอยู่ ซึ่งจ�ำกัดเฉพาะรัฐเท่านั้นที่เป็นผู้ใช้สิทธิเรียกร้องได้ 

นอกเหนอืจากความตกลงข้างต้น หลักการข้อที ่19 ของแถลงการณ์รโิอว่าด้วยสิง่แวดล้อมและ

การพัฒนา เมื่อปี ค.ศ. 1992 ได้ก�ำหนดให้รัฐที่ด�ำเนินกิจกรรมใดที่อาจก่อให้เกิดผลกระทบต่อสิ่ง

แวดล้อมข้ามพรมแดนควรจดัเตรยีมข้อมลูทีเ่กีย่วข้องอนัเป็นประโยชน์เพือ่บอกกล่าวรฐัทีอ่าจได้รบัผล 

กระทบให้ทราบล่วงหน้าในเวลาที่เหมาะสม (prior and timely notification) และควรปรึกษา  

(consult) กับรัฐที่เกี่ยวข้องตั้งแต่เริ่มต้นกระบวนการบนพื้นฐานของหลักสุจริต (good faith)48 ซึ่งแม้

แถลงการณ์จะไม่มีสถานะเป็นกฎหมายระหว่างประเทศแต่ก็เป็นพื้นฐานส�ำคัญในการพัฒนา 

หลักกฎหมายส่ิงแวดล้อมระหว่างประเทศต่อมา โดยการแจ้งและปรึกษาหารือให้ทราบล่วงหน้าน้ี 

ถือเป็นกระบวนการหนึ่งภายใต้หลักการระมัดระวังไว้ก่อน (prevention principle) ที่ก�ำหนดให้รัฐ

ควรใช้ความระมดัระวังก่อนด�ำเนินโครงการใดทีอ่าจมผีลกระทบต่อสิง่แวดล้อม เนือ่งจากหากเกดิความ

เสียหายแล้วเป็นการยากที่จะกลับคืนดังเดิม 

48	 Rio Declaration on Environment and Development 1992, Principle 19. 

กฎหมายระหว่างประเทศกับการใช้ประโยชน์จากน้ำ�ในแม่น้ำ�ระหว่างประเทศ:  

ศึกษาการสร้างเขื่อนในลุ่มแม่น้ำ�โขงสายหลักตอนล่าง
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ในส่วนของ The Helsinki Rules ไม่ได้ระบุไว้ชัดเจน เพียงแต่ก�ำหนดเป็นข้อแนะน�ำในข้อ 29 

ว่าเพื่อป้องกันมิให้เกิดข้อพิพาทระหว่างรัฐลุ่มน�้ำเดียวกัน รัฐในลุ่มน�้ำควรจัดเตรียมข้อมูลท่ีเก่ียวข้อง

และสมเหตุสมผลให้กับรัฐในลุ่มน�้ำที่เหลือไม่ว่าจะเป็นเรื่องระบบลุ่มน�้ำในดินแดนของตนเอง การใช้

ประโยชน์ในลุ่มน�้ำ หรือกิจกรรมอ่ืนใดที่เกี่ยวข้องกับลุ่มน�้ำระหว่างประเทศนั้น โดยเฉพาะอย่างยิ่ง 

กับรัฐที่มีผลประโยชน์เกี่ยวข้องโดยตรงที่อาจได้รับผลกระทบอย่างส�ำคัญควรต้องแจ้ง (notice)  

ข้อเสนอโครงการก่อสร้างใดที่ประกอบไปด้วยข้อเท็จจริงที่ส�ำคัญที่จะสามารถใช้ประเมินความเป็นไป

ได้ของผลกระทบที่จะเกิดขึ้นภายใต้โครงการดังกล่าวได้ ทั้งนี้ต้องให้ข้อเสนอภายในเวลาที่เหมาะสม 

(reasonable period of time) เพือ่ให้สามารถประเมนิผลกระทบทีจ่ะเป็นไปได้ต่อข้อเสนอน้ันส่งกลบั

ไปยังรัฐที่แจ้งและแม้รัฐที่จัดท�ำข้อเสนอจะไม่ได้แจ้งก่อนด�ำเนินโครงการ การใช้ประโยชน์ในแม่น�้ำจะ

ต้องค�ำนึงถึงหลักการใช้น�้ำอย่างสมเหตุสมผลและเป็นธรรมเช่นเดิม49

ส�ำหรับ UN Watercourse Convention ได้ก�ำหนดพันธกรณีในการแจ้ง (notification)  

ไว้ในบทบัญญัติข้อ 12 ว่าก่อนที่รัฐล�ำน�้ำระหว่างประเทศจะด�ำเนินโครงการใดหรืออนุญาตให้ด�ำเนิน

โครงการใดท่ีอาจจะส่งผลกระทบอย่างร้ายแรงต่อรัฐล�ำน�้ำอื่น รัฐนั้นมีหน้าที่ต้องแจ้งให้รัฐอื่นทราบ

ภายในเวลาที่เหมาะสม (timely notification) และก่อให้เกิดกระบวนการปรึกษาหารือและเจรจา  

(consultation and negotiation) ที่เกี่ยวกับโครงการดังกล่าวตามมา โดยรัฐที่แจ้งจะต้องจัดเตรียม

ข้อมูลทางเทคนิค ข้อสารสนเทศที่จะท�ำให้รัฐที่ได้รับการแจ้งสามารถที่จะประเมินผลกระทบที่อาจจะ

เกิดขึ้นจากโครงการนั้นได้50 จะเห็นได้ว่าการแจ้งล่วงหน้านี้มุ่งใช้กับการด�ำเนินโครงการใหม่ซึ่งอาจ

ด�ำเนนิโดยรฐัเองกไ็ด้หรือกรณทีีร่ฐัอนญุาตให้เอกชนมาด�ำเนนิโครงการแทนรฐักไ็ด้เช่นกนั ส่วนในเรือ่ง

ผลกระทบอย่างร้ายแรงในข้อนี้ระดับไม่ร้ายแรงเท่าบทบัญญัติข้อ 7 ส่วนเวลาในการรอให้รัฐที่รับการ

แจ้งมีเวลาศึกษาและประเมินผลกระทบดังกล่าวมีก�ำหนด 6 เดือนและสามารถขยายได้ แต่ต้องไม่เกิน

อีก 6 เดือนตามบทบัญญัติข้อ 13 โดยระหว่างที่รอการพิจารณาอยู่ รัฐผู้แจ้งจะต้องไม่ด�ำเนินการตาม

แผนการที่วางไว้ เว้นแต่จะได้รับอนุญาตจากรัฐที่ได้รับการแจ้งก่อนตามบทบัญญัติข้อ 14 และ 

มกีารก�ำหนดให้รฐัทีไ่ด้รบัการแจ้งต้องตอบกลบัภายใน 6 เดอืน หรือตามระยะเวลาทีข่ยาย ซึง่หากเหน็

ว่ารฐัทีแ่จ้งไม่ปฏบิตัติามหลักการใช้น�ำ้อย่างสมเหตุสมผลและเป็นธรรม และหลกัการไม่ก่อให้เกดิความ

เสียหายต่อรัฐอื่นแล้วอาจจะให้หาหลักฐานเพิ่มเพ่ืออธิบายว่าเหตุใดจึงไม่เป็นไปตามพันธกรณีตาม

บทบญัญตัข้ิอ 15 แต่หากพ้นระยะเวลาทีก่�ำหนดแล้วไม่มกีารตอบกลบัจากรฐัทีไ่ด้รบัการแจ้งอาจถอืว่า

ได้มกีารปฏบิตัติามพนัธกรณแีล้วและถูกตดัสทิธใินการเรยีกร้องค่าชดเชยโดยรฐัทีแ่จ้งมสีทิธยิกขึน้กล่าว

อ้างปฏิเสธไม่ต้องรับผิดได้

49	 The Helsinki Rules on the Use of the Waters of International Rivers 1966, Article XXIX.

50	 The United Nation Convention on the Law of the Non-Navigational Uses of International Watercourse, 1997, Article 12.

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 7-38
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3.2.4.3 ขั้นตอนการจัดท�ำข้อตกลงเฉพาะ

โครงการผันน�้ำข้ามลุ่มน�้ำใดๆ ในระหว่างฤดูแล้งจากล�ำน�้ำสายประธานจะต้องตกลงโดยคณะ

กรรมการร่วมโดยการมข้ีอตกลงส�ำหรบัโครงการแต่ละโครงการล่วงหน้าก่อนการผนัน�ำ้ทีเ่สนอใด ๆ  ข้อ

ตกลงเช่นว่า ซ่ึงลงนามหรอืเห็นชอบโดยสมาชกิทัง้หมดของคณะกรรมการร่วมจะก�ำหนดเง่ือนไขท่ีตกลง

กัน อาทิ ระยะเวลา ปริมาณการผันน�้ำ ฯลฯ ในระหว่างที่รูปแบบและเนื้อหาของข้อตกลงเฉพาะที่อยู่

ในระหว่างการพิจารณาจัดท�ำโดยคณะกรรมการร่วมเป็นกรณีๆ ไป ให้ใช้รูปแบบและเน้ือหาของการ

แจ้งและการปรึกษาหารือล่วงหน้าไปพลางๆ ก่อน

4. กรณีศึกษาการสร้างเขื่อนพลังงานไฟฟ้าไซยะบุรี

โครงการเขื่อนพลังงานไฟฟ้าไซยะบุรีเป็นหน่ึงในโครงการท่ีมีความเป็นไปได้ท่ีจะใช้ประโยชน์

จากแม่น�้ำโขงสายหลักตอนล่างในการสร้างเขื่อนขนาดใหญ่เพื่อผลิตกระแสไฟฟ้าจ�ำนวน 11 โครงการ

ตามรายงานเมื่อปี พ.ศ. 2537 ของเลขาธิการของคณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขงซ่ึงปัจจุบันมีจ�ำนวน 12 

โครงการและเป็นโครงการแรกที่ได้มีการน�ำเข้าสู ่กระบวนการ PNPCA โครงการนี้รัฐบาลลาว 

ได้ก�ำหนดให้มีการก่อสร้างเขื่อนพลังงานไฟฟ้าขึ้นบนแม่น�้ำโขงบริเวณแขวงไซยะบุรี มีก�ำลังการผลิต

ไฟฟ้าขนาด 1,285 เมกกะวัตต์ มูลค่าการก่อสร้างประมาณ 3.5 พันล้านเหรียญสหรัฐโดย เมื่อวันที่ 4 

พฤษภาคม 2550 รัฐบาลลาวและบริษัท ช. การช่าง จ�ำกัด (มหาชน) ได้จัดท�ำร่างบันทึกความเข้าใจ 

(Memorandum of Understanding: MOU) เพื่อศึกษาความเป็นไปได้ของโครงการดังกล่าว ต่อมา 

เมื่อวันที่ 25 พฤศจิกายน 2551 รัฐบาลลาวและบริษัท ช. การช่าง จ�ำกัด (มหาชน) ได้ลงนามในความ

ตกลงพัฒนาโครงการ (Project Development Agreement: PDA) ส�ำหรับเขื่อนไซยะบุรี ต่อมาวันที่ 

17 มถินุายน 2552 รฐับาลลาวได้แจ้งต่อคณะอนกุรรมการประสานความร่วมมอืด้านพลงังานไฟฟ้ากบั

ประเทศไทย เรื่อง ข้อเสนอขายไฟฟ้าและอัตราค่าไฟฟ้าโครงการเขื่อนไซยะบุรี โดยให้สิทธิพัฒนา

โครงการแก่บรษิทั ช. การช่าง จ�ำกัด (มหาชน) ต่อมาเมือ่วนัที ่12 มนีาคม 2552 คณะกรรมการนโยบาย

พลังงานแห่งชาติของประเทศไทยได้มีมติเห็นชอบร่างบันทึกความเข้าใจในการรับซื้อไฟฟ้าโครงการ 

เขื่อนไซยะบุรี (Tariff MOU) ระหว่างการไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทยกับบริษัท ช. การช่าง จ�ำกัด 

(มหาชน) โดยมีการซื้อขายไฟฟ้า ณ ชายแดน จ�ำนวน 1,220 เมกกะวัตต์ โดยคณะรัฐมนตรีของไทยได้

มีมติรับทราบร่างบันทึกความเข้าใจดังกล่าวเมื่อวันที่ 23 มีนาคม 2553 ต่อมาวันที่ 5 กรกฎาคม 2553 

การไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทยและบริษัท ช. การช่าง จ�ำกัด (มหาชน) ได้ลงนามในบันทึกความ

เข้าใจระหว่างกันจนน�ำไปสู่การลงนามสัญญาซื้อขายไฟฟ้าเขื่อนไซยะบุรี (Power Purchase Agree-

ment) เมื่อวันที่ 29 ตุลาคม 2554 ระหว่างการไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทยและบริษัท ไซยะบุรี 

กฎหมายระหว่างประเทศกับการใช้ประโยชน์จากน้ำ�ในแม่น้ำ�ระหว่างประเทศ:  

ศึกษาการสร้างเขื่อนในลุ่มแม่น้ำ�โขงสายหลักตอนล่าง



30

พาวเวอร์ จ�ำกดั ของลาว51 โดยรบัซือ้ไฟฟ้าจ�ำนวน 1,220 เมกกะวตัต์ มกี�ำหนดระยะเวลาซือ้ขายไฟฟ้า 

30 ปี หลังจากที่เขื่อนด�ำเนินการผลิตไฟฟ้าซึ่งสัดส่วนไฟฟ้าจากเขื่อนไซยะบุรีที่ขายให้ไทยนั้นมีมากถึง 

95% จากก�ำลังการผลิตไฟฟ้าทั้งหมด 1,285 เมกกะวัตต์ โดยเขื่อนไซยะบุรีใช้เวลาในการก่อสร้างแล้ว

เสร็จคาดการณ์ว่าประมาณ 8 ปี 3 เดือน 

ในส่วนของการประเมินผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม (EIA) การประเมินผลกระทบทางด้านสังคม 

(Social Impact Assessment: SIA) ของโครงการไซยะบุรีจัดท�ำโดย บริษัท TEAM Consulting En-

gineering and Management Co.Ltd. ที่ได้จัดท�ำขึ้นระหว่างเดือนกันยายน 2550 ถึงเดือนเมษายน 

255152 ซ่ึงในรายงานประเมนิผลกระทบดงักล่าวไม่มกีารศกึษาข้อมลูด้านผลกระทบข้ามพรมแดน โดย

ทมีผูศ้กึษาผลกระทบได้ขยายพืน้ทีศึ่กษาผลกระทบออกไปจากบรเิวณทีส่ร้างเข่ือน 10 กโิลเมตรเท่าน้ัน53 

ซึง่เป็นทีม่าของข้อกงัวลของชาวบ้านรมิฝ่ังแม่น�ำ้โขงในประเทศต่างๆ ว่าโครงการก่อสร้างเขือ่นไซยะบรุี

ศึกษาผลกระทบไม่รอบด้านและอาจน�ำมาซึ่งความเสียหายได้หากก่อสร้างแล้วเสร็จและน�ำมาซึ่งการ

ฟ้องร้องในศาลปกครองในไทยในเวลาต่อมา 

ต่อมาเมื่อวันที่ 20 กันยายน 2553 คณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขงแห่งชาติลาวได้มีหนังสือถึง

ส�ำนกังานเลขาธกิารคณะกรรมาธกิารแม่น�ำ้โขงเพือ่เริม่กระบวนการปรกึษาหารอืล่วงหน้ากรณโีครงการ

เขือ่นไซยะบรุต่ีอซึง่เป็นกระบวนการภายใต้ PNPCA ตามความตกลงแม่น�ำ้โขงอย่างยัง่ยนืและหลงัจาก

ที่ส�ำนักงานเลขาธิการได้ตรวจสอบความถูกต้องของรายงานที่เสนอมาแล้วได้ส่งต่อให้คณะกรรมการ

ร่วมในวันท่ี 20 ตุลาคม 255354 ซ่ึงในเอกสารทีส่่งมานัน้ประกอบไปด้วย รายงานการศกึษาความเหมาะ

สมของโครงการ รายงานการประเมินผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อม รายงานการประเมินผลกระทบด้าน

สังคมและข้อมูลต่างๆ ที่เกี่ยวข้อง เพื่อให้ประเทศสมาชิกได้มีการปรึกษาหารือกันก่อนโดยพิจารณา

ประเมินผลกระทบที่คาดว่าจะเกิดขึ้นของเขื่อนไซยะบุรีซึ่งมีก�ำหนดเวลาพิจารณาให้แล้วเสร็จภายใน  

6 เดือนนับจากวันที่ประเทศสมาชิกประเทศสุดท้ายได้ตอบยืนยันรับเอกสารโดยประเทศไทยได้ตอบ

ยืนยันเป็นประเทศสุดท้ายเมื่อวันที่ 22 ตุลาคม 255355

51	  ค�ำสัง่ศาลปกครองสงูสดุที ่คส.2/2557 ลงวันที ่17 เมษายน 2557, หน้า 5-6.

52	 Alistair Rieu-Clarke. “Notification and Consultation Procedures under the Mekong Agreement: Insights from the Xayaburi 
Controversy”, p.8.

53	 หนงัสอืพมิพ์ผูจ้ดัการออนไลน์. Online. Available from: http://www.manager.co.th/Politics/ViewNews.aspx? News-
ID=9550000055454

54	 Alistair Rieu-Clarke. “Notification and Consultation Procedures under the Mekong Agreement: Insights from the Xayaburi 
Controversy”, p.9.

55	 ส�ำนกัเลขาธกิารคณะกรรมการแม่น�ำ้โขงแห่งชาตไิทย. สรปุข้อเทจ็จริงเกีย่วกบัการให้ข้อมลูโครงการไฟฟ้าพลงัน�ำ้ไซยะบรุ.ี (Online). 
Available from: http://division.dwr.go.th/TNMC/ index.php/component/phocadownload/category/5#, Last access: 10 
สงิหาคม 2559. 

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 7-38
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ภายหลังจากนัน้ได้มกีารจดัตัง้คณะท�ำงานเพ่ือสนับสนุนกระบวนการปรกึษาหารอืล่วงหน้าภาย

ใต้ชื่อ MRC PNPCA Joint Committee Working Group ที่ประกอบไปด้วยตัวแทนจากรัฐสมาชิก 

ทัง้ 4 รฐั นอกจากนีส้�ำนกังานเลขาได้จัดตัง้คณะท�ำงาน PNPCA ขึน้มา (PNPCA Task Group: PNPCA-

WG) เพื่อท�ำหน้าที่ประสานหน่วยงานต่างๆ ใน MRC และโครงการต่างๆ ไม่ว่าจะเป็นความร่วมมือ 

อย่างบูรณาการในการจัดการทรัพยากรน�้ำร่วมกัน การวางแผน การจัดการข้อมูล การประมง  

สิ่งแวดล้อม การพัฒนาเขื่อนพลังงานไฟฟ้าอย่างยั่งยืน และการเดินเรือ เป็นต้น และกลุ่มผู้เชี่ยวชาญ

ด้านการประมงและตะกอนทีม่ผู้ีเชีย่วชาญต่างประเทศคอยสนบัสนนุคณะท�ำงาน PNPCA56 ซึง่ได้มกีาร

จัดท�ำ Road Map on Prior Consultation for Proposed Xayaburi Project เมื่อวันที่ 4 ตุลาคม 

2553 

การประชุมของ PNPCA-WG จัดขึ้นครั้งแรกเมื่อวันที่ 26 ตุลาคม 2553 และได้มีการรับรอง 

Road Map ดังกล่าว ในการประชุมครั้งนี้คณะท�ำงานได้อภิปรายเกี่ยวกับบทบาทของเลขาธิการ 

คณะกรรมาธกิารแม่น�ำ้โขงและได้ตกลงทีจ่ะเป็นตวักลางในการให้ค�ำปรกึษาเกีย่วกบักระบวนการ และ

ได้มอบหมายให้ผู้เชี่ยวชาญได้ตรวจสอบเอกสารโครงการไซยะบุรีที่เข้าสู่กระบวนการปรึกษาหารือล่วง

หน้า57

ต่อมาวันที่ 29-30 พฤศจิกายน 2553 ได้มีการประชุม PNPCA-WG ครั้งที่สอง ในการประชุม

คราวนีไ้ด้วางแผนเข้าไปลงพืน้ทีต่รวจสอบการก่อสร้างเข่ือน ในขณะเดยีวกนัประเทศไทย เวียดนามและ

กัมพูชาได้มีการจัดเตรียมเวทีเพื่อให้ข้อมูลโครงการไฟฟ้าพลังน�้ำไซยะบุรีในประเทศของตน ส�ำหรับ

ประเทศไทยโดยกรมทรพัยากรน�ำ้ในฐานะส�ำนกัเลขาธกิารคณะกรรมการแม่น�ำ้โขงแห่งชาตไิทย (Thai 

National Mekong Committee Secretariat: TNMCS) ได้จัดเวทีให้ข้อมูลและรับฟังความคิดเห็น

ของผู้มีส่วนได้เสียต่อโครงการไฟฟ้าพลังน�้ำไซยะบุรีจ�ำนวน 3 ครั้ง ดังนี้

ครั้งท่ี 1 วันที่ 22 มกราคม 2554 ณ ห้องประชุมโรงเรียนหัวเวียง อ.เชียงของ จ.เชียงราย  

มีผู้เข้ารับฟังการให้ข้อมูลรวม 86 คน ประกอบด้วยประชาชนที่คาดว่าจะได้รับผลกระทบที่มาจาก 

จังหวัดเชียงราย

ครั้งที่ 2 วันที่ 10 กุมภาพันธ์ 2554 ณ ศาลาประชาคม อ.เชียงคาน จ.เลย มีผู้เข้าร่วมรับฟัง

การให้ข้อมูล 127 คน มาจากพื้นที่จังหวัดเลย หนองคาย บึงกาฬ

ครั้งที่ 3 วันที่ 12 กุมภาพันธ์ 2554 ณ  ห้องประชุมอาคารสัตวศาสตร์ วิทยาลัยเกษตร 

และเทคโนโลยีนครพนม มหาวิทยาลัยนครพนม อ�ำเภอเมือง จังหวัดนครพนม มีผู้เข้าร่วมรับฟังการให้

56	 Alistair Rieu-Clarke. “Notification and Consultation Procedures under the Mekong Agreement: Insights from the Xayaburi 
Controversy”, p.9.

57	 Ibid.

กฎหมายระหว่างประเทศกับการใช้ประโยชน์จากน้ำ�ในแม่น้ำ�ระหว่างประเทศ:  
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ข้อมูล 125 คนมาจากผู ้เข้าร่วมการรับฟังจากพื้นที่จังหวัดนครพนม มุกดาหาร อ�ำนาจเจริญ  

และอุบลราชธานี  

ในการประชุม PNPCA-WG ครั้งที่ 3 วันที่ 14 กุมภาพันธ์ 2554 ได้มีการสรุปข้อเสนอแนะที่

ได้รับจากการจัดประชุมให้ข้อมูลของประเทศต่างๆ โดยลาวได้มีการแถลงการณ์ยืนยันความสมบูรณ์

ของเอกสารการศึกษาโครงการและมีการพิจารณาอย่างรอบด้านแล้วจึงยืนยันกรอบเวลาสิ้นสุดของ

กระบวนการตามเดิม คือวันที่ 22 เมษายน 2554 

วันที่ 24 มีนาคม 2554 ส�ำนักงานเลขาธิการคณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขงได้น�ำเสนอรายงาน

ทบทวนกระบวนการปรึกษาหารือล่วงหน้า (Prior Consultation Review Report) ที่ก�ำหนดให้ลาว

ควรแจ้งแก่รัฐสมาชิกถึงผลกระทบข้ามพรมแดนที่อาจจะเป็นไป ความเสี่ยงทั้งหลายที่อาจเกิดขึ้นจาก

โครงการไฟฟ้าพลังน�้ำไซยะบุรี พร้อมทั้งประเทศไทย กัมพูชาและเวียดนามได้ตอบกลับกระบวนการ

ปรึกษาหารือล่วงหน้าโครงการไซยะบุรีอย่างเป็นทางการ

วันท่ี 19 เมษายน 2554 ได้มีการจัดประชุมวิสามัญข้ึนโดยคณะกรรมาธิการร่วม (Joint  

Committee) ขึ้นเพื่อทบทวนรายงานของเลขาธิการและวินิจฉัยในประเด็นต่างๆ จากการประชุมไม่

สามารถหาข้อสรุปเก่ียวกับกระบวนการปรึกษาหารือล่วงหน้าได้ว่าจะสิ้นสุดเมื่อใด โดยประเทศไทย 

กมัพชูาและเวยีดนามมคีวามห่วงกงัวลในเรือ่งช่องว่างของข้อมูลการศกึษาในการจัดท�ำโครงการน้ี ตลอด

จนคาดการณ์ว่าจะเกิดผลกระทบทางด้านสิง่แวดล้อมและวถิชีวีติต่อประชาชนทีพ่ึง่พงิลุม่แม่น�ำ้โขงและ

ควรขยายเวลาในการปรึกษาหารือออกไป 

ท้ายทีสุ่ดแล้ว ทางการลาวยืนยนัเดนิหน้าโครงการไซยะบรุต่ีอไป โดยเม่ือวนัท่ี 9 สงิหาคม 2554 

บริษัท Poyry Energy AG บริษัทที่ปรึกษาของรัฐบาลลาว ได้น�ำเสนอรายงานสรุปว่า 

“กระบวนการปรึกษาหารือล่วงหน้าไม่ได้ให้สิทธิแก่ประเทศสมาชิกใดๆ ที่จะระงับ

โครงการ แต่เป็นกระบวนการที่ให้สิทธิแก่ประเทศสมาชิกในการให้ข้อเสนอแนะต่อ

โครงการเท่านัน้ ในกรณีโครงการไฟฟ้าพลงัน�ำ้ไซยะบรุอี�ำนาจในการตดัสนิใจทีจ่ะด�ำเนนิ

โครงการต่อไปหรือไม่นั้นเป็นอ�ำนาจของรัฐบาลลาวแต่เพียงฝ่ายเดียว”

หลังจากน้ันได้มกีารส่งข้อเสนอแนะต่อโครงการไปยงัรฐับาลลาวเรือ่ยมา แต่แล้วในสดุเม่ือเดอืน

เมษายน 2555 รัฐบาลลาวได้มีการประกาศเดินหน้าโครงการเขื่อนไซยะบุรีต่อไปและในการประชุม 

คณะมนตรคีรัง้ที ่19 เมือ่เดอืนมกราคม 2556 มกีารพจิารณาประเดน็เขือ่นไซยะบรุเีช่นกนัแต่ไม่ได้เป็น

ประเด็นส�ำคัญมากนัก โดยท่ีประชุมเห็นว่ารัฐบาลลาวควรต้องน�ำเสนอแผนในการปรับปรุงโครงการ 

ไซยะบุรีต่อส�ำนักงานเลขาให้เร็วที่สุดเท่าที่จะท�ำได้

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 7-38
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จากข้อเท็จจริงข้างต้นสรุปได้กระบวนการ PNPCA ภายใต้ความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืนมี

ความคลุมเครือไม่ชัดเจนในเรื่องมาตรฐานทั่วไปในการให้ข้อมูลว่าแค่ไหนเพียงใด การจัดท�ำเพียง EIA 

และ SIA กับชุมชนที่อยู่บริเวณรอบเขื่อนไม่กี่กิโลเมตรเพียงพอแล้วหรือไม่ จ�ำเป็นต้องจัดท�ำรายงาน

ผลกระทบข้ามพรมแดนประกอบมาในข้อเสนอหรือไม่ กรอบเวลาในกระบวนปรึกษาหารือล่วงหน้าที่

ก�ำหนดเพยีง 6 เดอืนนัน้ ไม่สามารถให้ข้อมลูได้รอบด้านและหากรฐัทีเ่สนอโครงการไม่ยนิยอมให้ขยาย

เวลาออกไปก็ไม่สามารถท�ำอะไรได้ นอกจากนี้ลักษณะของกระบวนการปรึกษาหารือล่วงหน้าไม่ก่อให้

เกดิสทิธใินการยบัยัง้ในการก่อสร้างเขือ่นซึง่หากรฐัทีด่�ำเนนิโครงการประสงค์จะด�ำเนินต่อไปแล้วกลไก 

PNPCA ก็ไม่ได้มีมาตรการรองรับต่อไป และแม้จะน�ำเข้าสู่ที่ประชุมคณะรัฐมนตรีพิจารณาก็ไม่ได้มี

ประสิทธภิาพเท่าใด เพราะท้ายทีส่ดุแล้วรฐับาลลาวได้ประกาศด�ำเนินโครงการต่อไปโดยไม่สนใจข้อห่วง

กังวลของประเทศสมาชิกอื่น นอกจากนี้กรณีการก่อสร้างเข่ือนในแม่น�้ำสาขาของแม่น�้ำโขงรัฐสมาชิก

ไม่มีหน้าที่ต้องด�ำเนินการตามกระบวน PNPCA จึงเป็นเรื่องน่ากังวลเพราะขนาดกรณีการก�ำหนดให้

ต้องด�ำเนินการตามกระบวนการ PNPCA แล้วยังไม่อาจป้องกันผลกระทบได้อย่างรอบด้าน

กรณีมข้ีอพพิาทเกิดขึน้จากกระบวนการ PNPCA ความตกลงแม่น�ำ้โขงอย่างยัง่ยนืให้รฐัสมาชกิ

ระงบัข้อพพิาทด้วยการเจรจาอย่างสนัตแิละอาจน�ำข้อพพิาทเข้าการพจิารณาของ MRC ได้ ซึง่มตใิด ๆ 

ของ MRC ต้องมมีติเอกฉนัท์ การระงบัข้อพิพาทโดย MRC อาจจะไร้ผลเนือ่งจากหากมรีฐัใดคดัค้านมติ

นัน้ จงึต้องพิจารณาน�ำการระงบัข้อพพิาททางสนัตวิธิีตามหลกักฎหมายระหว่างประเทศทั่วไปมาปรับ

ใช้แทน ซึง่กฎหมายระหว่างประเทศรับรองสทิธใินการระงบัข้อพพิาทโดยรัฐแต่ประชาชนหามสีทิธดิ�ำเนนิ

การเองไม่ และหากรัฐใดต้องการน�ำเสนอข้อพิพาทสู่ศาลยุติธรรมระหว่างประเทศก็ต้องมีการยอมรับ

เขตอ�ำนาจศาลก่อน ซึ่งประเทศไทยได้ถอนการยอมรับเขตอ�ำนาจศาลยุติธรรมระหว่างประเทศแล้ว 

นอกจากนี้หากพิจารณาสถานะทางกฎหมายของระเบียบ PNPCA แล้วพบว่าเป็นการลงนามร่วมกัน 

ในระดบัรฐัมนตรซ่ึีงไม่ใช่ผูม้อี�ำนาจในการท�ำสนธสิญัญาตามกฎหมายระหว่างประเทศ จงึไม่มผีลบงัคบั

ทางกฎหมายทีแ่ม้น�ำเรือ่งเข้าสูศ่าลยติุธรรมระหว่างประเทศจรงิ ศาลอาจมคี�ำตดัสนิว่าไม่ผกูพนัรฐัสมาชิก 

และแนวค�ำตัดสินของศาลยุติธรรมระหว่างประเทศส่วนใหญ่หากต้องการเรียกร้องให้รัฐรับผิดชอบนั้น 

จะต้องปรากฏว่าเป็นการกระท�ำหรือละเว้นการกระท�ำของรัฐท่ีละเมิดพันธกรณีระหว่างประเทศและ

สามารถพิสจูน์ได้ว่าโครงการก่อสร้างเขือ่นมคีวามสมัพนัธ์กบัความเสยีหายทีก่ล่าวอ้างอย่างไร 

จากท่ีกล่าวมาข้างต้น กฎหมายระหว่างประเทศไม่ได้รบัรองสทิธขิองประชาชนในการเรียกร้อง

ในทางระหว่างประเทศ เพยีงแต่อาจมส่ีวนร่วมในกระบวนการปรกึษาหารอืได้ ในกรณขีองประเทศไทย

ประชาชนริมฝั่งแม่น�้ำโขงในประเทศไทย 8 จังหวัดจ�ำนวน 37 คนที่จะได้รับผลกระทบข้ามพรมแดน

ของเขื่อนไซยะบุรีที่แม้จะตั้งอยู่ในลาวจึงได้น�ำเร่ืองมาฟ้องยังศาลปกครองของไทยเพื่อเรียกร้องไปยัง

รัฐบาลให้ยกเลิกการซื้อขายไฟฟ้ากับลาว คดีนี้ถือเป็นคดีแรกท่ีประชาชนน�ำเร่ืองระหว่างประเทศมา

ฟ้องในศาลภายในและเป็นครัง้แรกทีศ่าลได้พจิารณาโดยอาศัยหลกักฎหมายระหว่างประเทศโดยเฉพาะ

กฎหมายระหว่างประเทศกับการใช้ประโยชน์จากน้ำ�ในแม่น้ำ�ระหว่างประเทศ:  

ศึกษาการสร้างเขื่อนในลุ่มแม่น้ำ�โขงสายหลักตอนล่าง
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ความตกลงว่าด้วยแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืนมาพิจารณา เบื้องต้นศาลปกครองช้ันต้นมีค�ำสั่งไม่รับฟ้อง ต่อ

มาศาลปกครองสงูสดุได้มคี�ำสัง่ที ่8/2557 เมือ่วนัที ่24 มถินุายน 2557 ไม่รบัฟ้อง 2 ข้อหาคอื (1) ข้อหา

ที่ฟ้องให้ยกเลิกมติของคณะกรรมการนโยบายแห่งชาติและมติของคณะรัฐมนตรีในการอนุมัติให้การ

ไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทยด�ำเนินโครงการซื้อขายไฟฟ้าจากโครงการเขื่อนไซยะบุรี โดยศาลให้

เหตุผลว่า การด�ำเนินการดังกล่าวของคณะกรรมการนโยบายพลังงานแห่งชาติและคณะรัฐมนตร ี

เป็นเพียงข้ันตอนการด�ำเนินการภายในของฝ่ายปกครองเพื่อน�ำไปสู่การท�ำสัญญา ซึ่งไม่ได้มีผลทาง

กฎหมายกระทบต่อสทิธหิน้าทีข่องผูฟ้้องคด ีดงันัน้ ผูฟ้้องคดจึีงไม่ได้เป็นผูเ้สยีหายหรอือาจจะเดอืดร้อน

เสียหายโดยไม่อาจหลีกเลี่ยงได้จากมติดังกล่าว จึงไม่มีสิทธิฟ้องข้อหานี้ต่อศาล (2) ข้อหาที่ฟ้องให้

พิพากษาว่าโครงการซื้อขายไฟฟ้าจากเขื่อนไซยะบุรีของการไฟฟ้าฝ่ายผลิตแห่งประเทศไทยไม่ชอบ 

ด้วยกฎหมายและให้ยกเลกิโครงการดงักล่าว โดยให้เหตผุลว่า แม้ข้อพพิาทเก่ียวกบัสญัญาซ้ือขายไฟฟ้า

นี้จะเป็นข้อพิพาทเก่ียวกับสัญญาทางปกครองที่อยู่ในเขตอ�ำนาจของศาลปกครอง แต่ผู้ฟ้องคดีท้ัง  

37 คนไม่ได้เป็นคู่สัญญาในสัญญานี้ ผู้ฟ้องคดีทั้ง 37 จึงไม่ได้เป็นผู้เสียหายหรืออาจจะเดือดร้อนโดยไม่

อาจหลีกเลีย่งได้ จงึไม่มสีทิธฟ้ิองข้อหานีต่้อศาล แต่รบัฟ้องข้อหาละเลยต่อหน้าท่ีหรือปฏบัิตหิน้าท่ีล่าช้า

จนเกินสมควรในการให้ข้อมลูและการเผยแพร่ข้อมูลอย่างเหมาะสม การรบัฟังความคดิเหน็อย่างเพียง

พอและจริงจังและการประเมินผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อมและด้านสุขภาพ58

5. สรุปและข้อเสนอแนะ

5.1 บทสรุป

การสร้างเข่ือนในแม่น�ำ้โขงสายหลักเป็นการใช้ประโยชน์จากแม่น�ำ้ระหว่างประเทศท่ีต้องด�ำเนิน

การตามความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืนในเรื่องการใช้น�้ำอย่างสมเหตุสมผลและเป็นธรรมท่ีบัญญัติไว้

ในข้อ 5 ทีก่�ำหนดให้รฐัสมาชกิทีป่ระสงค์จะใช้ประโยชน์จากแม่น�ำ้โขงสายหลกัต้องด�ำเนนิการกระบวน

การปรึกษาหารือล่วงหน้ากับรัฐสมาชิกที่เหลือหากเป็นการใช้ในช่วงฤดูแล้ง และหากเป็นการใช้ในช่วง

ฤดูน�้ำมากเพียงแค่แจ้งเท่านั้น ทั้งนี้การสร้างเข่ือนในแม่น�้ำโขงเป็นการใช้ประโยชน์จากแม่น�้ำโขงทุก

ฤดกูาลรฐัสมาชกิจงึต้องด�ำเนนิกระบวนการปรกึษาหารอืล่วงหน้า แต่หากเป็นการสร้างเขือ่นเพือ่ผนัน�ำ้

ข้ามลุ่มน�้ำแล้วต้องจัดท�ำข้อตกลงเฉพาะขึ้น โดยคณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขงได้ออกระเบียบปฏิบัติเรื่อง

การแจ้ง การปรึกษาหารือล่วงหน้า และข้อตกลง (PNPCA) เพื่อเป็นแนวปฏิบัติให้รัฐสมาชิก 

น�ำไปใช้โดยให้ถอืว่าเป็นส่วนหนึง่ของกฎเกณฑ์การใช้น�ำ้และการผนัน�ำ้ข้ามลุม่น�ำ้ แต่หากเป็นการสร้าง

เขื่อนในแม่น�้ำสาขาของแม่น�้ำโขงไม่จ�ำเป็นต้องด�ำเนินการตาม PNPCA 

58	 มูลนิธนิิติธรรมสิง่แวดล้อม. ความส�ำคญัทางกฎหมายของค�ำส่ังศาลปกครองสงูสดุในคดเีขือ่นไซยะบรุ,ี (Online). Available 
from: http://enlawfoundation.org/newweb/?p=2270, last access: 20 มนีาคม 2560.

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 7-38



35

ส�ำหรับกระบวนการปรึกษาหารือล่วงหน้านั้นพบว่าถ้อยค�ำมีความคลุมเครือไม่ชัดเจนหลาย

ประการที่ประสบปัญหาในการตีความ เช่น ข้อมูลที่รัฐผู้จะด�ำเนินโครงการนั้นต้องจัดเตรียมไว้ให้รัฐ

สมาชิกอื่นพิจารณานั้นต้องเป็นข้อมูลใดบ้าง การจัดเตรียมเพียงรายงานผลการประเมินคุณภาพ 

สิ่งแวดล้อมและผลกระทบทางสังคมเพียงพอแล้วหรือไม่ หรือจ�ำเป็นต้องจัดท�ำผลการประเมิน 

ผลกระทบข้ามพรมแดนด้วย ระยะเวลาส�ำหรบัการปรกึษาหารอืล่วงหน้าท่ีก�ำหนดไว้ในระเบยีบ PNPCA 

คือ 6 เดือนและหากจ�ำเป็นสามารถขยายได้หากได้รับอนุญาตจากคณะกรรมการร่วม ซึ่งกรณีเข่ือน 

ไซยะบุรีแม้หลายรัฐจะขอให้รัฐบาลลาวหยุดโครงการเข่ือนไซยะบุรีออกไปก่อนเพื่อรอผลการประเมิน

ผลกระทบข้ามพรมแดน แต่พอพ้นระยะเวลา 6 เดือนหลังจากที่ส่งข้อเสนอในการปรึกษาหารือไปยัง

ประเทศสมาชิกประเทศสุดท้ายแล้ว รัฐบาลลาวด�ำเนินโครงการต่อไปฝ่ายเดียวพร้อมประกาศว่า

กระบวนการปรึกษาหารือเป็นเพียงการรับฟังข้อเสนอแนะจากประเทศลุ่มแม่น�้ำท่ีเหลือเท่าน้ัน  

การตัดสินใจว่าจะหยุดด�ำเนินโครงการหรือไม่อย่างไรเป็นอ�ำนาจการตัดสินใจของรัฐบาลลาวเพียงฝ่าย

เดียว ซึ่งแม้จะมีการน�ำเรื่องเข้าสู่ที่ประชุมคณะรัฐมนตรีก็ไม่สามารถแก้ปัญหาได้ 

อย่างไรก็ตาม กฎหมายจารีตประเพณีระหว่างประเทศที่เกี่ยวกับการใช้น�้ำในแม่น�้ำระหว่าง

ประเทศคือหลักการใช้น�้ำอย่างสมเหตุสมผลและเป็นธรรมได้ก�ำหนดให้รัฐผู้ใช้น�้ำต้องค�ำนึงถึงสิทธิใน

การใช้น�้ำของรัฐอื่นด้วยเช่นกัน และการใช้น�้ำต้องไม่ก่อให้เกิดความเสียหายอย่างร้ายแรงต่อรัฐอื่น ซึ่ง

การใช้น�ำ้ในแม่น�ำ้ระหว่างประเทศใดทีก่ระทบสทิธขิองรฐัอืน่อาจน�ำมาซึง่ความรบัผดิชอบของรฐันัน้ได้ 

แต่การฝ่าฝืนหน้าที่ในการให้ความร่วมมือหรือท่ีเป็นกระบวนการน้ันไม่ท�ำให้รัฐละเมิดพันธกรณีที่เป็น

หลักการดังกล่าวโดยทันที แต่ยังต้องได้รับการพิสูจน์ความสัมพันธ์ว่าการละเมิดกระบวนการที่ต้อง

กระท�ำการเป็นการฝ่าฝืนพันธกรณีทีเป็นหลักการอย่างไร นอกจากนี้ ความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืน

ยงัมบีทบัญญัติท่ีให้รฐัสมาชกิต้องรกัษาปรมิาณการไหลของแม่น�ำ้โขงให้อยู่ในระดับปกต ิรวมถงึป้องกนั

และหยุดยั้งผลกระทบที่เป็นอันตรายต่อแม่น�้ำโขงแต่ทั้งนี้ต้องมีหลักฐานแน่ชัดว่าการใช้น�้ำของรัฐนั้น

ก�ำลังก่อให้เกิดความเสียหายอย่างรุนแรงต่อรัฐริมฝั่งใด และรัฐมีความรับผิดชอบหากการใช้น�ำ้ของรัฐ

นั้นเกิดผลกระทบที่เป็นอันตรายก่อให้เกิดความเสียหายอย่างรุนแรงต่อรัฐอื่น ซึ่งหากข้อพิพาทเกิดขึ้น

รัฐสมาชิกสามารถระงับข้อพิพาทโดยสันติวิธีตามกฎหมายระหว่างประเทศ หรือภายใต้กระบวนการ

ของคณะกรรมาธิการแม่น�้ำโขงตามความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างยั่งยืน

5.2	ข้อเสนอแนะ

1. การสร้างเขือ่นในแม่น�ำ้โขงสายหลักตอนล่างเป็นโครงการทีก่่อให้เกดิผลกระทบข้ามพรมแดน 

รัฐสมาชิกจะต้องปฏิบัติตามพันธกรณีในความตกลงแม่น�้ำโขงอย่างเคร่งครัดบนพื้นฐานของหลักสุจริต 

(good faith) 

2. การทีร่ฐัสมาชกิในความตกลงแม่น�ำ้โขงอย่างยัง่ยนืปฏบิตัติามพนัธกรณตีามความตกลงแล้ว 

กฎหมายระหว่างประเทศกับการใช้ประโยชน์จากน้ำ�ในแม่น้ำ�ระหว่างประเทศ:  

ศึกษาการสร้างเขื่อนในลุ่มแม่น้ำ�โขงสายหลักตอนล่าง
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ยงัต้องปฏบิตัติามจารตีประเพณรีะหว่างประเทศอืน่ทีม่ผีลผกูพนัรฐัเป็นการทัว่ไป ได้แก่ หลกัการใช้น�ำ้

อย่างสมเหตสุมผลและเป็นธรรม และหลกัการไม่ก่อให้เกดิความเสยีหายต่อรฐัอืน่ มเิช่นนัน้จะน�ำมาซึง่

ความรับผิดชอบของรัฐได้

3. แม้ปัจเจกบคุคลจะไม่มฐีานะเป็นบคุคลในทางกฎหมายระหว่างประเทศทีส่ามารถจะมสีทิธิ

เรียกร้องในทางระหว่างประเทศได้แต่กฎหมายภายในของรัฐอาจรับรองสิทธิของประชาชนที่จะรวม

กลุ่มกนัเพือ่เรยีกร้องให้รฐับาลป้องกนัผลกระทบด้านสิง่แวดล้อมทีอ่าจจะเกดิขึน้ต่อตน แม้ทีต่ัง้ของจุด

ก่อผลกระทบจะอยู่ในอกีรฐัหนึง่ แต่ส่งผลให้เกดิผลกระทบข้ามพรมแดนดงักรณกีารฟ้องคดเีขือ่นไซยะ

บุรีต่อศาลปกครองในไทย

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560) : 7-38
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บทคัดย่อ

แม้ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียหลายฝ่ายต่างเห็นพ้องต้องกันถึงความส�ำคัญของวัฏจักรความสว่างใน

เวลากลางวนัและความมดืในเวลากลางคนืตามธรรมชาตท่ีิสามารถช่วยสร้างความสมดลุของระบบนิเวศ

ในเวลากลางคืนได้ หากแต่การใช้งานแสงสว่างผิดสถานที่ผิดเวลาก็สามารถก่อให้เกิดอันตรายต่อสิ่ง

แวดล้อมได้ ผลจากการเพิ่มจ�ำนวนแสงสว่างภายนอกอาคารที่มากขึ้นช่วงหลายทศวรรษที่ผ่านมาของ

ประเทศต่างๆ ในอาเซยีนก่อให้เกิดปรมิาณแสงจากแหล่งก�ำเนิดท่ีมากจนเกนิไปและเป็นบ่อเกิดของแสง

ที่ส่องรุกล�้ำไปยังพื้นที่ท่ีไม่ต้องการใช้งานแสงสว่างซึ่งภาวะเช่นว่านี้เองเกี่ยวพันกับการบริโภคพลังงาน

ที่มากจนเกินจ�ำเป็น อันเนื่องมาจากการติดตั้งไฟส่องสว่างภายนอกอาคารเป็นจ�ำนวนมหาศาล ความ

สว่างบนท้องฟ้าอันเนื่องมาจากการใช้งานแสงสว่างจากหลอดไฟฟ้าหรือโคมไฟภายนอกอาคารของ

มหานครขนาดใหญ่ในภูมิภาคอาเซียนยังมีปริมาณท่ีสูงและอาจสร้างปัญหาเกี่ยวกับคุณภาพความมืด

มิดของท้องฟ้าในยามค�่ำคืนกับปัญหาคุณภาพของสภาวะแวดล้อมยามค�่ำคืน สัดส่วนของประชากรท่ี

อาศยัอยูใ่นชมุชนเมอืงของภมูภิาคอาเซยีน โดยเฉพาะอย่างยิง่ในบรเิวณพืน้ทีใ่จกลางเมอืงทีซ่ึง่มกีารใช้

งานแสงสว่างภายนอกอาคารทีเ่กนิไปกว่ามาตรฐานคุณภาพสภาวะแวดล้อมทีดี่ในยามค�ำ่คนื กอ็าจเป็น

สาเหตุท�ำให้เกิดความเส่ียงที่จะส่งผลกระทบต่อสิ่งแวดล้อม ในขณะท่ีแสงท่ีเป็นมลภาวะได้ถูกปล่อย

ออกมาจากบริเวณพ้ืนที่หนึ่งพื้นที่ใดและอาจเดินทางพุ่งตรงไปบนช้ันบรรยากาศ จนก่อให้เกิดการสูญ

เสยีคุณภาพความมดืมดิบนท้องฟ้าตามธรรมชาต ิถงึกระนัน้กต็ามกฎหมายของรัฐสมาชกิอาเซยีนยงัไม่

ได้ถูกออกแบบมาเป็นการเฉพาะเพือ่รองรบักบัผลกระทบในด้านลบของมลภาวะทางแสงจากการตดิตัง้ 

ไฟส่องสว่างภายนอกอาคาร บทความฉบบันีป้ระสงค์ทีจ่ะสร้างความตระหนกัทางกฎหมายระดบัภูมิภาค

อาเซยีน จากหลายมมุมองและหลากความเข้าใจเกีย่วกบัคณุสมบตัขิองท้องฟ้าทีม่ดืมดิในยามค�ำ่คนืและ

สภาวะแวดล้อมที่ดีในยามค�่ำคืน

ค�ำส�ำคัญ: อาเซียน, มลภาวะทางแสงบนชั้นบรรยากาศ, แสงเรืองไปบนท้องฟ้า, สภาวะแวดล้อมยาม

ค�่ำคืน, ระบบนิเวศในเวลากลางคืน, กฎหมายสิ่งแวดล้อม

กลางคืนที่หายไปในอาเซียน

Loss of the Night in ASEAN Regional Countries

ปีดิเทพ อยู่ยืนยง  

Pedithep Youyuenyong

คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ถ.ห้วยแก้ว ต.สุเทพ อ.เมือง จ.เชียงใหม่ 50200

Faculty of Law, Chiang Mai University  239 Huay Kaew Road,  

Muang District, Chiang Mai, Thailand, 50200 

เมล์ติดต่อ: pedithep.y@cmu.ac.th 

E-mail: pedithep.y@cmu.ac.th 

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 39 - 62

https://www.tci-thaijo.org/index.php/CMUJLSS



40

Abstract

All relevant stakeholders agree on the importance of 24-hour day/night cycle 

which helps to maintain natural balance within a nocturnal ecosystem, but artificial 

light in the wrong place at the wrong time can be potentially environmentally harmful. 

In ASEAN regional countries, emissions of many excessive or intrusive light  

pollutants have increased over the past decades, resulting in dramatic problems  

with excessive energy consumption due to large number of exterior light fixtures. At-

mospheric brightness that hangs over ASEAN metropolitan towns and cities in the night 

is still too high, and problems in relation to quality of dark-sky atmosphere and the 

night environment persist. A magnificent proportion of ASEAN’s population live in urban 

areas, especially city centres, where excessiveness of dark-sky quality standards occurs: 

sky glow, light trespass, intensity of light and building luminance pose harmful envi-

ronmental risks. While atmospheric light pollutant released in one area may be trans-

ported in the atmosphere, contributing to poor dark-sky quality elsewhere, ASEAN 

countries’ legislation is not especially designed to prevent the negative environmental 

effects of emissions of light pollution from exterior light fixtures. This article aims to 

raise ASEAN legal awareness of the various perspectives on, and disciplinary  

perceptions of, quality of dark-sky atmosphere and the night environment. 

Keywords: ASEAN, Atmospheric Light Pollution, Sky Glow, Night Environment, Nocturnal 

Ecology, Environmental Law  
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1. บทน�ำ

การเคล่ือนย้ายและตั้งถิ่นฐานของผู้คนในบริเวณพื้นที่ใดพื้นที่หนึ่งต่อเนื่องกันเป็นระยะเวลา

นาน กอ็าจท�ำให้พืน้ทีด่งักล่าวถกูพฒันาให้กลายมาเป็นเมืองได้ (Urbanisation)1 เม่ือมีผูค้นมาตัง้รกราก

ในพื้นที่ชุมชนเมืองดังกล่าวมากขึ้นก็ย่อมก่อให้เกิดการขยายตัวของพื้นที่ (Urban expansion)2 ซึ่งจ�ำ

ต้องมีสิ่งอ�ำนวยความสะดวกนานัปประการหรือสาธารณูปโภคที่หลากหลายมาอ�ำนวยความสะดวกใน

ชวีติประจ�ำวนัส�ำหรบัผูค้นทีอ่าศยัอยูใ่นพืน้ทีช่มุชนเมือง สาธารณปูโภคทีส่�ำคญัอกีอย่างหนึง่ทีส่ามารถ

อ�ำนวยความสะดวกให้กบัผูค้นทีอ่าศยัอยูใ่นพืน้ทีช่มุชนเมอืง นัน้กค็อืสาธารณปูโภคแสงสว่างภายนอก

อาคาร3 

สาธารณูปโภคแสงสว่างภายนอกอาคาร (outdoor lighting facilities)4 หมายถงึ ไฟส่องสว่าง

ภายนอกอาคารท่ีได้รับการออกแบบหรือติดต้ังมาเพื่ออ�ำนวยประโยชน์ด้านการมองเห็นท�ำให้ผู้คน

สามารถมองเห็นวัตถุต่างๆ ได้ชัดเจนหรือประกอบกิจกรรมต่างๆ ได้อย่างสะดวกในเวลากลางคืน5 ซึ่ง

ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียอาจท�ำการติดตั้งไฟส่องสว่างภายนอกอาคารอันมีความมุ่งหมายที่จะให้แสงสว่าง 

เพื่อความปลอดภัยของผู้เดินทางหรือสัญจรบนเส้นทางสาธารณะโดยตรง6 เช่น ไฟถนน (street light) 

และไฟรักษาความปลอดภัย (security light) หรืออาจท�ำการติดตั้งไฟส่องสว่างภายนอกอาคารอันมี

ความมุ่งหมายที่จะให้แสงสว่างที่เอื้อประโยชน์ต่อการใช้สาธารณูปโภคอื่นๆ7 เช่น ไฟส่องสว่างที่ติดตั้ง

บริเวณรอบๆ สถานีรถสาธารณะ (light emitted from premises used for transport purposes) 

และไฟส่องสว่างทีถ่กูใช้บรเิวณสถานทีป่ระกอบอุตสาหกรรม การค้าและพาณชิยกรรม (light emitted 

from industrial, trade or commercial premises) เป็นต้น

1	 Federal Ministry for Economic Cooperation and Development. (2014). Managing Urbanisation - Towards 
Sustainable Cities. Berlin: Federal Ministry for Economic Cooperation and Development (BMZ).

2	 Lyytimäki, J. (2015). Brief for GSDR 2015 Towards eco-efficient and enjoyable lighting. Retrieved 
December 31, 2016, from https://sustainabledevelopment.un.org/content/documents/5520Light%20 
pollution_rev.pdf

3	 European PPP Expertise Centre. (2013). Energy Efficient Street Lighting. Luxembourg : European Invest-
ment Bank. 

4	 European Commission. (2012). Lighting the Cities – Accelerating the Deployment of Innovative Lighting 
in European Cities. Luxembourg: Office des publications de l’Union européenne.

5	 European Commission Environment DG. (2016). EU GPP Criteria for Street Lighting & Traffic Signals. 
Retrieved December 31, 2016, from http://ec.europa.eu/environment/gpp/pdf/criteria/street_lighting.pdf

6	 European Commission Environment DG. (2011). Green Public Procurement Street Lighting and Traffic 
Lights - Technical Background Report. Brussels : European Commission.

7	 Campaign to Protect Rural England. (2016). Night Blight: Mapping England’s light pollution and dark 
skies. London: Campaign to Protect Rural England.
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รูปที่ 1 : ภาพแสดงความหนาแน่นของการใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารในยามค�่ำคืน (artificial night sky 

brightness) บริเวณพื้นที่ชุมชนเมืองภูมิภาคอาเซียน8

ดังนั้น การติดตั้งไฟส่องสว่างภายนอกอาคารย่อมถูกพัฒนาควบคู่ไปพร้อมกับการพัฒนาเมือง

และปริมาณการตดิตัง้งานไฟส่องสว่างภายนอกอาคารในเวลากลางคนืย่อมเพิม่จ�ำนวนมากขึน้ตามการ

ขยายตวัของบรเิวณพืน้ทีช่มุชนเมอืงเพราะเมือ่มกีารพฒันาทีอ่ยูอ่าศยัและสาธารณปูโภคภายในบรเิวณ

เมอืง ก็ย่อมต้องมกีารตดิตัง้ไฟส่องสว่างภายนอกอาคารควบคูก่นัไปด้วย9 แล้วเมือ่มกีารติดตัง้โครงข่าย

ไฟส่องสว่าง (lighting networks) เป็นจ�ำนวนมากในบรเิวณพ้ืนทีช่มุชนเมอืง10 กย่็อมท�ำให้บรเิวณพืน้ที่

ชมุชนเมอืงมคีวามสว่างไสวในเวลากลางคืนส่งผลให้ประชาชนทีเ่ดินทางสญัจร อาศยัอยูใ่นบรเิวณอาคาร

ส่ิงปลูกสร้าง และประกอบกิจกรรมต่างๆ ในพื้นที่ชุมชนเมืองต่างก็ได้รับความปลอดภัยและสามารถ

ประกอบกิจกรรมต่างๆ ได้อย่างสะดวกในเวลากลางคืน

ในประเทศภูมภิาคอาเซยีน (ASEAN regional countries) ประกอบด้วยพืน้ท่ีชุมชนเมืองหลาก

หลายขนาดที่แตกต่างกันออกไปตั้งแต่พื้นที่มหานครขนาดใหญ่ (Metropolitan area) ไปจนถึงพื้นที่

ชานเมือง (Suburban zone) ซึ่งไม่ว่าจะเป็นการพัฒนาพื้นที่ชุมชนเมืองขนาดต่างๆ ก็ดีหรือการขยาย

ตัวของที่อยู่อาศัยหรือสาธารณูปโภคขั้นพื้นฐานจากใจกลางเมืองไปสู่ชานเมืองก็ตาม11 ต่างก็ต้องมีการ

พัฒนาไฟส่องสว่างภายนอกอาคารควบคู่ไปกับการพัฒนาที่อยู่อาศัยของประชาชนและสาธารณูปโภค

8	 Asia Pacific Initiative. (2016). Night View World. Retrieved December 31, 2016, from http://www.esd-asia-
pacific.com/category/p_community/eco/

9	 Shakhmatova, K. (2012). A History of Street Lighting in the Old and New Towns of Edinburgh World 
Heritage Site. Edinburgh : Edinburgh World Heritage.

10	 Scottish Futures Trust. (2012). Street Lighting Energy Efficiency Outline Business Case East Dunbarton-
shire Council. Edinburgh: Scottish Futures Trust.

11	 Asian Development Bank. (2008). Managing Asian Cities : Sustainable and inclusive urban solutions. 
Manila: Asian Development Bank. 
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ขั้นพ้ืนฐานของรัฐ12 เพื่ออ�ำนวยความสะดวกและความปลอดภัยให้กับประชาชนทั่วไปที่อาศัยอยู่ใน

บริเวณพื้นท่ีชุมชนเมืองในเวลากลางคืน ตัวอย่างเช่น มหานครขนาดใหญ่ในภูมิภาคอาเซียน ได้แก่ 

กรุงเทพมหานคร (Bangkok) จาการ์ตา (Jakarta) สิงคโปร์ (Singapore) บันดา เสรี เบกาวัน  

(Bandar Seri Begawan) เนปิดอว์ (Naypyidaw) เวียงจันทน์ (Vientiane) ฮานอย (Ha Noi) มะนิลา 

(Manila) ต่างก็มีการติดตั้งไฟส่องสว่างภายนอกอาคารควบคู่ไปพร้อมๆ กับการพัฒนาที่อยู่อาศัยและ

สาธารณูปโภคข้ันพืน้ฐานให้สอดรับกบัการจัดท�ำบรกิารสาธารณะของรฐัและตอบสนองต่อความต้องการ

พื้นฐานของประชาชนที่ต้องการด�ำเนินกิจกรรมต่างๆ ในเวลากลางคืน 

เม่ือมีผู้คนเดินทางมาด�ำเนินกิจกรรมทางบริการสาธารณะ อุตสาหกรรมและพาณิชยกรรม  

ตามเมืองใหญ่ๆ ในภูมิภาคอาเซียนมากขึ้น ประกอบกับความต้องการมีท่ีอยู่อาศัยไม่ไกลจากสถานท่ี

ประกอบกจิกรรมเหล่านี ้ย่อมท�ำให้ภาครฐั หน่วยงานของรฐั และท้องถิน่ทีม่หีน้าทีจ่ดัหาสาธารณปูโภค

ขั้นพื้นฐาน ออกแบบและติดต้ังไฟส่องสว่างภายนอกอาคารให้สอดรับกับความต้องการใช้งาน

สาธารณูปโภคขั้นพื้นฐานในยามค�่ำคืนและตอบสนองต่อการด�ำเนินกิจกรรมต่างๆ ในเวลากลางคืน  

แต่ทว่าการใช้งานไฟส่องสว่างภายนอกอาคารอย่างไร้ขีดจ�ำกัดและปราศจากการดูแลจากผู้มีส่วนได้ 

ส่วนเสียที่เก่ียวข้องกับการใช้งานไฟส่องสว่างในยามค�่ำคืนก็อาจส่งผลกระทบในด้านลบต่อสภาวะ

แวดล้อมในยามค�ำ่คนื (night environment) กบัระบบนเิวศในเวลากลางคนื (nocturnal ecosystems)13 

อนึ่ง เมื่อพื้นที่ชุมชนเมืองขยายตัวมากขึ้น พื้นที่มีแสงสว่างภายนอกอาคารหรือพื้นที่ใช้งานไฟ

ส่องสว่างภายนอกอาคารบริเวณชุมชนเมืองในยามค�่ำคืน (urban brightness areas) ก็รุกคืบเข้ามา

แทนที่ภูมิทัศน์ที่มีความมืดมิดตามธรรมชาติในเวลากลางคืน (Intrinsically dark landscapes) จน

ท�ำให้สภาวะความมดืมดิตามธรรมชาตใินเวลากลางคนืสญูหายไปหรอืก่อให้เกดิการสญูเสยีความมดืมดิ

ตามธรรมชาติที่มีอยู่แต่ดั้งเดิม (loss of the night)14 

จากที่กล่าวมาข้างต้น จะเห็นได้ว่าการใช้งานแสงสว่างในบริเวณพื้นท่ีชุมชนเมืองก็อาจสร้าง

ประโยชน์ต่อผู้คนในภูมภิาคอาเซยีนได้อย่างมหาศาล ทัง้ประโยชน์ด้านการบรกิารสาธารณะ ประโยชน์

ด้านอุตสาหกรรมกับพาณิชยกรรม และประโยชน์ด้านสังคมวัฒนธรรม แต่ในทางกลับกันการใช้งาน 

ไฟส่องสว่างภายนอกอาคารอย่างไร้ขีดจ�ำกัดก็อาจท�ำให้มนุษยชาติสูญเสียสภาวะความมืดมิดตาม

12	 Institute of Southeast Asian Studies. (2010). Urbanisation in Southeast Asian Countries. Pasir Panjang: 
Institute of Southeast Asian Studies. 

13	 Bashiri, F. & Che Rosmani Che Hassan. (2014). Light Pollution and Its Effect on the Environment. Interna-
tional Journal of Fundamental Physical Sciences, 1 (4), 8-12.

14	 Nurbandi, W., Yusuf, F. R., Prasetya, R. & Afrizal, M. D. (2016). Using Visible Infrared Imaging Radiometer 
Suite (VIIRS) Imagery to identify and analyze light pollution. 2nd International Conference of Indonesian 
Society for Remote Sensing (ICOIRS) 2016 Yogyakarta, Indonesia, 17-20 October, 2016. Retrieved December 
31, 2016, from http://iopscience.iop.org/article/10.1088/1755-1315/47/1/012040/pdf
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ธรรมชาติไป หากมนุษยชาติสูญเสียสภาวะความมืดมิดตามธรรมชาติในยามค�่ำคืนไปแล้ว ก็อาจท�ำให้

เกิดการขาดสมดุลวัฏจักรความสว่างในเวลากลางวันและความมืดในเวลากลางคืนตามธรรมชาติ15 

บทความนี้ มุ่งพรรณนาหลักการพื้นฐานของมลภาวะทางแสง (basis for light pollution) 

และผลกระทบของแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้า (sky glow effects) ในมิติด้านสิ่งแวดล้อม ดาราศาสตร์

และพลังงาน อีกทั้งบทความนี้ยังมุ่งวิเคราะห์ประเด็นมลภาวะทางแสงในบริบทของภูมิภาคอาเซียน 

เพ่ือน�ำไปสู่การแสวงหาทางออกร่วมกันระหว่างชาติสมาชิกอาเซียนเกี่ยวกับปัญหาด้านมลภาวะทาง

แสงทั้งในเชิงนโยบายและกฎหมาย

2. ปัจจัยที่ท�ำให้การใช้งานไฟส่องสว่างภายนอกอาคารเป็นที่แพร่หลายในภูมิภาคอาเซียน

การใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารย่อมเกิดจากความต้องการพื้นฐานของมนุษย์ (needs)16 

ได้แก่ ความต้องการในการมองเห็นวัตถุที่ตั้งอยู่บริเวณภายนอกอาคารหรือกิจกรรมที่ผู้คนก�ำลังท�ำอยู่

ภายนอกอาคารในยามค�่ำคืน (need to see exterior objects and outdoor activities) การที่แสง

สว่างไปตกกระทบสิ่งต่างๆ ภายนอกอาคารย่อมท�ำให้ดวงตาของมนุษย์สามารถมองเห็นวัตถุหรือ

กิจกรรมต่างๆ ด้วยตาเปล่าในเวลากลางคืนได้ อนึ่ง สิ่งอ�ำนวยความสะดวกหรือสาธารณูปโภคขั้นพื้น

ฐานของมนษุย์ทีม่นษุย์ได้พฒันาขึน้มา บางส่วนก็ได้ถกูพัฒนาขึน้มาเพือ่ให้รองรบัการใช้งานในช่วงเวลา

กลางคืน (night operation)17 ซึ่งก็ย่อมจะต้องมีการติดตั้งไฟส่องสว่างบนสิ่งอ�ำนวยความสะดวกหรือ

สาธารณูปโภคนั้นๆ เพื่อให้ผู้คนที่เข้ามาใช้งานสิ่งอ�ำนวยความสะดวกหรือสาธารณูปโภคขั้นพื้นฐานได้

อย่างสะดวกในเวลากลางคืน เช่น ไฟส่องสว่างบริเวณสถานีขนส่งสาธารณะ ไฟส่องสว่างบริเวณสวน

สาธารณะและไฟรักษาความปลอดภัยบริเวณลานจอดรถ เป็นต้น

เมื่อไฟส่องสว่างภายนอกอาคารได้กลายมาเป็นส่วนหนึ่งของสิ่งอ�ำนวยความสะดวกหรือ

สาธารณูปโภคขั้นพื้นฐานในภูมิภาคอาเซียน แต่ปัจจัยที่ท�ำให้มีการใช้งานไฟส่องสว่างภายนอกอาคาร

15	 การขาดสมดุลวัฏจักรดังกล่าว อาจส่งผลกระทบต่อสุขภาพประชาชนในเชิงสุขภาพได้ ตัวอย่างเช่น ระดับปริมาณแสงสว่างที่
มากเกินความจ�ำเป็นในยามค�่ำคืน อาจส่งผลให้มนุษย์นอนไม่หลับสนิทในเวลากลางคืน จนท�ำให้สมองพักผ่อนไม่เพียงพอ  
ผลที่ตามมานั้นคือต่อมไพเนียล (Pineal Gland) ไม่อาจอาศัยความมืดตามธรรมชาติมาช่วยสร้างฮอร์โมนเมลาโทนิน (Mela-
tonin) เพื่อควบคุมระบบสมดุลของร่างกายและเสริมสร้างภูมิคุ ้มกันโรคร้ายบางอย่างได้ เช่น การป้องกันการเกิด 
มะเร็งในร่างกายมนุษย์ เป็นต้น โปรดดูเพิ่มเติมใน Chepesiuk, R. (2009). Missing the Dark: Health Effects of LightPol-
lution. Environmental Health Perspectives, 117 (1), A20–A27.

16	 Lighting Research Centre. (2009). Outdoor Lighting: A Short Guide to Applications, Objectives and Consid-
erations. Alliance for Solid-State Illumination Systems and Technologies (ASSISTS) Recommends, 1 
(6), 1-9. 

17	 Dick, R. (2016). Guidelines for Outdoor Lighting. Retrieved December 31, 2016, from http://darksky.org/
wp-content/uploads/bsk-pdf-manager/RASC-GOL_2016_51.pdf
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อย่างแพร่หลายในภูมิภาคอาเซียนก็อาจจ�ำแนกได้สองประการ ได้แก่ การพัฒนาเมือง (urban 

development)18 และการเปลี่ยนแปลงทางสังคม (social change)19  

ประการแรก การพฒันาเมอืงในภมูภิาคอาเซยีนย่อมมีการพฒันาให้สอดรบักบัการขยายตวัของ

สัดส่วนประชากรที่เข้ามาตั้งรกราก (settlements) หรือผู้อาศัย (inhabitants) อยู่ในพื้นที่ชุมชนเมือง

มากขึ้น รัฐหรือเอกชนอาจพัฒนาที่ดินรกร้างว่างเปล่าใหก้ลายมาเป็นทีอ่ยู่อาศยัส�ำหรับผู้คนทีป่ระสงค์

จะเข้ามาตัง้รกรากหรอืเข้ามาอาศัย เมือ่มกีารพฒันาโครงสร้างพืน้ฐานหรอืสิง่ปลกูสร้างต่างๆ ให้รองรบั

กับการขยายตัวของพ้ืนที่ชุมชนเมือง รัฐ หน่วยงานของรัฐหรือท้องถิ่นก็ย่อมต้องท�ำการติดตั้งไฟส่อง

สว่างภายนอกอาคารควบคู่หรือพร้อมๆ กับการพัฒนาโครงสร้างขั้นพื้นฐานหรือสิ่งปลูกสร้างต่างๆ

รูปที่ 2 : แผนที่แสดงความหนาแน่นของการใช้ไฟส่องสว่างในยามค�่ำคืนในปี 	

(nighttime light intensity)  ค.ศ. 2010 ซึ่งชี้ให้เห็นว่าบริเวณพื้นที่ที่มีความหนาแน่น	

ของการใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารมีการด�ำเนินกิจกรรมทางเศรษฐกิจ 	

(economic activities) เกิดขึ้นในเวลากลางคืน20

ประการที่สอง ระบบสังคม ระเบียบสังคมและรูปแบบสังคมได้เปลี่ยนแปลงไปจากด้ังเดิม  

ซึง่อาจก่อให้เกดิทัง้ความก้าวหน้าทีเ่ป็นคณุหรอืความเสือ่มถอยทีเ่ป็นโทษกไ็ด้ การประดษิฐ์และการใช้

งานเทคโนโลยีไฟส่องสว่างภายนอกอาคารล้วนท�ำให้ชีวิตของผู้คนในภูมิภาคอาเซียนเปลี่ยนแปลงจาก

18	 Vu, H. V. H. (2016). Developing a Green and Sustainable Municipality through Energy Efficient Street Light-
ing. City Voices, 1 (7), 51-54.

19	 Ruppin, D. (2014). From “Crocodile City” to “Ville Lumière”: Cinema Spaces on the Urban Landscape of 
Colonial Surabaya. Journal of Social Issues in Southeast Asia, 1 (29), 1-30.

20	 GeoCurrents. (2014). Mapping Nighttime Light and Economic Development in Burma. Retrieved De-
cember 31, 2016, from http://www.geocurrents.info/economic-geography/mapping-nighttime-light-eco-
nomic-development-burma

กลางคืนที่หายไปในอาเซียน



46

ดั้งเดิม21 เพราะเทคโนโลยีไฟส่องสว่างภายนอกอาคารย่อมส่งผลให้ชีวิตความเป็นอยู่ของผู้คนใน 

ภูมิภาคสะดวกสบายมากขึ้นและสามารถน�ำแสงสว่างมาใช้เป็นปัจจัยในการจัดท�ำบริการสาธารณะ 

อุตสาหกรรมและพาณิชยกรรม เมื่อเทคโนโลยีไฟส่องสว่างภายนอกอาคารได้เข้ามาแทนที่วิธีการให ้

แสงสว่างจากตะเกียง คบเพลิง และเทียนไข ก็ย่อมท�ำให้เกิดการเปลี่ยนแปลงในสังคมได้22 อีกประการ

หนึ่ง เทคโนโลยีไฟส่องสว่างภายนอกอาคารได้แพร่หลายเข้ามาจากทางตะวันตกมาสู่ภูมิภาคอาเซียน 

การแพร่หลายเหล่านี้อาจส่งผลครอบง�ำให้รัฐ หน่วยงานของรัฐหรือท้องถิ่นของประเทศในภูมิภาค

อาเซียนจะต้องปรับตัวให้เข้ากับปัจจัยที่เข้ามาครอบง�ำน้ัน เช่น หลายประเทศในภูมิภาคอาเซียนต้อง

พยายามพัฒนาสาธารณูปโภคขั้นพื้นฐาน (เช่น ถนนและไฟถนน) ด้วยเหตุผลทางการเมือง เศรษฐกิจ

และสังคม23 เป็นต้น

รูปที่ 3 : การใช้ไฟส่องสว่างภายนอกอาคารอย่างหนาแน่นในชุมชนเมืองของประเทศสิงคโปร์สามารถก่อให้เกิดปัญหา

สภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้า (sky glow)24

ความแพร่หลายของการใช้งานไฟส่องสว่างภายนอกอาคารจากปัจจัยสองประการท่ีกล่าวมา

ในข้างต้น ย่อมแสดงให้เหน็ว่าไฟส่องสว่างภายนอกอาคารได้กลายมาเป็นสิง่ส�ำคญัส�ำหรบัการด�ำรงชวิีต

ของผูค้นในภมูภิาคอาเซยีน แต่ทว่าปรมิาณการใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารทีเ่พิม่มากขึน้ในบรเิวณ

21	 Príncipe, A., Branquinho, C. & Santos-Reis, M. (2015). Brief for GSDR 2015 Long term sustainability of 
agro-silvo-pastoral ecosystems: the case of montado cultural landscape. Retrieved December 31, 
2016, from https://sustainabledevelopment.un.org/content/documents/5819longtermagrosilvopastoralec
osystem.pdf

22	 United Nations Environment Programme. (2014). Light for Life: Identifying and Reducing the Health and 
Safety Impacts of Fuel-Based Lighting. Paris: United Nations Environment Programme.

23	 Huffington, A. (2016). The Sleep Revolution: Transformating your life, one night at a time. New York: 
Harmony Books.

24	 SPH Digital News. (2016). Singapore ranks as the country with biggest light pollution in the world. 
Retrieved December 31, 2016, from http://www.stomp.com.sg/singapore-seen/singapore/singapore-ranks-
country-biggest-light-pollution-world
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พื้นท่ีชุมชนเมืองในภูมิภาคอาเซียนย่อมท�ำให้ท้องฟ้าหรือชั้นบรรยากาศของพื้นที่ชุมชนเมืองมีความ

สว่างไสวในเวลากลางคืน ซึ่งปรากฏการณ์ของท้องฟ้าที่สว่างไสวในยามค�่ำคืนเช่นว่าน้ีอาจเป็นสาเหตุ

ให้เกิดสภาวะการขาดสมดุลวัฏจักรความสว่างในเวลากลางวันและความมืดในเวลากลางคืนตาม

ธรรมชาติได้ รวมไปถึงอาจสร้างผลกระทบต่อการด�ำเนินกิจกรรมดาราศาสตร์และผลกระทบด้าน

พลังงาน

3. มิติด้านสิ่งแวดล้อม มิติด้านดาราศาสตร์และมิติด้านพลังงาน

การขาดสมดลุวฏัจกัรความสว่างในเวลากลางวนัและความมดืในเวลากลางคนืตามธรรมชาติ25 

ย่อมก่อให้เกิดผลกระทบต่อระบบนเิวศในเวลากลางคนื (nocturnal ecosystems)26 ตวัอย่างเช่น ความ

มดืตามธรรมชาตใินยามค�ำ่คนืย่อมอ�ำนวยประโยชน์ต่อการประกอบกจิกรรมและเป็นปัจจยัในการด�ำรง

ชีพตามธรรมชาติในยามค�่ำคืนของสิ่งมีชีวิต สัตว์ป่าและพันธุ์พืช เช่น พฤติกรรมของสัตว์ที่ด�ำรงชีพใน

เวลากลางคืน (nocturnal behaviours)27 พื้นที่ออกหากินในเวลากลางคืน (foraging areas)28 เวลา

ในการอพยพของสตัว์บางประเภท (migration timing)29 และวฏัจกัรการผสมพนัธุข์องสตัว์ (breeding 

cycles)30 หากแต่เมื่อมีพื้นที่ติดตั้งไฟส่องสว่างขยายตัวเพิ่มมากขึ้น ประกอบกับไฟส่องสว่างได้รับการ

ติดตั้งมาก็อาจส่องรุกล�้ำมายังพื้นที่มืดมิดตามธรรมชาติหรือไฟส่องสว่างอาจมีความสว่างที่ท�ำลาย

บรรยากาศความมดืตามธรรมชาตใินเวลากลางคนื กย่็อมส่งผลกระทบต่อสิง่มชีวีติ สตัว์ป่าและพนัธุพื์ช

ที่ต้องพึ่งพาความมืดมิดตามธรรมชาติเพื่อประกอบกิจกรรมต่างๆ ได้ 

25	 Rajkhowa, R. (2014). Light Pollution and Impact of Light Pollution. International Journal of Science and 
Research, 3 (10), 861-867.

26	 Bennie, J., Davies, T.W., Cruse, D. & Gaston, K.J. (2016). Ecological effects of artificial light at night on wild 
plants. Journal of Ecology, 104 (3), 611–620.

27	 Lyytimäki, J. (2012). Nature’s nocturnal services: Light pollution as a non-recognised challenge for ecosys-
tem services research and management. Ecosystem Services, 3, e44-e48.

28	 Nature Conservancy. (2015). Artificial Lighting: Reducing Ecological Impacts of Shale Development. 
Arlington, VA: Nature Conservancy.

29	 Bat Conservation Trust. (2016). Artificial lighting and wildlife Interim Guidance: Recommendations to 
help minimise the impact artificial lighting. Retrieved December 31, 2016, from http://www.bats.org.uk/
publications_download.php/1330/BCT_Interim_Guidance_Artificial_Lighting_June_2014.pdf

30	 Rodríguez, A., García, D., Rodríguez, B. et al. (2015). Artificial lights and seabirds: is light pollution a threat 
for the threatened Balearic petrels?. Journal of Ornithology, 4 (156), 893–902.

กลางคืนที่หายไปในอาเซียน
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รูปที่ 4 : สภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้า (sky glow) เกิดจากแสงสว่างที่ส่องขึ้นไป	

บนท้องฟ้าจนไปตกกระทบกับเมฆ หมอก หยาดน�้ำ ไอน�้ำและอนุภาคของแข็งที่กระจัดกระจายอยู่บนท้องฟ้า 

(paticulates in the atmopshere) จนเกิดท้องฟ้าที่เรืองแสงในเวลากลางคืน31

อีกประการหนึ่ง หากมีการใช้งานไฟส่องสว่างภายนอกอาคารอย่างหนาแน่นในบริเวณพื้นที่

ชมุชนเมอืง แสงสว่างภายนอกอาคารบางส่วนอาจมทิีศทางท่ีส่องข้ึนไปบนท้องฟ้าของบรเิวณพืน้ท่ีชุมชน

เมืองในเวลากลางคืน (outdoor brightening of the night sky over urban areas)32 แสงภายนอก

อาคารที่ส่องไปบนท้องฟ้าในลักษณะเช่นว่านี้เองย่อมท�ำให้เกิดสภาวะที่แสงเรืองไปอยู่บนท้องฟ้า 

ในยามค�ำ่คืนหรอือาจเรยีกว่าสภาวะทีแ่สงเรอืงขึน้ไปบนท้องฟ้า33 การเกดิแสงเรอืงข้ึนไปบนท้องฟ้าย่อม

ท�ำให้ผู้คนที่อาศัยอยู่ในบริเวณพื้นที่ชุมชนเมืองไม่สามารถมองเห็นดวงดาว วัตถุบนท้องฟ้าและ

ปรากฏการณ์ทางธรรมชาติด้วยตาเปล่าของมนุษย์34 ในทางกลับกัน ผู้คนที่อาศัยอยู่ในบริเวณพื้นที่

ชานเมอืงหรือพืน้ทีช่นบทก็อาจมองเหน็ดวงดาว วัตถบุนท้องฟ้าและปรากฏการณ์ทางธรรมชาตด้ิวยตา

เปล่าได้ดีกว่า หากพื้นที่นอกชุมชนเมืองหรือพื้นที่ชนบทมีลักษณะเป็นพื้นที่ที่ยังคงความมืดมิดตาม

ธรรมชาติในเวลากลางคืน (intrinsically dark  landscapes)35

31	 U.S. Department of Transport Federal Highway Administration. (2012). FHWA Lighting Handbook August 
2012. Retrieved December 31, 2016, from http://safety.fhwa.dot.gov/roadway_dept/night_visib/lighting_
handbook/

32	 Florida Atlantic University Department of Physics. (2016). The Problems of Light Pollution - Overview. 
Retrieved December 31, 2016, from http://physics.fau.edu/observatory/lightpol.html

33	 Dark Skies Awareness. (2009). Light pollution—what is it and why is it important to know?. Retrieved 
December 31, 2016, from http://www.darkskiesawareness.org/faq-what-is-lp.php

34	 Cornell University Astronomy Department. (2016). How does light pollution affect astronomers? (Inter-
mediate). Retrieved December 31, 2016, from http://curious.astro.cornell.edu/about-us/116-observation-
al-astronomy/stargazing/professional-observers/712-how-does-light-pollution-affect-astronomers-interme-
diate

35	 Faid, M. S. et al. (2016). Monitoring the Level of Light Pollution and Its Impact on Astronomical Bodies 
Naked-Eye Visibility Range in Selected Areas in Malaysia Using Sky Quality Meter. Journal of Industrial 
Engineering and Management Science, 1, 1-18.
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นอกจากนี ้การออกแบบหรอืตดิตัง้ไฟส่องสว่างภายนอกอาคารโดยทัว่ไป มกัออกแบบหรอืตดิ

ตัง้ในลักษณะให้ทิศทางการส่องของแสงสว่างจากหลอดไฟฟ้าหรอืโคมไฟตกกระทบไปยงัวตัถุหรอืพืน้ท่ี

ที่ต้องการใช้งานแสงสว่าง แต่ทว่าหากมีการออกแบบหรือติดตั้งแสงสว่างภายนอกอาคารอันมีทิศทาง

การส่องของแสงตกกระทบไปยงัพ้ืนทีท่ีไ่ม่ต้องการใช้งานแสงสว่างหรอืมีการใช้งานไฟส่องสว่างภายนอก

อาคารในเวลาทีไ่ม่ต้องการใช้งานแสงสว่าง (when and where it is not needed) ย่อมท�ำให้เกิดการ

สูญเสียพลังงาน (wasting energy)36 กล่าวคือ การใช้งานแสงสว่างผิดสถานที่ผิดเวลาก็อาจก่อให้เกิด

การสิ้นเปลืองพลังงานไฟฟ้ากับสูญพลังงานแสงสว่างไปโดยใช่เหตุ 

จากท่ีกล่าวมาในข้างต้น ล้วนสะท้อนมติ ิ(dimensions) เกีย่วกับผลกระทบจากการใช้งานแสง

สว่างภายนอกอาคารด้วยกัน ได้แก่ มิติด้านสิ่งแวดล้อม มิติด้านดาราศาสตร์ และมิติด้านพลังงาน การ

ใช้งานแสงสว่างในบริเวณพื้นที่ที่มีผู้คนอาศัยอยู่อย่างหนาแน่นในภูมิภาคอาเซียนก็ย่อมอาจก่อให้เกิด

สภาวะท่ีแสงเรืองข้ึนไปบนท้องฟ้าจนอาจท�ำให้กลุ่มแสงที่เรืองขึ้นไปในท้องฟ้าดังกล่าวกลายมาเป็น

มลภาวะทางแสง 

แสงสว่างจากไฟส่องสว่างภายนอกอาคารหรือแสงสว่างท่ีส่องข้ึนไปบนท้องฟ้าจนเกิดสภาวะ

แสงเรอืงจากไฟส่องสว่างไปตกค้างบนท้องฟ้าพืน้ทีช่มุชนเมืองในยามค�ำ่คนื (atmospheric brightness 

smog  that hangs over urban areas in the night) มักเกิดขึ้นมาจากการที่แสงสว่างถูกปล่อยทิ้ง

จากแหล่งก�ำเนิดแสงสว่างที่มนุษย์ได้ประดิษฐ์ขึ้น (artificial lights) ซึ่งสามารถก่อให้เกิดหรืออาจก่อ

ให้เกิดผลกระทบต่อคุณภาพสภาวะแวดล้อมในยามค�่ำคืนและระบบนิเวศในเวลากลางคืนในประเภท

ภูมภิาคอาเซียนได้ รวมไปถึงภาวะทีเ่ป็นพษิภัยอนัตรายต่อสุขภาพอนามัยของประชาชนได้ ซึง่การขยาย

ตัว (proliferation)37 ของแสงเรืองไปบนท้องฟ้าในพื้นที่ชุมชนเมืองขนาดใหญ่ในภูมิภาคอาเซียน ย่อม

อาจท�ำให้สภาวะความมดืมดิตามธรรมชาตใินเวลากลางคนืสญูหายไปในบรเิวณชมุชนเมอืงใหญ่ๆ หรอื

ในบริเวณที่ความเจริญจากการพัฒนาเมืองเข้าไปถึง

อาจมคี�ำถามตามมาว่าประเทศต่างๆ ในภมูภิาคอาเซยีนจะสามารถควบคมุสภาวะท่ีสิง่แวดล้อม

เปลี่ยนแปลงโดยมลภาวะทางแสงได้อย่างไร กล่าวคือ ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียเกี่ยวกับการใช้งานแสงสว่าง

ภายนอกอาคารในภูมิภาคอาเซียนจะรักษาความมืดแต่ดั้งเดิมตามธรรมชาติหรือรับมือกับสภาวะแสง

เรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าที่เข้ามาทดแทนความมืดมิดตามธรรมชาติบนท้องฟ้าในยามค�่ำคืนได้อย่างไร  

หรือแม้กระทั้งค�ำถามที่ว่ามลภาวะทางแสงจะกลายมาเป็นปัญหาในระดับภูมิภาคอาเซียนหรือไม่ 

(ASEAN regional environmental problems) รวมไปถึงค�ำถามที่ว่าแสงเรืองไปบนท้องฟ้าในยาม

36	 Khorram, A., Yusefi, M. & Keykha, S. (2014). Light Pollution, a World Problem. Health Scope, 3 (4), 1-2.

37	 University of Hawai‘i Sea Grant College Program. (2005). Light Pollution: Thief of Our Night Sky. Retrieved 
December 31, 2016, from http://www2.montgomerycollege.edu/departments/planet/Shows/Light%20
Pollution/home.php.htm

กลางคืนที่หายไปในอาเซียน
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ค�ำ่คนืจะสามารถก่อให้เกิดผลกระทบด้านสิง่แวดล้อมข้ามดนิแดนภมูภิาคอาเซยีนได้หรอืไม่ (negative  

consequences of ASEAN trans-boundary  nocturnal degradation)

4. การใช้งานแสงสว่างในภูมิภาคอาเซียนกับสภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้า

แสงสว่างจากไฟส่องสว่างภายนอกอาคารย่อมเป็นแหล่งที่มาของความสว่างไสวในเวลากลาง

คืนของชุมชนเมืองในภูมิภาคอาเซียน พลวัตของชุมชนเมืองในภูมิภาคน้ีย่อมขับเคลื่อนไปโดยไฟส่อง

สว่างภายนอกอาคาร เช่น การค้าขายรมิทางของพ่อค้าแม่ค้าในเวลากลางคนื การเปิดให้บรกิารของห้าง

สรรพสินค้าในเวลากลางคืนและการเดินทางด้วยการเดินหรือการขับข่ียานพาหนะในเวลากลางคืน  

ต่างก็ต้องการใช้แสงสว่างเพื่อการมองเห็นกิจกรรมหรือวัตถุที่อยู่ตรงหน้าโดยชัดเจน 

อีกนัยหน่ึง การใช้ไฟส่องสว่างในภูมิภาคอาเซียนจากการจัดท�ำบริการสาธารณะโดยภาครัฐก็

ดีหรือการใช้งานไฟส่องสว่างของภาคเอกชนก็ตาม ล้วนแล้วแต่เพิ่มแสงสว่างท�ำให้บุคลากรของภาครัฐ 

ผู้ประกอบกิจการหรอืประชาชนทัว่ไปมองเหน็วตัถอุยูต่รงหน้าหรอืสงัเกตกจิกรรมต่างๆ  โดยรอบได้ใน

เวลากลางคืน (เช่น ผู้ค้าขายย่อมสามารถใช้แสงสว่างช่วยประกอบกิจกรรมการค้าหรือการบริการใน

เวลากลางคืน)  ซ่ึงอาจเพ่ิมความปลอดภัยในการสัญจรบนท้องถนน (เช่น ท�ำให้ผู้คนที่สัญจรบนท้อง

ถนนมองเห็นเส้นทางสัญจรได้อย่างชัดเจน) หรือท�ำให้เจ้าหน้าที่ของรัฐสามารถสังเกตพฤติกรรมต่างๆ 

บนเส้นทางสัญจรได้ (เช่น อาชญากรรมหรืออุบัติเหตุบนท้องถนน) 

อย่างไรก็ตาม การใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารอย่างหนาแน่นในพืน้ท่ีชุมชนเมืองกย่็อมท�ำให้

เกิดกลุ่มแสงขนาดใหญ่ในชุมชนเมอืง (urban clutter light) ซึง่เม่ือกลุม่แสงขนาดใหญ่ดงักล่าวสว่างไสว

ไปท่ัวพืน้ทีช่มุชนเมอืง กลุม่แสงดังกล่าวอาจให้ความสว่างปกคลมุไปทัว่ทัง้ท้องฟ้าในยามค�ำ่คนืด้วย เมือ่

แสงสว่างส่องขึน้ไปกจ็ะท�ำให้เกดิสภาวะแสงเรอืงไปบนท้องฟ้าในยามค�ำ่คนื (sky glow) หรอือาจเรยีก

ว่าเป็นสภาวะท่ีกลุ่มแสงจากการใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารในพื้นที่ชุมชนเมืองเรืองไปบนท้องฟ้า

หรือชั้นบรรยากาศเป็นสีส้ม สีเหลืองหรือสีชมพู (glow which makes the sky over a city look 

orange, yellow, or pink)38 

แสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าในยามค�่ำคืนในพื้นที่ชุมชนเมืองย่อมท�ำให้เกิดความสว่างบนท้องฟ้า

ในยามค�่ำคืน (sky luminance) และออร่าของแสงบนท้องฟ้าในเวลากลางคืน (sky aura) ซึ่งสิ่งที่เกิด

ข้ึนเหล่านี้ไม่ได้เกิดขึ้นเพราะการกระท�ำจากธรรมชาติหรือแสงท่ีเกิดข้ึนจากธรรมชาติ หากแต่เกิดข้ึน

จากแสงประดิษฐ์ (artificial light หรือ man-made light) ที่มนุษย์ได้สรรค์สร้างขึ้น ซึ่งแม้แสงเรือง

38	 AP News. (2016). New atlas shows extent of light pollution -- what does it mean for our health?. Re-
trieved December 31, 2016, from http://bigstory.ap.org/article/c2ce989ea12d45b1be781f192fc18f27/new-
atlas-shows-extent-light-pollution-what-does-it-mean
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ข้ึนไปบนท้องฟ้าจากการใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารอาจก่อให้เกดิผลกระทบได้ในสามมติ ิไม่ว่าจะ

เป็นส่ิงแวดล้อม ดาราศาสตร์และพลังงาน แต่ก็ปฏิเสธไม่ได้ว่าการใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารก็

จ�ำเป็นต่อปากท้องของประชาชนผู้ต้องประกอบอาชีพในเมืองหรือจ�ำเป็นต่อพลวัตบริการสาธารณะ 

และเศรษฐกิจของพื้นที่ชุมชนเมืองในเวลากลางคืน 

รูปที่ 5 : แสงสว่างภายนอกอาคารจากป้ายโฆษณาขนาดใหญ่ในเมืองโฮจิมินห์ ซิตี้ ที่ไม่เพียง	

จะเป็นส่วนหนึ่งที่ก่อให้เกิดสภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าเท่านั้น แต่ยังอาจเป็น	

สาเหตุหนึ่งที่ก่อให้เกิดแสงสว่างจ้า (glare) ที่ส่องเข้ามารบกวนสุขภาพสายตา	

ผู้ที่สัญจรบนท้องถนน จนอาจน�ำไปสู่การเกิดอุบัติเหตุบนท้องถนนได้39 

เมื่อเกิดสภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าในยามค�่ำคืนที่อาจสร้างผลกระทบต่อสาธารณชนใน

ภูมิภาคอาเซียนตามท่ีได้กล่าวอ้างมาแล้วในข้างต้น ค�ำถามท่ีตามมาน้ันก็คือใครจะต้องรับผิดชอบใน

การเกิดสภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้า  

แน่นอนว่าสภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าเกิดจากไฟส่องสว่างสาธารณะ (public lighting) 

เช่น ไฟถนน (street lights) ไฟส่องสว่างจากสาธารณูปโภคขั้นพื้นฐาน (light emitted from public 

facilities) และไฟรักษาความปลอดภัย (security lighting) หรือไฟส่องสว่างของเอกชน (private 

lighting) เช่น ไฟป้ายโฆษณาขนาดใหญ่ภายนอกอาคาร ซึ่งทั้งไฟส่องสว่างสาธารณะกับไฟส่องสว่าง

ของเอกชนก็สามารถท�ำลายบรรยากาศความมืดตามธรรมชาติในเวลากลางคืนได้เช่นเดียวกัน ด้วย

ประการนีเ้อง ภาครฐัและภาคเอกชนทีใ่ช้งานไฟส่องสว่างในเวลากลางคนืหรอืผูบ้รโิภคพลงังานไฟส่อง

สว่างในเวลากลางคืนก็ควรจะต้องมีส่วนในการรับผิดชอบการเกิดสภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าใน

เวลากลางคืนด้วยกัน

39	 Tuoi Tre News. (2014). Light pollution causes traffic accidents, health issues in Vietnam. Retrieved 
December 31, 2016, from http://tuoitrenews.vn/features/20274/light-pollution-causes-traffic-accidents-
health-issues-in-vietnam

กลางคืนที่หายไปในอาเซียน
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อีกประการหนึ่ง อาจเป็นการยากท่ีจะจ�ำแนกแจกแจงหรือแยกแยะว่าสภาวะแสงเรืองข้ึนไป

บนท้องฟ้าเกิดจากแสงที่ส่องขึ้นไปบนท้องฟ้า (upward-directed light sent into the sky) จาก

หลอดไฟฟ้าดวงใดกันแน่หรืออุปกรณ์ไฟส่องสว่างชิ้นใดบ้าง หากแต่เมื่อแสงสว่างจากหลอดไฟฟ้าหรือ

โคมไฟภายนอกอาคารมทีศิทางส่องขึน้ไปบนท้องฟ้าพร้อมๆ กนัในบรเิวณทีม่กีารใช้งานแสงสว่างอย่าง

หนาแน่น ก็จะท�ำให้ท้องฟ้าในบรเิวณชมุชนเมืองนัน้มีสภาวะแสงเรอืงขึน้ไปบนท้องฟ้า ฉะนัน้ ผูท้ีใ่ช้งาน

แสงสว่างหรือผูด้�ำเนนิกจิกรรมบรกิารสาธารณะให้มไีฟส่องสว่างภายนอกอาคารในพืน้ท่ีชุมชนเมืองของ

ภูมภิาคอาเซยีนกค็วรทีจ่ะมส่ีวนร่วมรบัผดิชอบในฐานะทีต่นเองกม็พีฤตกิรรมการใช้แสงสว่างภายนอก

อาคารและเป็นส่วนหนึ่งที่สร้างให้เกิดสภาวะแสงเรืองข้ึนไปบนท้องฟ้าในบริเวณพื้นท่ีชุมชนเมืองจาก

การบริโภคพลังงานไฟฟ้าท่ีแปลงมาเป็นพลังงานแสงสว่างและใช้งานแสงสว่างท่ีมีผลกระทบต่อสิ่ง

แวดล้อมในยามค�ำ่คนื เช่น รฐั หน่วยงานของรฐั ท้องถ่ิน ภาคอตุสาหกรรม ร้านค้า และประชาชนทัว่ไป 

ต่างก็ควรทีจ่ะมส่ีวนรบัผดิชอบต่อสภาวะแสงเรอืงขึน้ไปบนท้องฟ้าในยามค�ำ่คืน เพือ่ขจดัผลกระทบต่อ

สิ่งแวดล้อมในยามค�่ำคืนและสร้างบรรยากาศความมืดตามธรรมชาติในเวลากลางคืน

จากประเดน็ทีห่ยบิยกขึน้มาว่าสภาวะแสงเรืองไปบนท้องฟ้าในยามค�ำ่คนืจะสามารถก่อให้เกดิ

ผลกระทบด้านสิ่งแวดล้อมข้ามดินแดนระหว่างประเทศเพื่อนบ้านท่ีมีอาณาเขตติดกันได้หรือไม่  

หากพ้ืนที่ชุมชนเมืองตามแนวเขตชายแดนระหว่างรัฐสมาชิกอาเซียน (urban areas along the 

ASEAN countries’ state borders) ได้มีการใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารจนท�ำให้เกิดสภาวะแสง

เรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าตาม ก็อาจท�ำให้เกิดผลกระทบต่อสภาวะแวดล้อมในยามค�่ำคืนตามแนวชายแดน 

(nocturnal environmental impacts along the ASEAN countries’ borders) ก็เป็นได้ เช่น หาก

บ้านเรือนของประชาชนหรือร้านค้าของผู้ประกอบการบริเวณจุดผ่านแดนบริเวณชายแดน (Crossing 

Points) ของทั้งสองประเทศที่มีอาณาเขตติดต่อกันได้ใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารจนเกิดสภาวะ 

แสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าอย่างเห็นได้ด้วยตาเปล่าในบริเวณท่ีมีอาณาเขตติดต่อกันแล้ว ผู้มีส่วนได ้

ส่วนเสียของทั้งสองประเทศก็พึงที่จะพิจารณาทบทวนปัญหาสิ่งแวดล้อมที่อาจเกิดขึ้นมาจากสภาวะ 

แสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าบริเวณชุมชนเมืองตามแนวชายแดนด้วย 

5. กฎเกณฑ์ส�ำหรับควบคุมสภาวะแสงเรืองไปบนท้องฟ้าในภูมิภาคอาเซียน

จากทีไ่ด้อภปิรายมาในข้างต้นอาจท�ำให้เกดิค�ำถามตามมาว่าผูม้ส่ีวนได้ส่วนเสยีเกีย่วกบัการใช้

งานแสงสว่างภายนอกอาคารในภมูภิาคอาเซยีนจะรักษาความมดืแต่ด้ังเดมิตามธรรมชาตหิรือรบัมอืกบั

สภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าที่เข้ามาทดแทนความมืดมิดตามธรรมชาติบนท้องฟ้าในยามค�่ำคืนได้

อย่างไร โดยทั่วไปแล้วหลักการควบคุมมลภาวะก็ประกอบด้วยแนวทางที่หลากหลายด้วยกัน ไม่ว่าจะ

เป็นการใช้มาตรการบังคับและควบคุม (command and control) หรือการใช้มาตรการที่ก่อให้เกิด

แรงจูงใจทางเศรษฐศาสตร์ (economic incentives) 

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 39 - 62
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อย่างไรก็ดี กฎเกณฑ์สมัยใหม่ที่น�ำเอามาประยุกต์ใช้กับการควบคุมทิศทางการส่องของแสง

สว่างไม่ให้แสงสว่างจากหลอดไฟฟ้าหรือโคมไฟภายนอกอาคารส่องข้ึนไปบนท้องฟ้าจนอาจก่อให้เกิด

สภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้า นั้นก็คือ กฎเกณฑ์ในเชิงควบคุม (control-based approach)  

กฎเกณฑ์เช่นว่านี้ได้ถูกพัฒนามาจากค�ำแนะน�ำในการปฏิบัติงานด้านแสงสว่างภายนอกอาคาร (prac-

tical guide)40 ผู้มีส่วนได้ส่วนเสียที่เกี่ยวข้องกับการปฏิบัติงานด้านแสงสว่างในหลายประเทศ ต่างก็ได้

พยายามน�ำเอาหลักเกณฑ์ทางเทคนิคการใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคาร (outdoor lighting 

techniques)41 มาบญัญตัเิป็นกฎเกณฑ์ในเชงิควบคมุ ส�ำหรบัป้องกนัไม่ให้การใช้งานแสงสว่างภายนอก

อาคารไปก่อให้เกดิสภาวะแสงเรืองขึน้ไปบนท้องฟ้าในเวลากลางคนื จนสภาวะดงักล่าวไปท�ำลายสมดลุ

ระบบนิเวศในเวลากลางคืนกับลดทอนความมืดมิดตามธรรมชาติในยามค�่ำคืน  

กฎเกณฑ์ในเชิงควบคุมแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าในเวลากลางคืนมักประกอบด้วยเกณฑ์การ

ควบคุมทิศทางของแสงที่ส่องขึ้นไปบนท้องฟ้า (direct upward light) ผ่านการออกแบบหรือติดตั้งไฟ

ส่องสว่างภายนอกอาคารให้มีมุมโคมไฟ (luminaire angles) ที่ท�ำมุมการส่องของแสงสว่างไม่เกินไป

กว่า 90 องศาจากแนวระนาบหรอืแสงสว่างทีส่่องจากไฟส่องสว่างจะต้องแสดงแนวจํากดัระนาบ (cut-

off) ซึ่งไฟส่องสว่างภายนอกอาคารไม่ควรที่จะมีทิศทางการส่องของแสงสูงไปกว่าแนวจ�ำกัดระนาบ42

อกีประการหนึง่ เกณฑ์ดงักล่าวอาจบญัญตัริวมไปถงึเกณฑ์การควบคมุทศิทางของแสงให้มมีมุ

ตกกระทบไปยังพื้นที่ใช้สอยที่มุ่งประสงค์ให้แสงสว่างส่องไปถึง (luminare aiming angles) อาทิเช่น 

การควบคมุให้มกีารท�ำมมุการส่องของแสงสว่างไม่เกนิกว่า 70 องศาจากแนวระนาบ เพือ่ให้ไฟส่องสว่าง

สามารถส่องพื้นผิวของวัตถุต่างๆ อย่างเหมาะสมและให้ไฟส่องสว่างไม่ส่องท�ำองศาขึ้นไปบนท้องฟ้า43 

นอกจากนี้ กฎเกณฑ์ในเชิงควบคุมยังอาจครอบคลุมไปถึงเกณฑ์การจ�ำแนกพื้นท่ีควบคุมการ

ใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคาร (environmental zoning for exterior lighting control) การจ�ำแนก

พืน้ทีใ่นลักษณะน้ี มุง่จ�ำแนกพืน้ทีต่ามการใช้ไฟส่องสว่างภายนอกอาคารของสาธารณชนหมู่มากในพืน้ท่ี

ดังกล่าวหรือตามการสงวนพื้นที่ของรัฐเอาไว้เพื่ออนุรักษ์สภาวะแวดล้อมในยามค�ำ่คืน โดยแต่ละพื้นท่ี

จะแตกต่างกนัออกไปตามความหนาแน่นของการใช้งานไฟส่องสว่างภายนอกอาคาร อาทเิช่น เขตพืน้ที่

40	 Hölker, F. et al. (2010). The Dark Side of Light: A Transdisciplinary Research Agenda for Light Pollution 
Policy. Ecology and Society, 15(4), 13.

41	 San Diego Astronomy Association. (2015). The Fight For Dark Skies Rages On. Retrieved December 31, 
2016, from http://www.sdaa.org/lightpollution.htm

42	 National Conference of State Legislatures. (2016). State Shut Out Light Pollution. Retrieved December 
31, 2016, from http://www.ncsl.org/research/environment-and-natural-resources/states-shut-out-light-
pollution.aspx

43	 Lewin, I. (2000). Light Trespass and Light Pollution. Retrieved December 31, 2016, from http://www.
lightingassociates.org/i/u/2127806/f/tech_sheets/light_trespass_and_light_pollution.pdf

กลางคืนที่หายไปในอาเซียน
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ปลอดแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าเด็ดขาด (intrinsically dark zone) เขตพื้นที่ประเภทใช้งานไฟส่อง

สว่างภายนอกอาคารหนาแน่นน้อย (low district brightness zone) และเขตพ้ืนทีใ่ช้งานไฟส่องสว่าง

ภายนอกอาคารหนาแน่นมาก (high district brightness zone)44 เป็นต้น

อย่างไรกต็าม ผู้เขยีนยังไม่พบว่าประเทศในกลุ่มอาเซยีนได้น�ำเอากฎเกณฑ์ในเชิงควบคมุส�ำหรบั

ป้องกันแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้ามาบัญญัติเป็นมาตรการทางกฎหมายภายในประเทศแต่อย่างใด คงมี

เพียงงานศึกษาบางฉบับที่ชี้ให้เห็นถึงหลักการของมลภาวะทางแสงกับผลกระทบของมลภาวะทางแสง 

ที่อาจก่อให้เกิดผลร้ายต่อระบบนิเวศในเวลากลางคืนและสุขภาพของประชาชน 

อกีนัยหน่ึง การใช้พลงังานแสงสว่างจากแหล่งก�ำเนิดแสงหรอืการใช้งานหลอดไฟฟ้าท่ีท�ำหน้าท่ี

เปลีย่นพลงังานไฟฟ้าให้เป็นพลังงานแสงสว่างย่อมมพีลวตัทีอ่าจเปลีย่นแปลงได้ตามยคุสมยัตลอดเวลา  

ซึง่อาจส่งผลท้ังในด้านบวกและด้านลบ เมือ่มผีลกระทบในด้านลบเกดิข้ึนจากการใช้งานแสงสว่างจากแหล่ง

ก�ำเนดิแสงภายนอกอาคาร ประชาคมอาเซยีน (ASEAN Community) ในฐานะทีเ่ป็นองค์กรระหว่าง

ประเทศระดบัภมูภิาคเอเชยีตะวันออกเฉียงใต้กค็วรทีจ่ะส่งเสรมิให้ประชาชนในอาเซยีนมีความเป็นอยูใ่น

ส่ิงแวดล้อมทีด่ ี ซึง่นัน่อาจหมายความรวมถงึสิง่แวดล้อมในยามค�ำ่คนืทีด่ด้ีวย แต่กเ็ป็นทีน่่าเสยีดายว่า

ประชาคมอาเซียนมไิด้มีบทบาทในการสร้างความรบัรูร่้วมกันระหว่างประเทศเก่ียวกบัปัญหามลภาวะทาง

แสงเพราะแม้ว่าประชาคมอาเซียนจะพยายามสร้างความตกลงต่างๆ ในด้านทรัพยากรธรรมชาติ 

และสิง่แวดล้อม เช่น ข้อตกลงอาเซยีนว่าด้วยมลภาวะหมอกควันข้ามแดน (ASEAN Agreement on 

Transboundary Haze Pollution หรอืAATHP)45 แต่ในความเป็นจรงิแล้วประชาคมอาเซยีนกไ็ม่ได้

พยายามสร้างความรบัรูร่้วมกนัระดบัภมูภิาคเกีย่วกบัผลกระทบด้านสิง่แวดล้อมในทกุรปูแบบ

6. ความรับรู้ร่วมกันเกี่ยวกับปัญหามลภาวะทางแสงในภูมิภาคอื่นๆ: อเมริกาเหนือและยุโรป

แม้ปัญหามลภาวะทางแสงจะยังไม่ถูกผลักดันให้เป็นปัญหาระดับภูมิภาคอาเซียน แต่ทว่าบาง

ภูมิภาคกลับได้สร้างความรบัรูแ้ละตระหนกัเกีย่วกับปัญหาสภาวะแสงเรอืงขึน้ไปบนท้องฟ้า โดยเฉพาะ

อย่างยิง่ปัญหามลภาวะทางแสงทีเ่กดิจากการใช้ไฟส่องสว่างภายนอกอาคารในมหานครขนาดใหญ่ (เมือง

ขนาดใหญ่ที่ต้องใช้พลังงานแสงสว่างภายนอกอาคารช่วยขับเคลื่อนการด�ำเนินกิจกรรมทางเศรษฐกิจ 

คมนาคม สงัคมและวฒันธรรม) ตวัอย่างเช่น สมชัชารฐัสภาสหภาพยโุรป (Parliamentary Assembly 

of the Council of Europe หรือ PACE) อันเป็นสถาบันทางการเมืองหนึ่งในสหภาพยุโรป  

44	 University Lowbrow Astronomers. (2015). Brighton Township Light Pollution Ordinance. Retrieved De-
cember 31, 2016, from http://umich.edu/~lowbrows/light/brighton.html

45	 Association of Southeast Asian Nations. (2015). ASEAN Agreement on Transboundary Haze Pollution. 
Retrieved December 31, 2016, from http://environment.asean.org/wp-content/uploads/2015/06/ 
ASEANAgreementonTransboundaryHazePollution.pdf

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 39 - 62
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(European Union) ได้มมีตทิี ่1776 (2010) ว่าด้วยเรือ่งมลภาวะทางเสยีงและแสง (Resolution 1776 

(2010) Noise and light pollution)46 มติดังกล่าววางหลักการเอาไว้ว่าสมัชชารัฐสภาสหภาพยุโรป

พึงตระหนักถึงปัญหาสภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าและพึงแสวงหาแนวทางการอนุรักษ์ท้องฟ้าใน

ยามค�ำ่คนืให้เป็นท้องฟ้าทีป่ลอดจากมลภาวะทางแสง (unpolluted night sky) ผ่านการสร้างมาตรการ

ทางกฎหมายว่าด้วยการใช้งานไฟส่องสว่างภายนอกอาคารของรัฐสมาชิกสหภาพยุโรปให้เป็นไปใน

แนวทางเดียวกัน

อกีภมูภิาคหนึง่ทีต่ระหนกัถงึปัญหาสภาวะแวดล้อมในยามค�ำ่คนือนัเนือ่งมาจากการใช้งานแสง

สว่างภายนอกอาคาร ได้แก่ ภูมิภาคอเมริกาเหนือ (North America) โดยผู้มีส่วนได้ส่วนเสียเกี่ยวกับ

การใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารในภูมิภาคอเมริกาเหนือได้แสดงความกังวลถึงปัญหาสภาวะแสง

เรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าพร้อมทั้งเสนอแนะข้อปฏิบัติส�ำหรับผู้ปฏิบัติงานด้านแสงสว่างเพื่อลดปัญหา

มลภาวะทางแสงผ่านการปฏิบัติการออกแบบหรือติดต้ังไฟส่องสว่างภายนอกอาคารที่เหมาะสมหรือ

เป็นมิตรต่อสิ่งแวดล้อม ตัวอย่างเช่น แม่แบบเทศบัญญัติท้องถิ่นว่าด้วยการใช้งานแสงสว่าง (Model 

Lighting Ordinance หรอื MLO)47 ซึง่จดัท�ำโดยสมาคมวศิวกรรมแสงสว่างแห่งอเมริกาเหนอื (Illumi-

nating Engineering Society of North America หรือ IES) ร่วมกับสมาคมต่อต้านมลภาวะทางแสง

นานาชาติ (International Dark-Sky Association หรือ IDA) โดยแม่แบบเทศบัญญัติดังกล่าวถือเป็น

กฎหมายแม่แบบ (model law) ท้องถ่ินต่างๆ ของสหรัฐอเมริกาและประเทศอื่นๆ ในภูมิภาค

อเมรกิาเหนือ (เช่น ประเทศแคนาดาและสาธารณรฐัเม็กซโิก) สามารถน�ำเอาหลกัเกณฑ์และแนวปฏบิติั

ที่ระบุเอาไว้ในกฎหมายต้นแบบดังกล่าวไปบรรจุเอาไว้ในข้อบังคับท้องถ่ินว่าด้วยการใช้งานแสงสว่าง

ภายนอกอาคาร ตัวอย่างเช่น ประการแรก ท้องถิ่นพึงติดตั้งโล่ไฟ (shielded luminaires) เพื่อบังคับ

ทศิทางการส่องของแสงไมใ่หส้อ่งขึน้ไปบนท้องฟ้าโดยตรงหรือไมใ่หส่้องเรอืงขึน้ไปบนท้องฟา้ ประการ

ที่สอง ท้องถิ่นพึงก�ำหนดเวลาห้ามใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารในช่วงยามวิกาล (curfew time)  

เพื่อลดมลภาวะทางแสงและลดการบริโภคพลังงานไฟฟ้า และประการที่สาม ท้องถิ่นพึงจ�ำแนก 

พื้นท่ีอนุญาตให้มีระดับการใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารในระดับท่ีแตกต่างกัน (lighting zones)  

ซึ่งแต่ละพื้นที่จะถูกจ�ำแนกตามลักษณะปริมาณแสงสว่างที่ท้องถิ่นอนุญาตให้เอกชนปล่อยออกมาจาก

ไฟส่องสว่างตามวตัถปุระสงค์การใช้ประโยชน์พ้ืนทีท่ีแ่ตกต่างกนัออกไป (lumen (lm)48 allowances)

46	 Council of Europe. (2014). Noise and light pollution. Retrieved December 31, 2016, from http://assembly.
coe.int/nw/xml/XRef/Xref-XML2HTML-EN.asp?fileid=17923&lang=en

47	 Illuminating Engineering Society of North America & International Dark-Sky Association. (2011). IDA/IES 
Model Lighting Ordinance. Retrieved December 31, 2016, from  http://www.ies.org/PDF/MLO/MLO_FI-
NAL_June2011.pdf

48	 ลูเมน (lumen หรือเขียนแบบย่อ lm) ได้แก่ หน่วยที่ใช้วัดก�ำลังของความสว่าง (Luminous power) จากทรงกลม ปริมาณ
แสงทีส่่องตกลงบนพืน้ทีห่นึง่ตารางเมตรบนพืน้ผวิทรงกลมรัศมหีน่ึงเมตร โดยมแีหล่งก�ำเนิดแสงหน่ึงแคนเดลา (หน่ึงก�ำลงัเทยีน

กลางคืนที่หายไปในอาเซียน
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เป็นทีน่่าสงัเกตว่าทัง้ภมูภิาคอเมรกิาเหนอืและภมิูภาคยโุรปต่างกแ็สดงความวติกเกีย่วกบัปัญหา

มลภาวะทางแสงในมติต่ิางๆ ในลกัษณะทีเ่ป็นทางการ จนกระทัง้เป็นทีม่าของการออกเอกสารต่างๆ อนั

แสดงข้อห่วงใย พร้อมแนวทางปฏิบัติที่ดีส�ำหรับภาครัฐและท้องถิ่นของภูมิภาคน้ันๆ แต่ผู้เขียนตั้งข้อ

สังเกตประการหน่ึง นั้นคือ ไม่ว่าจะเป็นภูมิภาคอเมริกาเหนือก็ดีและภูมิภาคยุโรปก็ตาม ต่างก็ไม่ได้

พยายามสร้างกฎเกณฑ์ระหว่างประเทศเพือ่ใช้ต่อสูก้บัปัญหาสภาวะแสงเรอืงข้ึนไปบนท้องฟ้าในภูมิภาค 

นัน้อาจเป็นเพราะผลกระทบเกีย่วกบัสภาวะแสงเรอืงขึน้ไปบนท้องฟ้ายงัไม่ถกูท�ำให้รบัรูอ้ย่างแพร่หลาย

ในหมูป่ระชาชนทัว่ไปหรอืปัญหามลภาวะทางแสงยงัไม่ถกูหยบิยกให้เป็นวาระทีจ่ะต้องได้รบัการแก้ไขใน

ระดบัภมูภิาค

7. แนวโน้มของการควบคุมสภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าในภูมิภาคอาเซียนในอนาคต

ในช่วงเวลาก่อนทีจ่ะมกีารน�ำเทคโนโลยแีสงสว่างภายนอกอาคารมาสูป่ระเทศในภมูภิาคอาเซยีน 

สภาวะแสงเรอืงขึน้ไปบนท้องฟ้าก็อาจไม่ใช่ปัญหาส�ำหรบัประเทศในภมูภิาคนี ้ เมือ่การใช้งานแสงสว่าง

เป็นท่ีแพร่หลายในภูมิภาคอาเซยีน กย่็อมส่งผลท�ำให้ผูค้นในภมูภิาคอาเซยีนได้รับความสะดวกสบายใน

การด�ำเนินชีวิตเวลากลางคืนมากขึ้น ในขณะเดียวกันปริมาณการใช้งานแสงสว่างเป็นจ�ำนวนมาก 

ประกอบกับการใช้งานแสงสว่างเป็นจ�ำนวนมากกอ็าจก่อให้เกดิสภาวะแสงเรอืงข้ึนไปบนท้องฟ้าในบริเวณ

พ้ืนท่ีชมุชนเมอืงได้ เหตตุ่างๆ เหล่านีเ้องอาจส่งผลให้ประเทศต่างๆ ในภูมภิาคอาเซียนมแีนวโน้มทีจ่ะ

หันมาร่วมกันแก้ไขปัญหาสภาวะแสงเรืองไปบนท้องฟ้ากับปัญหาอ่ืนๆ ซ่ึงเกี่ยวเนื่องกับการใช้งานแสง

สว่างภายนอกอาคาร ด้วยการก�ำหนดมาตรฐานการใช้งานแสงสว่างร่วมกนัในอนาคต

บ่อยครัง้ทีก่ารออกแบบหรอืตดิตัง้ไฟส่องสว่างภายนอกอาคารถูกใช้เป็นเครือ่งแสดงความเจรญิ

ของภมูภิาคต่างๆ แต่สารบญัญตัว่ิาด้วยการควบคมุการใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารกลบัถอืเป็นเรือ่ง

ค่อนข้างใหม่ แท้ที่จริงแล้วกฎเกณฑ์ว่าด้วยการป้องกันสภาวะแสงเรืองข้ึนไปบนท้องฟ้าพึ่งจะปรากฏ

ขึ้นเป็นครั้งแรกในโลกเมื่อปี 2002 ได้แก่ รัฐบัญญัติ Protection of the Atmosphere Act ของ 

สาธารณรฐัเชก็ หากจะนบัเอากฎหมายฉบับนีเ้ป็นจุดก�ำเนดิของการควบคมุมลภาวะทางแสงระดบัชาติ

แล้ว การควบคุมมลภาวะทางแสงระดับชาติก็จะมีอายุครบ 15 ปี ใน ค.ศ. 2017 อย่างไรก็ตาม การเล็ง

เหน็ความส�ำคญัว่าจะต้องมเีกณฑ์การควบคุมสภาวะแสงเรอืงขึน้ไปบนท้องฟ้าในระดบัภมูภิาคนัน้ กพ็ึง่

จะมีมาไม่นาน (ตามที่ได้กล่าวมาแล้วในข้างต้น) แม้ว่าแนวคิดเกี่ยวกับการควบคุมสภาวะแสงเรืองขึ้น

ไปบนท้องฟ้าในระดบัภมูภิาคจะพึง่มมีาไม่นาน หากแต่เทคโนโลยแีสงสว่างภายนอกอาคารได้ถกูพฒันา

โดยมนุษย์อย่างไม่หยุดยั้ง

บนจุดศูนย์กลางของวงกลม) พื้นที่ผิวโดยรอบขนาด 12.57 ตารางฟุต (ft²) ก็จะมีเส้นแสงมาตก 12.57 ลูเมน (lm) โปรดดูเพิ่ม
เติมใน Hiscocks, P. D. (2008). Measuring Light. Retrieved December 31, 2016, from  http://www.ee.ryerson.
ca/~phiscock/astronomy/light-pollution/photometry.pdf
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การตระหนักถึงปัญหาเกี่ยวกับสภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าในภูมิภาคต่างๆ พร้อมกับข้อ

เสนอแนะในเชิงกฎหมายที่ปรากฏอยู่ในเอกสารอ้างอิงของภูมิภาคยุโรปและอเมริกาเหนือย่อมแสดง 

ให้เห็นถึงแนวโน้มของการยอมรับปัญหามลภาวะทางแสงและผลกระทบจากสภาวะแสงเรืองขึ้นไปบน

ท้องฟ้าในมิติต่างๆ ที่อาจกระทบในวงกว้างจนกลายเป็นปัญหาระดับภูมิภาค 

จากเดิมที่การใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารไม่ใช่ปัญหาในระดับภูมิภาคอาเซียน โดยผู้คน

สามารถใช้งานไฟแสงสว่างภายนอกอาคารได้อย่างไร้ขีดจ�ำกัดกับมีเสรีภาพในการออกแบบและติดตั้ง

ไฟส่องสว่างภายนอกอาคารได้อย่างเต็มที่ โดยปราศจากการควบคุมในระดับสาธารณะ หากแต่ใน

ปัจจุบันก็ได้มีความเปลี่ยนแปลงจากการขยายตัวของพื้นที่ชุมชนเมืองกับการเปลี่ยนแปลงทางสังคม 

(ดังที่ได้กล่าวไว้แล้วในข้างต้น) ซ่ึงสะท้อนให้เห็นว่าองค์กรระดับภูมิภาคและองค์กรเหนือชาติระดับ

ภูมิภาคพึงที่จะตระหนักและควบคุมผลกระทบอันเนื่องมาจากสภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าในยาม

ค�่ำคืนในอนาคต

8. บทส่งท้าย

ผลกระทบอันเนื่องมาจากสภาวะแสงเรืองขึ้นไปบนท้องฟ้า อาจกลายมาเป็นปัญหาระดับชาติ

และท้องถ่ินจนน�ำไปสู่การน�ำเกณฑ์ทางด้านวิศวกรรมส่องสว่างและสถาปัตยกรรมมาบรรจุเอาไว้ใน

กฎหมายควบคุมมลภาวะทางแสงระดับชาติและท้องถิ่น ซึ่งเมื่อหลายประเทศและท้องถิ่นเผชิญผล 

กระทบด้านพลังงานและสิ่งแวดล้อมที่เกี่ยวเนื่องกับสภาวะแสงเรืองไปบนท้องฟ้าร่วมกัน ก็อาจท�ำให้

ประเทศซึง่อยูใ่นภมูภิาคเดียวกันหนัมาร่วมกันแก้ปัญหาดงักล่าวอย่างมรีะเบยีบแบบแผน หากประเทศ

ต่างๆ ในภมูภิาค ได้เผชญิปัญหาเกีย่วกบัสภาวะแสงเรอืงข้ึนไปบนท้องฟ้าเฉกเช่นเดยีวกนั หลายประเทศ

ในภมูภิาคกอ็าจพยายามแสวงหาแนวทางปรบัประสานกฎระเบยีบว่าด้วยการใช้งานแสงสว่างภายนอก

อาคารให้สอดคล้องกัน (harmonisation) กล่าวคือ ท�ำให้กฎระเบียบว่าด้วยการป้องกันสภาวะแสง

เรอืงขึน้ไปบนท้องฟ้าของประเทศในภมูภิาค มเีกณฑ์การใช้งานแสงสว่างภายนอกอาคารสอดคล้องกนั

และมีแนวทางการรักษาสภาวะแวดล้อมในยามค�่ำคืนให้เป็นไปในแนวทางเดียวกัน 

อกีนยัหนึง่ การขยายตวัของพืน้ทีช่มุชนเมอืงและการเปลีย่นแปลงทางสงัคมในภูมภิาคอาเซยีน 

ได้แก่ ประเทศไทย พม่า มาเลเซีย อินโดนีเซีย สิงคโปร์ ฟิลิปปินส์ บรูไน กัมพูชา เวียดนาม และลาว 

ย่อมน�ำไปสู่การขยายตัวของการบริโภคพลังงานแสงสว่างภายนอกอาคารที่มากขึ้น ปัญหาสภาวะแสง

เรืองขึ้นไปบนท้องฟ้าก็พึงจะเป็นส่ิงที่น่ากังวลต่อประชาชนที่ด�ำรงชีวิตในภูมิภาคนี้และหากหลาย

ประเทศในภมูภิาคนีเ้ผชญิผลกระทบจากสภาวะแสงขึน้ไปบนท้องฟ้าเฉกเช่นเดยีวกนั กย่็อมมแีนวโน้ม

ทีจ่ะน�ำไปสูก่ารบรูณาการ (integration) ร่วมกันเก่ียวกบัปัญหาการรกัษาสภาวะแวดล้อมในยามค�ำ่คนื

ดังกล่าวในอนาคต

กลางคืนที่หายไปในอาเซียน
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บทคัดย่อ

แนวคิดการจัดเก็บรายได้เข้าสู ่รัฐและการลดการปล่อยมลภาวะทางอากาศส่งผลท�ำให้

ประเทศไทยมีการจัดเก็บภาษีและค่าธรรมเนียมจากรถยนต์ โดยจ�ำแนกออกเป็นภาษีที่จัดเก็บจากตัว

รถยนต์อันประกอบด้วยภาษีสรรพสามิตรถยนต์และภาษีมูลค่าเพิ่ม ส�ำหรับภาษีที่จัดเก็บจากการใช้

รถยนต์ประกอบด้วยค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนรถยนต์และภาษีประจ�ำปีรถยนต์ ซึ่งหากพิจารณา

กรณีประเทศสิงคโปร์แล้วจะพบว่าเพื่อให้บรรลุสู่เป้าหมายแนวคิดการจ�ำกัดจ�ำนวนรถยนต์จึงมีการ

บังคับใช้มาตรการค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนรถยนต์ใหม่ ค่าธรรมเนียมเพิ่มเติมการจดทะเบียน

รถยนต์ มาตรการคืนและเสียค่าธรรมเนียมส�ำหรับรถยนต์ที่มีอัตราการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์

สู่ส่ิงแวดล้อมในระดบัทีก่�ำหนด การคืนค่าธรรมเนยีมสทิธพิเิศษการจดทะเบยีนรถยนต์ ภาษสีรรพสามติ 

ภาษปีระจ�ำปีรถยนต์ และภาษพีเิศษ ทัง้นีก้ารจดัเกบ็ภาษแีละค่าธรรมเนยีมของทัง้สองประเทศมคีวาม

เหมือนและความแตกต่างร่วมกัน กล่าวคือด้านแนวคิดใหม่ในการจ�ำกัดการใช้รถยนต์และการลดการ

ปล่อยมลภาวะสูส่ิง่แวดล้อม ด้านกลไกของกฎหมายภาษแีละค่าธรรมเนยีมเกีย่วกับรถยนต์ ด้านการจดั

เก็บภาษีและด้านการจัดเก็บค่าธรรมเนียม

ค�ำส�ำคัญ: ภาษีรถยนต์, ภาษีสรรพสามิต, ภาษีประจ�ำปีรถยนต์, ค่าธรรมเนียมจดทะเบียนรถยนต์

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 63-88
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Abstract

This academic article presents comparative tax and fee structure for cars in 

Thailand and Singapore. In Thailand, The concept of revenue collection and reducing 

carbon emission from cars are enforced as a result of tax on private cars and tax on 

owning a vehicle. That is excise tax, value added tax, registration fee and road tax. 

However, they enforced a concept of vehicle quota system in Singapore as a result of 

registration fee, additional registration fee, carbon emission-based vehicle scheme, 

preferential additional registration fee, excise duty, road tax and special tax. However, 

both countries have similarities and differences in the imposition of taxes and fees; 

concept of vehicle quota system and reducing emissions to the environment, tax and 

fee structure for cars and tax law.

Keywords: Vehicle tax, Excise tax, Road tax, Registration fee.

1. บทน�ำ

ในปัจจบุนันีร้ถยนต์ถอืเป็นปัจจยัเสรมิอย่างหนึง่ของการด�ำเนนิชวีติในสงัคม เนือ่งจากรถยนต์

เป็นยานพาหนะท่ีสามารถเคลื่อนที่ด้วยก�ำลังเครื่องยนต์หรือก�ำลังไฟฟ้าจากสถานท่ีแห่งหน่ึงไปยังอีก

สถานที่แห่งหนึ่งได้ด้วยความรวดเร็ว ความสะดวกสบายและความปลอดภัย มนุษย์จึงคิดค้นนวัตกรรม

รถยนต์ ผลติรถยนต์ประเภทต่าง ๆ  และน�ำรถยนต์มาใช้สอยให้เกดิประโยชน์กบัตนเองและสงัคมดงัจะ

เห็นได้จากการใช้รถยนต์เป็นยานพาหนะส่วนตัว หรือการใช้รถยนต์เป็นรถสาธารณะ หรือแม้กระท่ัง

การใช้รถยนต์ในทางเกษตรกรรม เป็นต้น ดังนัน้จึงไม่อาจปฏเิสธได้ว่ารถยนต์มคีวามจ�ำเป็นต่อทกุคนใน

การด�ำเนินชีวิต แต่อย่างไรก็ดีแม้ว่าประชาชนจะมีสิทธิและเสรีภาพในการใช้รถยนต์ก็ตาม แต่การใช้

รถยนต์ในสงัคมกต้็องถกูจ�ำกดัด้วยเหตผุลบางประการ ซ่ึงเหตผุลข้อหน่ึงท่ีถือว่ามีความส�ำคญัในปัจจุบัน

คือ การที่ทรัพยากรของประเทศมีอยู่อย่างจ�ำกัดโดยเฉพาะอย่างยิ่งจ�ำนวนพื้นที่และโครงข่ายถนนที่มี

อยูอ่ย่างจ�ำกดัตามสภาพของแต่ละพืน้ที ่จึงส่งผลท�ำให้รฐับาลหรอืหน่วยงานของรฐัจะต้องใช้มาตรการ

ที่มีผลเป็นการกระจายทรัพยากรของประเทศให้ประชาชนได้ใช้อย่างเท่าเทียมกัน 

แม้ว่ามาตรการที่มีผลเป็นการกระจายจ�ำนวนพื้นท่ีและโครงข่ายถนนที่มีอยู่อย่างจ�ำกัดของ

ประเทศให้ประชาชนได้ใช้อย่างเท่าเทียมกันนั้นจะมีอยู่อย่างหลากหลาย แต่มาตรการที่ถูกน�ำมาปรับ

ใช้ในทกุประเทศคอืการจัดเก็บภาษีและค่าธรรมเนยีมทีเ่ก่ียวข้องกบัรถยนต์ กล่าวคอื มีการตรากฎหมาย

ระดับพระราชบัญญัติขึ้นเพื่อบังคับและจัดเก็บภาษีและค่าธรรมเนียมที่เกี่ยวข้องกับรถยนต์  

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 63-88
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โดยหน่วยงานของรัฐจะเป็นหน่วยงานจัดเก็บภาษีตลอดจนค่าธรรมเนียมต่าง ๆ ซึ่งวิธีการจัดเก็บภาษี

และค่าธรรมเนียมดังกล่าวนี้ของแต่ละประเทศอาจมีความแตกต่างกันทั้งด้านแนวคิดการจัดเก็บและ

หลักเกณฑ์ วิธีการตลอดจนเงื่อนไขของการจัดเก็บ ตัวอย่างเช่น บางประเทศอาจเน้นหนักแนวคิดการ

จัดเก็บรายได้เข้าสู่รัฐ ในขณะท่ีอีกประเทศหนึ่งมิได้เน้นหนักแนวคิดการจัดเก็บรายได้เข้าสู่รัฐแต่กลับ

ให้ความส�ำคัญแนวคิดการคุ้มครองสิ่งแวดล้อม เป็นต้น

ดังนั้นบทความวิชาการฉบับนี้จึงมุ่งเสนอองค์ความรู้ทั่วไปเกี่ยวกับโครงสร้างภาษีและค่า

ธรรมเนยีมรถยนต์ไม่ว่าจะเป็นแนวคิดทีส่�ำคัญบางประการของการจดัเกบ็ภาษแีละค่าธรรมเนยีมตลอด

จนบทบัญญัติกฎหมายที่เกี่ยวข้องที่ก�ำหนดหลักเกณฑ์ วิธีการและเงื่อนไขการจัดเก็บ โดยเฉพาะอย่าง

ยิ่งกรณีตัวอย่างของประเทศไทย นอกจากนี้ยังได้เสนอกรณีตัวอย่างการจัดเก็บภาษีและค่าธรรมเนียม

รถยนต์ของประเทศสิงคโปร์ ซึ่งถือได้ว่าเป็นประเทศที่มีความส�ำคัญทางด้านยุทธศาสตร์ เป็นประเทศ

สมาชกิอาเซยีนทีม่คีวามใกล้ชดิต่อประเทศไทย ประกอบกบัมแีนวคดิ นโยบายและบทบญัญตักิฎหมาย

เกี่ยวกับโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์อย่างชัดเจน เพื่อเปรียบเทียบเบื้องต้นให้เห็นถึงความ

เหมือนและความแตกต่างของโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ดังจะได้กล่าวในหัวข้อต่อไป

2. โครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศไทย

โครงสร้างภาษแีละค่าธรรมเนยีมรถยนต์ของประเทศไทยเป็นการศกึษาถงึแนวคดิทีส่�ำคญับาง

ประการของการจดัเกบ็ภาษแีละค่าธรรมเนยีมโดยเฉพาะแนวคิดการจัดเกบ็รายได้และการลดการปล่อย

มลภาวะทางอากาศจากรถยนต์ อีกทั้งยังเป็นการอธิบายสรุปภาษีและค่าธรรมเนียมที่เกี่ยวข้องกับ

รถยนต์ที่มีการบังคับใช้ตามกฎหมายซึ่งแยกพิจารณาดังนี้  

2.1	แนวคิดการจัดเก็บรายได้และการลดการปล่อยมลภาวะทางอากาศ

แม้ว่าการจัดเก็บภาษีจะประกอบด้วยแนวคิดการจัดเก็บภาษีหลายประการก็ตาม แต่หาก

พิจารณาถึงแนวคิดการจัดเก็บภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศไทยแล้ว ผู้เขียนเห็นว่า 

ประเทศไทยมีแนวคิดการจัดเก็บภาษีรถยนต์เพื่อวัตถุประสงค์ด้านการจัดเก็บรายได้เข้าสู่รัฐเป็นหลัก 

แต่อย่างไรก็ดีในปัจจุบันน้ีมีการจัดเก็บภาษีรถยนต์เพ่ือวัตถุประสงค์การลดการปล่อยมลภาวะทาง

อากาศซึ่งกลายเป็นปัญหาที่ส�ำคัญของโลกอีกด้วย ซึ่งแยกพิจารณาดังนี้

2.1.1	 การจัดเก็บรายได้เข้าสู่รัฐ

การจดัเกบ็รายได้เข้าสู่รฐั1ถอืเป็นวัตถปุระสงค์และบ่อเกดิของภาษมีาตัง้แต่ยคุทีก่ารคลังมหาชน

1	 ศุภลักษณ์  พินิจภูวดล, กฎหมายภาษีอากร, พิมพ์ครั้งที่ 4, กรุงเทพมหานคร : โครงการต�ำราและสื่อการสอน คณะ
นิติศาสตร์ จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย, 2556, หน้า 58.

การเปรียบเทียบโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศไทยและสิงคโปร์
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ถือก�ำเนิดขึ้นในสังคมมนุษย์ ทั้งนี้สังคมมนุษย์เกิดขึ้นพร้อมกับภารกิจท่ีสังคมพึงต้องปฏิบัติ ดังน้ันรัฐ 

ซึ่งหมายถึงสถาบันผู้ปกครอง สถาบันกษัตริย์หรือผู้มีอ�ำนาจอ่ืนในการปกครอง2และในฐานะผู้ปฏิบัติ

ภารกิจของรัฐให้ลุล่วงมีความจ�ำเป็นต้องหารายได้ให้เพียงพอเหมาะสมเพื่อสนับสนุนภารกิจดังกล่าว 

และในปัจจุบันนี้การจัดเก็บภาษีรถยนต์สามารถสร้างรายได้ให้แก่รัฐมากพอสมควร ไม่ว่าจะเป็นการ 

จัดเก็บภาษีจากรถยนต์ในฐานะที่เป็นสินค้าหรือผลิตภัณฑ์ รวมถึงการจัดเก็บภาษีจากรถยนต์อันเนื่อง

มาจากการใช้รถยนต์ของประชาชน โดยกรมสรรพสามิต กรมสรรพากรและกรมการขนส่งทางบกซึ่ง

เป็นหน่วยงานที่ท�ำหน้าที่จัดเก็บภาษีรถยนต์ต่างจัดเก็บภาษีรถยนต์และน�ำส่งรายได้เข้าสู่รัฐในแต่ละปี

เป็นจ�ำนวนมาก

2.1.2 การลดการปล่อยมลภาวะทางอากาศ

การจัดเก็บภาษีรถยนต์เพ่ือสนับสนุนแนวคิดการลดการปล่อยมลภาวะทางอากาศเกิดขึ้น

เนื่องจากต้องการบรรเทาปัญหาที่เกิดจากการปล่อยมลภาวะทางอากาศของรถยนต์สู่สิ่งแวดล้อม โดย

เฉพาะอย่างยิ่งการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์ซ่ึงเป็นสาเหตุประการหน่ึงท่ีท�ำให้เกิดปัญหาสภาวะ

โลกร้อนในปัจจุบัน ดังนั้นประเทศต่าง ๆ  รวมถึงประเทศไทยต่างน�ำแนวคิดดังกล่าวนี้มาปรับใช้กับการ

จัดเก็บภาษีรถยนต์ กล่าวคือ มีการจัดเก็บภาษีรถยนต์ตามปริมาณการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์

ของรถยนต์ รถยนต์ที่มีปริมาณการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อมในปริมาณสูงจะถูกจัด

เก็บภาษมีากกว่ารถยนต์ทีม่ปีรมิาณการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์สูส่ิง่แวดล้อมในปรมิาณทีต่�ำ่กว่า

2.2	ภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ที่มีการบังคับใช้

ประเทศไทยมกีารจดัเกบ็ภาษแีละค่าธรรมเนยีมจากรถยนต์ โดยสามารถจ�ำแนกออกเป็นภาษี

ที่จัดเก็บจากตัวรถยนต์อันประกอบด้วยภาษีสรรพสามิตรถยนต์และภาษีมูลค่าเพิ่ม ส�ำหรับภาษีท่ีจัด

เก็บจากการใช้รถยนต์ประกอบด้วยค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนรถยนต์และภาษีประจ�ำปีรถยนต์ ซึ่ง

แยกพิจารณาดังนี้

2.2.1	 ภาษีมูลค่าเพิ่มและภาษีสรรพสามิตรถยนต์

รถยนต์ถือเป็นสินค้าอย่างหนึง่ทีต้่องเสียภาษีมลูค่าเพิม่ตามประมวลรษัฎากร โดยมกีารจดัเกบ็

ภาษีมูลค่าเพิ่มจากรถยนต์ในอัตราร้อยละ 7 นอกจากนี้รถยนต์ยังเป็นสินค้าที่อยู่ในบังคับต้องเสียภาษี

สรรพสามติอกีด้วยตามพระราชบญัญตัภิาษสีรรพสามติ พ.ศ. 2527 ซึง่ปัจจบุนันีม้กีารจดัเกบ็ภาษสีรรพ

สามิตรถยนต์ตามปริมาณการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อมตามประกาศกระทรวงการ

คลัง เรื่อง ลดอัตราและยกเว้นภาษีสรรพสามิต ฉบับที่ 109 และประกาศกระทรวงการคลัง เรื่อง ลด

อัตราภาษีสรรพสามิตฉบับที่ 128 ดังตารางที่ 1

2	 อรพนิ  ผลสวุรรณ์ สบายรปู, กฎหมายการคลงั, พมิพ์คร้ังที ่1, กรงุเทพมหานคร : โครงการต�ำราและเอกสารประกอบ
การสอน คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์, 2551, หน้า 94.

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 63-88



67

ตารางที่ 1 อัตราภาษีสรรพสามิตรถยนต์ตามปริมาณการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์

ประเภทรถยนต์ เครื่องยนต์/เชื้อเพลิง
ปริมาณการปล่อย Co2 (กรัม/กม.)

ต�่ำกว่า 100 ต�่ำกว่า 150 100-200 สูงกว่า 200

1. รถยนต์นั่ง

ต�่ำกว่า 3,000 ซีซี 30% 35% 40%

E85/CNG (OEM) 25% 30% 35%

สูงกว่า 3,000 ซีซี 50%

2. ไฮบริด
ต�่ำกว่า 3,000 ซีซี 10% 20% 25% 30%

สูงกว่า 3,000 ซีซี 50%

3. อีโคคาร์
1,300-1,400 ซีซี 14%

17%
E85 12%

4. กระบะ รุ่น Co2 ต�่ำกว่า 200 Co2 สูงกว่า 200

ไม่มีแค็บ 3%

5%

12%

5%

7%

15%

มีแค็บ

กระบะ 4 ประตู

5. กระบะดัดแปลง 25% 30%

6. กระบะ/กระบะ
ดัดแปลง สูงกว่า 3,250 ซีซี 25%

	 ที่มา: องค์การบริหารจัดการก๊าซเรือนกระจก (องค์การมหาชน), ภาษีสรรพสามิตรถยนต์, สืบค้นเมื่อวันที่ 13 
พฤศจิกายน 2559 	 จาก http://www.tgo.or.th/2015/thai/news_detail.php?id=421. 

จากตารางที่ 1 จะพบว่า กรณีของรถยนต์นั่งหากเป็นรถยนต์ที่มีปริมาณการปล่อยก๊าซ

คาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อมในปริมาณมากกว่า 200 กรัมต่อกิโลเมตรจะถูกจัดเก็บภาษีมากกว่า

รถยนต์ท่ีมีปริมาณการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อมในปริมาณต�่ำกว่า 150 กรัมต่อ

กิโลเมตร จ�ำนวนร้อยละ 10 ของมูลค่ารถยนต์ 

2.2.2 ค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนรถยนต์

พระราชบัญญัติรถยนต์ พ.ศ. 2522 เป็นกฎหมายที่บัญญัติหลักเกณฑ์ เงื่อนไขและวิธีการใน

การจดทะเบียนรถยนต์ใหม่ โดยห้ามมใิห้ผูใ้ดใช้รถหากเป็นรถทีย่งัมไิด้จดทะเบยีน รถทีถ่กูเพกิถอนการ

จดทะเบียน รถที่ยังมิได้เสียภาษีประจ�ำปี รถที่แจ้งการไม่ใช้รถและรถที่ทะเบียนระงับตามมาตรา 6 

นอกจากนี้ยังมีการก�ำหนดอัตราค่าธรรมเนียมด้านทะเบียนรถยนต์ดังตารางที่ 2 

การเปรียบเทียบโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศไทยและสิงคโปร์
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ตารางที่ 2 อัตราค่าธรรมเนียมด้านทะเบียนรถยนต์

ล�ำดับ รายการ ฉบับละ (บาท)

1 ค่าค�ำขอ 5

2 ค่ารับรองหลักฐานการส่งบัญชีรถและเครื่องยนต์ไปต่างจังหวัด 5

3 ค่ารับรองหลักฐานการน�ำรถออกนอกราชอาณาจักร 50

4 ค่ารับรองหลักฐานการน�ำเครื่องยนต์ออกนอกราชอาณาจักร 20

5 ค่าใบอนุญาตเครื่องหมายพิเศษ 1,000

6 ค่าสมุดคู่มือประจ�ำรถ (ป้ายแดง) 100

7 ค่าแผ่นป้ายเครื่องหมายพิเศษจ�ำนวน 2 แผ่น 100

8 ใบอนุญาตตามมาตรา 23 1,000

9 ค่าใบแทนสมุดคู่มือประจ�ำรถ 100

10 ค่าใบแทนแผ่นป้ายเครื่องหมายพิเศษ (อันละ) 100

	 ที่มา: กรมการขนส่งทางบก, อัตราค่าธรรมเนียมและบัญชีอัตราภาษี, สืบค้นเมื่อวันที่ 13 พฤศจิกายน 2559 
จาก https://www.dlt.go.th/th/fees-and-tariffs/#collapseFive.

จากตารางที่ 2 จะพบว่า อัตราค่าธรรมเนียมด้านทะเบียนรถยนต์ของประเทศไทย 

ถือว่ามีจ�ำนวนน้อยมากเมื่อเปรียบเทียบกับปริมาณรถยนต์ใหม่ท่ีจดทะเบียนกับกรมการขนส่งทางบก 

กล่าวคอื ในช่วงระหว่างเดอืนมกราคมถงึเดอืนตลุาคม 2559 มรีถยนต์ใหม่จดทะเบยีนกบักรมการขนส่ง

ทางบก รวมทั้งสิ้น 2,456,686 คัน เฉลี่ยเดือนละกว่า 240,000 คัน เพิ่มขึ้นจากปี 2558 ในช่วงเวลา

เดียวกัน 100,949 คัน หรือคิดเป็นเพิ่มขึ้นร้อยละ 4.28 และแบ่งเป็นรถตามกฎหมายว่าด้วยรถยนต์ 

จ�ำนวน 2,392,630 คัน3

2.2.3 ภาษีประจ�ำปีรถยนต์

นอกจากน้ีพระราชบัญญัติรถยนต์ พ.ศ. 2522 บัญญัติให้รถยนต์ทุกคันที่จดทะเบียนใช้งาน 

จะต้องเสียภาษีประจ�ำปีรถยนต์เป็นรายปีตามอัตราภาษีประจ�ำปีรถยนต์ที่ระบุไว้ในบัญชีอัตราภาษี

ประจ�ำปีรถยนต์ ซึ่งมีการจัดเก็บภาษีประจ�ำปีรถยนต์ตามปริมาตรความจุกระบอกสูบ ตามจ�ำนวนคัน

และน�้ำหนักของรถซึ่งมีความแตกต่างกันไปตามประเภทของรถดังตารางที่ 3 และตารางที่ 4

3	 กรมการขนส่งทางบก, ข่าวประชาสัมพันธ์, สืบค้นเมื่อวันที่ 13 พฤศจิกายน 2559 จาก https://www.dlt.go.th/
th/public-news/view.php?_did=1506.

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 63-88
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ตารางที่ 3 บัญชีอัตราภาษีประจ�ำปีรถยนต์

รถยนต์นั่งส่วนบุคคลไม่เกิน 7 คน รถที่เก็บเป็นคัน บาท

เก็บตามความจุกระบอกสูบ (ซีซี) บาท

1. ความจุกระบอกสูบ 1. รถจักรยานยนต์ คันละ 100

1.1 600 ซีซี ๆ ละ 0.05 2. รถพ่วงของรถจักรยานยนต์ คันละ 50

1.2 601 - 1,800 ซี.ซี. ๆ ละ 1.50 3. รถพ่วงนอกจากข้อ 2 คันละ 100

1.3 เกิน 1,800 ซี.ซี. ๆ ละ 4.00 4. รถบดถนน คันละ 200

2. เป็นนิติบุคคลที่มิได้เป็นผู้ให้เช่าซื้อ 2 เท่า 5. รถแทรกเตอร์ที่ใช้ในการเกษตร  

คันละ

50

3. เป็นรถเก่าใช้มานานเกิน 5 ปี ให้ลดภาษี ร้อยละ

3.1 ปีที่ 6 10

3.2 ปีที่ 7 20

3.3 ปีที่ 8 30

3.4 ปีที่ 9 40

3.5 ปีที่ 10 และปีต่อ ๆ ไป 50

4. เป็นรถที่ใช้ล้ออย่างอื่น นอกจากล้อยางกลวง 

เพิ่มอีก

1/2

ที่มา: กรมการขนส่งทางบก, อัตราค่าธรรมเนียมและบัญชีอัตราภาษี, สืบค้นเมื่อวันที่ 13 พฤศจิกายน 2559 จาก 
https://www.dlt.go.th/th/fees-and-tariffs/#collapseFive.

จากตารางที่ 3 จะพบว่า รถยนต์นั่งส่วนบุคคลไม่เกิน 7 คนต้องเสียภาษีประจ�ำปีรถยนต์ตาม

ปริมาตรความจุกระบอกสูบ หากมีปริมาตรความจุกระบอกสูบจ�ำนวนมากแล้วจะต้องเสียภาษีประจ�ำ

ปีรถยนต์มากกว่ารถยนต์ที่มีปริมาตรความจุกระบอกสูบจ�ำนวนน้อยกว่า นอกจากน้ียังมีการก�ำหนด

อัตราภาษีรถยนต์ตามน�้ำหนักของตัวรถอีกด้วยดังตารางที่ 4

การเปรียบเทียบโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศไทยและสิงคโปร์
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ตารางที่ 4 บัญชีอัตราภาษีรถยนต์

น�้ำหนักรถ (กิโลกรัม) รถยนต์นั่งส่วน	

บุคคลเกิน 7 คน

รถยนต์รับจ้าง	

รถระหว่างจังหวัด	

รถยนต์บริการ

รถยนต์

รับจ้าง

รถยนต์บรรทุกส่วน

บุคคล	

รถยนต์ลากจูง	

รถแทรกเตอร์ที่มิได	้

ใช้ในการเกษตร

ไม่เกิน 500 150 450 185 300

501 - 750 300 750 310 450

751 - 1,000 450 1,050 450 600

1,001 - 1,250 800 1,350 560 750

1,251 - 1,500 1,000 1,650 685 900

1,501 - 1,750 1,300 2,150 875 1,050

1,751 - 2,000 1,600 2,550 1,060 1,350

2,001 - 2,500 กก. 1,900 3,000 1,250 1,650

ตั้งแต่ 2,501 - 3,000 2,200 3,450 1,435 1,950

3,001 - 3,500 2,400 3,900 1,625 2,250

3,501 - 4,000 2,600 4,350 1,810 2,550

4,001 - 4,500 2,800 4,800 2,000 2,850

4,501 - 5,000 3,000 5,250 2,185 3,150

5,001 - 6,000 3,200 5,700 2,375 3,450

6,001 - 7,000 3,400 6,150 2,560 3,750

7001 กก.ขึ้นไป 3,600 6,600 2,750 4,050

ที่มา: กรมการขนส่งทางบก, อัตราค่าธรรมเนียมและบัญชีอัตราภาษี, สืบค้นเมื่อวันที่ 13 พฤศจิกายน 2559 จาก 
https://www.dlt.go.th/th/fees-and-tariffs/#collapseFive.

จากตารางที่ 4 จะพบว่า รถยนต์นั่งส่วนบุคคลเกิน 7 คน ต้องเสียภาษีประจ�ำปีรถยนต์ตามน�้ำ

หนกัรวมของตวัรถ หากรถยนต์มนี�ำ้หนกัรวมของตวัรถจ�ำนวนมากแล้วจะต้องเสยีภาษปีระจ�ำปีรถยนต์

มากกว่ารถยนต์ที่มีน�้ำหนักรวมของตัวรถจ�ำนวนน้อยกว่า

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 63-88
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3. โครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศสิงคโปร์

ประเทศสงิคโปร์มกีารปกครองระบอบสาธารณรฐัแบบรฐัสภา (Parliamentary parliament) 

มีสภาเดียว (Unicameral parliament) มีประธานาธิบดีเป็นประมุขของรัฐ (วาระ 6 ปี) และ 

นายกรัฐมนตรีเป็นผู้น�ำรัฐบาลและหัวหน้าฝ่ายบริหาร โดยมีประชากรมากกว่า 5.47 ล้านคน และมี

พ้ืนที่เป็นเกาะประมาณ 699.4 ตารางกิโลเมตร4 ซ่ึงเป็นท่ียอมรับโดยท่ัวไปว่าประเทศสิงคโปร ์

เป็นประเทศที่มีความส�ำคัญอย่างยิ่งในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เนื่องจากมีสถานภาพทาง

เศรษฐกจิทีแ่ขง็แกร่ง ประเทศสิงคโปร์มสีภาพพืน้ทีเ่ป็นเกาะทีม่ขีนาดเลก็จงึส่งผลท�ำให้ปัจจยัด้านพืน้ที่

กลายเป็นข้อจ�ำกัดของการพัฒนาและการใช้ประโยชน์ด้านต่างๆ โดยไม่อาจหลีกเลี่ยงได้ ซึ่งในด้าน 

การคมนาคมนั้น ประเทศสิงคโปร์มีถนนหนทางที่ทันสมัยและสะดวกสบายต่อการเดินทาง แต่อย่างไร

ก็ดีด้วยลักษณะการเป็นพื้นที่เกาะขนาดเล็กจึงส่งผลท�ำให้ถนนหนทางจึงมีข้อจ�ำกัดตามสภาพของ 

พืน้ที ่โดยเฉพาะอย่างยิง่ปรมิาณการจราจรของยวดยานพาหนะจะต้องสอดคล้องกบัศกัยภาพของถนน

ที่มีอยู่อย่างจ�ำกัดด้วย

การทีป่รมิาณการจราจรของยวดยานพาหนะจะต้องสอดคล้องกบัศกัยภาพของถนนทีมี่อยูอ่ย่าง

จ�ำกัดท�ำให้ประเทศสิงคโปร์มีการบริหารจัดการการใช้ถนนโดยยึดหลักส�ำคัญ 4 ประการคือ (1) การ 

บูรณาการการใช้พื้นที่และการวางแผนการขนส่ง (2) การจัดให้มีระบบการขนส่งสาธารณะท่ีมี

ประสิทธิภาพ (3) การพัฒนาระบบโครงข่ายถนนและใช้ประโยชน์ให้เกิดประโยชน์สูงสุด และ (4) การ

จดัการความต้องการใช้ถนนผ่านมาตรการการใช้และความเป็นเจ้าของยานพาหนะ ซึง่การจดัการความ

ต้องการใช้ถนนผ่านมาตรการการใช้และความเป็นเจ้าของยานพาหนะมาจากแนวคดิ Vehicle owner-

ship control และ Vehicle usage controls โดยการควบคุมความเป็นเจ้าของมีวัตถุประสงค์เพื่อ

ควบคมุจ�ำนวนยานพาหนะให้อยูใ่นระดับทีส่ามารถจดัการได้ ซึง่ปัจจุบนัมีการบงัคบัใช้ระบบจ�ำกดัความ

เป็นเจ้าของรถยนต์ (Vehicle quota System) ในขณะที่การควบคุมการใช้ยานพาหนะมีวัตถุประสงค์

เพือ่ท�ำให้ผูข้บัขีต่ระหนกัถงึต้นทนุทีเ่กดิจากการจราจรคบัคัง่ ซึง่ผูข้บัขีม่ส่ีวนก่อให้เกดิขึน้ขณะขับขี ่โดย

มีการน�ำมาตรการทั้งสองมาปรับใช้ในรูปของการช�ำระภาษีและค่าธรรมเนียมที่เกี่ยวข้อง ดังนั้นจึงควร

ศึกษาความเป็นมาของแนวคิดการควบคุมความเป็นเจ้าของรถยนต์ตลอดจนมาตรการภาษีและ 

ค่าธรรมเนียมที่เกี่ยวข้อง ซึ่งแยกพิจารณาดังนี้

4	 กรมเอเชยีตะวนัออก, ข้อมลูประเทศและเขตเศรษฐกจิ : สงิคโปร์, สบืค้นเมือ่วนัที ่13 พฤศจกิายน 2559 จาก http://
www.eastasiawatch.in.th/th/information/16/.

การเปรียบเทียบโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศไทยและสิงคโปร์
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3.1 แนวคิดการจ�ำกัดจ�ำนวนรถยนต์

ระบบจ�ำกัดความเป็นเจ้าของรถยนต์ (Vehicle quota System)5 ถูกน�ำมาบังคับใช้ในเดือน

พฤษภาคม ค.ศ. 1990 ควบคู่กับมาตรการจัดเก็บภาษีจากรถยนต์ เนือ่งจากหน่วยงานของรฐัพบว่าการ

เพ่ิมภาษีจากการเป็นเจ้าของรถยนต์ไม่สามารถแก้ไขปัญหาการควบคุมปริมาณรถยนต์ท่ีมีจ�ำนวนเพิ่ม

ข้ึนได้อย่างมปีระสทิธภิาพ เนือ่งจากก่อนทีม่กีารน�ำระบบจ�ำกดัความเป็นเจ้าของรถยนต์มาบงัคบัใช้นัน้ 

ปรากฏว่ารถยนต์ในประเทศสิงคโปร์มจี�ำนวนเพิม่สูงข้ึนแม้ว่าจะมกีารเพิม่การจดัเกบ็ภาษรีถยนต์กต็าม 

ดังนัน้ระบบดงักล่าวนีจ้งึเป็นมาตรการทีน่�ำมาบงัคบัใช้เพือ่จ�ำกดัจ�ำนวนรถยนต์ใหม่ทีเ่กดิขึน้ในแต่ละปี

และเพื่อเสริมมาตรการจัดเก็บภาษีรถยนต์ให้มีประสิทธิภาพมากยิ่งขึ้น

ทั้งนี้การจ�ำกัดความเป็นเจ้าของรถยนต์ถือเป็นวิธีการควบคุมอัตราการเพิ่มขึ้นของรถยนต์บน

ท้องถนน โดยการเพิม่ขึน้ของรถยนต์จะต้องสอดคล้องกับขดีความสามารถในการรองรบัของโครงสร้าง

พื้นฐานด้านการขนส่ง ดังนั้นจึงมีความจ�ำเป็นต้องควบคุมจ�ำนวนรถยนต์ใหม่ด้วยมาตรการอนุญาตให้

มกีารจดทะเบยีนรถยนต์ใหม่ และในขณะเดยีวกนัการใช้มาตรการภาษแีละค่าธรรมเนยีมซึง่จะมผีลต่อ

ราคารถยนต์ถือเป็นปัจจัยในการก�ำหนดต้นทุนหรือราคาของการเป็นเจ้าของรถยนต์ของประชาชนอัน

มีผลต่อการตัดสินใจเป็นเจ้าของและใช้รถยนต์ของประชาชนอีกด้วย

นอกจากนี้บุคคลใดที่มีความประสงค์จะจดทะเบียนรถยนต์ใหม่ในประเทศสิงคโปร์จะต้องยื่น

ค�ำขอหนังสือรับรองความเป็นเจ้าของ (Certificate of entitlement) เป็นล�ำดับแรก หากค�ำขอได้รับ

การอนุญาตตามหลักเกณฑ์ที่ก�ำหนดแล้ว หนังสือรับรองดังกล่าวนี้ถือเป็นหลักฐานที่แสดงว่าบุคคลดัง

กล่าวมสีทิธทิีจ่ะเป็นเจ้าของรถยนต์และมสิีทธิใช้รถยนต์ตลอดระยะเวลา 10 ปี นบัแต่วนัทีไ่ด้รบัหนงัสอื

รับรอง6 โดยระบบจ�ำกัดความเป็นเจ้ารถยนต์ได้จ�ำแนกรถยนต์ที่จะจดทะเบียนรถยนต์ใหม่ออกเป็น 5 

ประเภท คือ ประเภท A ประเภท B ประเภท C ประเภท D และประเภท E ตามล�ำดับดังตารางที่ 5

5	 Land Transport Authority of Singapore, Overview of vehicle quota system, Retrieved November 
13, 2016 from https://www.lta.gov.sg/content/ltaweb/en/roads-and-motoring/owning-a-vehicle/
vehicle-quota-system/overview-of-vehicle-quota-system.html.

6	 Land Transport Authority of Singapore, Certificate of entitlement, Retrieved November 13, 2016 
from https://www.lta.gov.sg/content/ltaweb/en/roads-and-motoring/owning-a-vehicle/vehicle-
quota-system/overview-of-vehicle-quota-system.html.

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 63-88
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ตารางที่ 5 ประเภทของรถยนต์ตามระบบจ�ำกัดความเป็นเจ้ารถยนต์

COE Category COE obtained before	
February 2014 First Bidding Exercise

COE obtained on or after	
February 2014 First Bidding Exercise

A Cars with engine capacity 1,600cc and 
below

Cars with engine capacity up to 1,600cc 
and Maximum Power Output up to 
97kW (130bhp)

B Cars with engine capacity 1,601cc and 
above

Cars with engine capacity above 1,600cc 
or Maximum Power Output above 97kW 
(130bhp)

C Goods Vehicles and Buses Goods Vehicles and Buses

D Motorcycles Motorcycles

E Open (for any kind of vehicle) Open (for any kind of vehicle)

ที่มา: Land Transport Authority of Singapore, Overview of vehicle quota system, Retrieved November 
13, 2016 from https://www.lta.gov.sg/content/ltaweb/en/roads-and-motoring/owning-a-vehicle/vehicle-
quota-system/overview-of-vehicle-quotasystem.html.

จากตารางที ่5 จะเหน็ได้ว่ามกีารจ�ำแนกรถยนต์ออกเป็น 5 ประเภท คอื ประเภท A เป็นรถยนต์

นั่งที่มีขนาดความจุกระบอกสูบไม่เกิน 1,600 ลูกบาศก์เซนติเมตร ประเภท B เป็นรถยนต์นั่งที่มีขนาด

ความจุกระบอกสบูตัง้แต่ 1,601 ลกูบาศก์เซนตเิมตร ประเภท C รถโดยสาร ประเภท D รถจักรยานยนต์ 

และประเภท E รถประเภทอื่น โดยก่อนปี ค.ศ. 2009 มีการจ�ำกัดปริมาณรถยนต์ไม่เกินอัตราร้อยละ 3 

ของปริมาณรถยนต์ในปีก่อน ตั้งแต่ ค.ศ. 2009 จ�ำกัดปริมาณรถยนต์ไม่เกินอัตราร้อยละ 1.5 ของ 

ปริมาณรถยนต์ในปีก่อน ตั้งแต่เดือนสิงหาคม ค.ศ. 2012 จ�ำกัดปริมาณรถยนต์ไม่เกินอัตราร้อยละ 1 

ของปริมาณรถยนต์ในปีก่อน ตั้งแต่เดือนกุมภาพันธ์ ค.ศ. 2013 ถือเดือนมกราคม ค.ศ. 2015  

จ�ำกัดปริมาณรถยนต์ไม่เกินอัตราร้อยละ 0.5 ของปริมาณรถยนต์ในปีก่อน และตั้งแต่เดือนกุมภาพันธ์ 

ค.ศ. 2015 ถึงเดือนมกราคม ค.ศ. 2018 จ�ำกัดปริมาณรถยนต์ไม่เกินอัตราร้อยละ 0.25 ของปริมาณ

รถยนต์ในปีก่อน และตั้งแต่เดือนสิงหาคม ค.ศ. 2012 จ�ำกัดปริมาณรถยนต์ไม่เกินอัตราร้อยละ 1  

ของปริมาณรถยนต์ในปีก่อน7

7	 Land Transport Authority of Singapore, Vehicle quota system, Retrieved November 13, 2016 from 
https://www.lta.gov.sg/content/ltaweb/en/roads-and-motoring/owning-a-vehicle/vehicle-quota-
system.html.

การเปรียบเทียบโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศไทยและสิงคโปร์
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3.2 ภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ที่มีการบังคับใช้

ประเทศสิงคโปร์มกีารบงัคับใช้ระบบจ�ำกัดปรมิาณรถยนต์ (Vehicle quota system) และการ

จดัเกบ็ภาษจีากการเป็นเจ้าของรถยนต์ โดยมเีป้าหมายเพือ่ควบคมุจ�ำนวนรถยนต์ให้สอดคล้องกบัความ

สามารถในการรองรับของเครือข่ายถนนภายในประเทศ ซึ่งมาตรการดังกล่าวนี้ประกอบด้วยค่า

ธรรมเนียมการจดทะเบียนรถยนต์ใหม่ (Registration fee) ค่าธรรมเนียมเพิม่เตมิการจดทะเบยีนรถยนต์ 

(Additional registration fee) มาตรการคืนและเสียค่าธรรมเนียมส�ำหรับรถยนต์ที่มีอัตราการปล่อย

ก๊าซคาร์บอนสู่สิ่งแวดล้อมในระดับที่ก�ำหนด (Carbon Emission-based vehicle scheme) การคืน

ค่าธรรมเนียมสิทธิพิเศษการจดทะเบียนรถยนต์ (Preferential additional registration fee) ภาษี

สรรพสามิต (Excise duty) ภาษีประจ�ำปีรถยนต์ (Road tax) และภาษีพิเศษ (Special tax)

	 3.2.1 ค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนรถยนต์ใหม่ 

กฎหมายแม่บททีบ่ญัญตัเิกีย่วกบัการขนส่งทางบกของประเทศสงิคโปร์ คอื Road Traffic Act 

(Chapter 276) โดยเป็นกฎหมายที่บัญญัติให้ต้องมีการจดทะเบียนรถยนต์ใหม่ต่อกรมการขนส่ง 

ทางบกก่อนที่จะน�ำรถยนต์คันดังกล่าวมาใช้บนท้องถนน ซึ่ง Road Traffic (Motor Vehicles, Regis-

tration and Licensing) Rules ในฐานะที่เป็นกฎหมายล�ำดับรองที่ก�ำหนดหลักเกณฑ์เกี่ยวกับการจด

ทะเบยีนรถยนต์ได้ก�ำหนดให้เสยีค่าธรรมเนยีมการจดทะเบยีนรถยนต์ใหม่ (Registration fee) จ�ำนวน 

140 ดอลลาร์สิงคโปร์ นอกจากน้ีแล้วยงัมกีารจัดเกบ็ค่าธรรมเนยีมเพิม่เตมิการจดทะเบียนรถยนต์ (Ad-

ditional registration fee) โดยคิดค�ำนวณเป็นจ�ำนวนร้อยละของราคาตลาดรถยนต์ (Open market 

value) ดังตารางที่ 6

ตารางที่ 6 อัตราค่าธรรมเนียมเพิ่มเติมการจดทะเบียนรถยนต์

Vehicle OMV ARF Rate

First S$20,000 100%

Next S$30,000 (i.e. S$20,001 to S$50,000) 140%

Above S$50,000 180%

ที่มา: Land Transport Authority of Singapore, Tax structure for cars, Retrieved November 13, 2016 from 
https://www.lta.gov.sg/content/ltaweb/en/roads-and-motoring/owning-a-vehicle/costs-of-owning-a-
vehicle/tax-structure-for-cars.html.

จากตารางที่ 6 จะเห็นว่า หากรถยนต์มีราคาตลาดเท่ากับ จ�ำนวน 20,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ 

จะต้องเสียค่าธรรมเนียมเพิม่เตมิการจดทะเบียนรถยนต์เป็นจ�ำนวนร้อยละ 100 ของราคาตลาดรถยนต์ 

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 63-88
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และร้อยละ 140 และร้อยละ 180 ของราคาตลาดรถยนต์ หากรถยนต์มีราคาเพิ่มสูงขึ้น ซึ่งเห็นได้จาก

ตัวอย่างการค�ำนวณค่าธรรมเนียมเพิ่มเติมการจดทะเบียนรถยนต์ในตารางที่ 7

ตารางที่ 7  ตัวอย่างการค�ำนวณค่าธรรมเนียมเพิ่มเติมการจดทะเบียนรถยนต์

Vehicle OMV (S$75,000) ARF Rate ARF Payable

First S$20,000 100% 100% x S$20,000 = S$20,000

Next S$30,000 140% 140% x S$30,000 = S$42,000

Above S$50,000 180% 180% x S$25,000 = S$45,000

ที่มา: Land Transport Authority of Singapore, Tax structure for cars, Retrieved November 13, 2016 from 
https://www.lta.gov.sg/content/ltaweb/en/roads-and-motoring/owning-a-vehicle/costs-of-owning-a-
vehicle/tax-structure-for-cars.html.

จากตารางที่ 7 หากรถยนต์มีราคาตลาดเท่ากับ 75,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ จะต้องเสียค่า

ธรรมเนียมเพิ่มเติมการจดทะเบียนรถยนต์เป็นจ�ำนวน 107,000 ดอลลาร์สิงคโปร์ (S$20,000 + 

S$42,000 + S$45,000) ซึง่ถอืว่าเป็นจ�ำนวนเงินท่ีค่อนข้างสงูเม่ือเปรยีบเทียบกบัราคาตลาดของรถยนต์

3.2.2 	มาตรการคืนและเสียค่าธรรมเนียมส�ำหรับรถยนต์ที่มีอัตราการปล่อยก๊าซ

คาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อมในระดับที่ก�ำหนด

นอกจากการจัดเก็บค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนรถยนต์ใหม่แล้ว กรมการขนส่งทางบก 

ยังมีการบังคับใช้มาตรการ Carbon emission-based vehicle scheme หรือมาตรการคืนภาษ ี

ให้กับรถยนต์ที่มีอัตราการปล่อยคาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อมในระดับที่ก�ำหนด ซึ่งรัฐมนตร ี

ว่าการกระทรวงคมนาคมได้ก�ำหนดหลักเกณฑ์เกี่ยวกับมาตรการดังกล่าวโดยอาศัยอ�ำนาจตาม 

ความมาตรา11 AA(6) และมาตรา 140 แห่งพระราชบัญญัติการขนส่งทางบก โดยมีวัตถุประสงค ์

เพ่ือต้องการให้รถยนต์มอัีตราการปล่อยคาร์บอนไดออกไซด์สู่สิง่แวดล้อมในปริมาณต�ำ่และเพือ่ต้องการ

สนบัสนนุให้ประชาชนเลือกใช้รถยนต์ทีเ่ป็นมติรต่อสิง่แวดล้อมมากยิง่ขึน้ หากรถยนต์มอีตัราการปล่อย

คาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อมในอัตราที่ต�่ำแล้ว จะมีการคืนค่าธรรมเนียม (Rebates) ให้กับรถยนต์

คนัดงักล่าวเพือ่ทดแทน (Offset) การเสยีค่าธรรมเนยีมเพิม่เตมิการจดทะเบยีนรถยนต์ และหากรถยนต์

คนัใดมอีตัราการปล่อยคาร์บอนไดออกไซด์สูส่ิง่แวดล้อมในอตัราทีส่งูแล้ว จะต้องมีการเสยีค่าธรรมเนียม

เพิ่มขึ้น ดังตารางที่ 8

การเปรียบเทียบโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศไทยและสิงคโปร์
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ตารางที่ 8 สรุปหลักเกณฑ์มาตรการ Carbon emission-based vehicle scheme

  Cars Registered From	

1 January 2013 to 30 June 2015

Cars Registered From	

1 July 2015 to 30 June 2017

Band Carbon 
Emission 
(CO

2
g/km)

Rebate* Surcharge 
(Only for 
cars 
registered 
from 1 July 
2013)

Carbon 
Emission 
(CO

2
g/km)

Rebate* Surcharge

A1 0 to 100 S$20,000   0 to 95 S$30,000  

A2 101 to 120 S$15,000    96 to 105 S$15,000  

A3 121 to 140 S$10,000   106 to 120 S$10,000  

A4 141 to 160 S$5,000    121 to 135 S$5,000  

B 161 to 210 S$0 S$0 136 to 185 S$0 S$0

C1 211 to 230    S$5,000 186 to 200   S$5,000

C2 231 to 250   S$10,000 201 to 215   S$10,000

C3 251 to 270    S$15,000 216 to 230   S$15,000

C4 271 & above   S$20,000 231 & above   S$30,000

ทีม่า: Land Transport Authority of Singapore, Tax structure for cars, Retrieved November 13, 2016 from  
https://www.lta.gov.sg/content/ltaweb/en/roads-and-motoring/owning-a-vehicle/costs-of-owning-a-vehicle/ 
tax-structure-for-cars.html.

จากตารางที่ 8 จะพบว่ามีการจ�ำแนกประเภทของรถยนต์ออกเป็นประเภท A B และ C  

เพื่อประโยชน์ในเรื่องการแบ่งระดับอัตราการปล่อยคาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อมของรถยนต์ 

ประเภทต่างๆ ซึ่งระดับอัตราการปล่อยคาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อมจะเป็นตัวก�ำหนดว่าจะมีการ

คืนค่าธรรมเนียมหรือช�ำระค่าธรรมเนียมเพิ่มขึ้นหรือไม่ 

3.2.3 การคืนค่าธรรมเนียมสิทธิพิเศษการจดทะเบียนรถยนต์

การคนืค่าธรรมเนยีมสทิธิพเิศษการจดทะเบยีนรถยนต์ (Preferential additional registration 

fee benefits) ถือเป็นสิทธิประโยชน์ทางภาษีเพื่อจูงใจให้มีการลดการใช้รถยนต์ที่มีอายุการใช้งาน

ยาวนานและลดปรมิาณรถยนต์ในท้องถนน โดยเจ้าของรถยนต์จะได้รบัคืนค่าธรรมเนยีมสทิธพิเิศษการ

จดทะเบียนรถยนต์ (Rebate) หากมีการน�ำรถยนต์ที่เป็นไปตามหลักเกณฑ์ที่ก�ำหนดไว้มาจดทะเบียน

เลิกการใช้รถยนต์ก่อนที่รถยนต์จะมีอายุการใช้งานครบ 10 ปี ซ่ึงจ�ำนวนค่าธรรมเนียมสิทธิพิเศษ 

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 63-88
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การจดทะเบยีนรถยนต์ทีเ่จ้าของรถยนต์จะได้รบัคืนนัน้ค�ำนวณจากอายกุารใช้งานของรถยนต์เมือ่มกีาร 

จดทะเบียนเลิกการใช้รถยนต์ ดังตารางที่ 9

ตารางที่ 9 ค่าธรรมเนียมสิทธิพิเศษการจดทะเบียนรถยนต์

Age of Car at	
De-registration

PARF Rebate	
(For cars registered with COE obtained from 
May 2002 tender exercise and onwards)

Not exceeding 5 years 75% of ARF paid

Above 5 years but not exceeding 6 years  70% of ARF paid

Above 6 years but not exceeding 7 years  65% of ARF paid

Above 7 years but not exceeding 8 years  60% of ARF paid

Above 8 years but not exceeding 9 years  55% of ARF paid

Above 9 years but not exceeding 10 years  50% of ARF paid

Above 10 years Nil

ทีม่า: Land Transport Authority of Singapore, Tax structure for cars, Retrieved November 13, 2016 from https://www.
lta.gov.sg/content/ltaweb/en/roads-and-motoring/owning-a-vehicle/costs-of-owning-a-vehicle/tax-structure-for-cars.
html.

จากตารางที ่9 จะพบว่า หากมกีารน�ำรถยนต์ทีเ่ป็นไปตามหลกัเกณฑ์ท่ีก�ำหนดไว้มาจดทะเบยีน

เลิกการใช้รถยนต์ก่อนที่รถยนต์จะมีอายุการใช้งานครบ 10 ปีแล้ว จะมีการคืนค่าธรรมเนียมสิทธิพิเศษ

การจดทะเบยีนรถยนต์ทีใ่ห้แก่เจ้าของรถยนต์ในอตัราทีแ่ตกต่างกนั เช่น หากจดทะเบยีนเลกิใช้รถยนต์

ที่มีอายุการใช้งานไม่เกิน 5 ปี จะได้รับเงินคืนเป็นจ�ำนวนร้อยละ 75 ของค่าธรรมเนียมสิทธิพิเศษ 

การจดทะเบียนรถยนต์ เป็นต้น 

3.2.4 ภาษีสรรพสามิต

อย่างไรก็ดีรถยนต์ถือเป็นสินค้าอย่างหนึ่งท่ีต้องเสียภาษีสรรพสามิต โดย Customs Act 

(Chapter 70) หรือพระราชบัญญัติศุลกากรถือเป็นกฎหมายท่ีบัญญัติเก่ียวกับการจัดเก็บภาษีสรรพ

สามิตในประเทศสิงคโปร์ ซึ่งภาษีสรรพสามิตในกรณีเช่นนี้จะเรียกว่า Excise duty เป็นภาษีที่จัดเก็บ

จากรถยนต์ทีผ่ลติภายในประเทศสิงคโปร์และรถยนต์น�ำเข้า โดยหน่วยงานของรฐัท่ีเรยีกกว่า Singapore 

Customs จะเป็นผูด้�ำเนนิการจัดเกบ็ภาษีซ่ึงในปัจจุบนันีภ้าษสีรรพสามิตคดิค�ำนวณเป็นจ�ำนวนร้อยละ

ของราคาตลาดรถยนต์ (Open market value) และจดัเกบ็ในอัตราร้อยละ 20 ของราคาตลาดรถยนต์8

8	 Singapore Customs, Duties & dutiable goods, Retrieved November 13, 2016 from https://www.
customs.gov.sg/businesses/valuation-duties-taxes--fees/duties-and-dutiable-goods.

การเปรียบเทียบโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศไทยและสิงคโปร์
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3.2.5 ภาษีประจ�ำปีรถยนต์

ภาษีประจ�ำปีรถยนต์เป็นภาษีที่เจ้าของรถยนต์ทุกคนจะต้องช�ำระก่อนที่จะน�ำรถยนต ์

คนัดงักล่าวมาใช้งานบนท้องถนน ซึง่กฎหมายก�ำหนดให้รถยนต์ทกุคนัจะต้องช�ำระภาษปีระจ�ำปีรถยนต์

ทุกรายหกเดือนหรือหน่ึงปีแล้วแต่กรณี โดยเจ้าของรถยนต์มีหน้าที่ต้องยื่นเอกสารที่เก่ียวข้อง เช่น  

หลักฐานการประกันภัยรถยนต์ หลักฐานการตรวจสภาพรถยนต์ เป็นต้น ก่อนการช�ำระภาษีประจ�ำปี

รถยนต์ ดังตารางที่ 10

ตารางที่ 10 ตัวอย่างวิธีค�ำนวณภาษีประจ�ำปีรถยนต์ที่ใช้น�้ำมันเบนซิน	

หรือก๊าซธรรมชาติ CNG เป็นเชื้อเพลิง

  6-Monthly Road Tax Formula

Engine Capacity (EC) in cc From 1 July 2008 to 31 July 

2015, and from 1 August 2016

From 1 August 2015 to 31 July 

2016 (with 20% rebate)

EC < 600 S$200 x 0.782 S$200 x 0.6256

600 < EC < 1,000 [S$200 + S$0.125(EC - 600)] x 

0.782

[S$200 + S$0.125(EC-600)] x 

0.6256

1,000 < EC < 1,600 [S$250 + S$0.375(EC - 1,000)] x 

0.782

[S$250 + S$0.375(EC-1000)] x 

0.6256

1,600 < EC < 3,000 [S$475 + S$0.75(EC - 1,600)] x 

0.782

[S$475 + S$0.75 (EC-1,600)] x 

0.6256

EC > 3,000 [S$1,525 + S$1(EC - 3,000)] x 0.782 [S$1,525 + S$1(EC-3,000)] x 

0.6256

ที่มา: Land Transport Authority of Singapore, Tax structure for cars, Retrieved November 13, 2016 from 
https://www.lta.gov.sg/content/ltaweb/en/roads-and-motoring/owning-a-vehicle/costs-of-owning-a-
vehicle/tax-structure-for-cars.html.

จากตารางที่ 10 จะพบว่าเป็นกรณีวิธีการค�ำนวณภาษีประจ�ำปีรถยนต์ที่ใช้น�้ำมันเบนซินหรือ

ก๊าซธรรมชาติ CNG เป็นเชื้อเพลิงซึ่งมีการก�ำหนดอัตราภาษีตามระดับปริมาตรความจุกระบอกสูบ 

(ลูกบาศก์เซนติเมตร) ของรถยนต์ หากรถยนต์มีปริมาตรความจุกระบอกสูบจ�ำนวนสูงแล้วจะมีวิธีการ

ค�ำนวณภาษท่ีีส่งผลท�ำให้มจี�ำนวนภาษทีีต้่องช�ำระสงูกว่ารถยนต์ทีม่ปีรมิาตรความจุกระบอกสบูจ�ำนวน

น้อยกว่า

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 63-88
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ทั้งนี้ยังมีการก�ำหนดหลักเกณฑ์เพิ่มเติมในกรณีรถยนต์ที่มีอายุการใช้งานมากกว่า 10 ปีนับ

ตั้งแต่วันจดทะเบียนครั้งแรก รถยนต์ดังกล่าวนี้จะต้องเสียเงินเพิ่ม (Road tax surcharge) เป็นจ�ำนวน

ร้อยละของจ�ำนวนภาษีรถยนต์ประจ�ำปี ดังตารางที่ 11

ตารางที่ 11 การเสียเงินเพิ่มส�ำหรับรถยนต์ที่มีอายุการใช้งานมากกว่า 10 ปี

Age of Vehicle Annual Road Tax Surcharge

More than 10 years old 10% of Road Tax

More than 11 years old 20% of Road Tax

More than 12 years old 30% of Road Tax

More than 13 years old 40% of Road Tax

More than 14 years old 50% of Road Tax

ที่มา: Land Transport Authority of Singapore, Tax structure for cars, Retrieved November 13, 2016 from 
https://www.lta.gov.sg/content/ltaweb/en/roads-and-motoring/owning-a-vehicle/costs-of-owning-a-
vehicle/tax-structure-for-cars.html.

จากตารางที่ 11 จะพบว่าหากรถยนต์มีอายุการใช้งานมากกว่า 10 ปีแต่ไม่เกิน 11 ปีแล้ว  

จะต้องเสียเงินเพิ่มเป็นจ�ำนวนร้อยละ 10 ของจ�ำนวนภาษีประจ�ำปีรถยนต์ และหากยังคงใช้รถยนต์คัน

ดังกล่าวในปีต่อๆ ไปแล้วจะต้องเสียเงินเพิ่มในจ�ำนวนที่มากขึ้นในลักษณะอัตราภาษีแบบก้าวหน้า  

3.2.6 ภาษีพิเศษ

นอกจากนี้ยังมีการจัดเก็บภาษีพิเศษ (Special tax) จากรถยนต์ที่ใช้เชื้อเพลิงชนิดต่างๆ 

โดยมีลักษณะเป็นการเสียภาษีเพิ่มเติมจากการช�ำระภาษีประจ�ำปีรถยนต์ ซึ่งในปัจจุบันนี้มีการจัดเก็บ

ภาษีพิเศษจากรถยนต์ที่ใช้น�้ำมันดีเซลเป็นเชื้อเพลิงเท่าน้ันตาม Customs Act (Chapter 70) หรือ 

พระราชบัญญตัศุิลกากรและมกีารก�ำหนดหลกัเกณฑ์การจดัเกบ็ภาษพีเิศษตามความมาตรา 17 (2) (3) 

ดังตารางที่ 12

การเปรียบเทียบโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศไทยและสิงคโปร์
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ตารางที่ 12 การจัดเก็บภาษีพิเศษจากรถยนต์ที่ใช้น�้ำมันเชื้อเพลิงชนิดต่าง ๆ

Type of Car Special Tax Note

Compressed Natural Gas (CNG) No longer be subjected to 
Special Tax, with effect from 1 
January 2012

CNG duty is imposed at S$0.20 
per kg

Petrol-CNG No longer be subjected to 
Special Tax, with effect from 1 
January 2012

CNG duty is imposed at S$0.20 
per kg

Diesel or Diesel-CNG Yes. Payable in addition to the 
Road Tax

See Special Tax Rate for Diesel 
Cars below

Electric or Petro-Electric Not applicable  

ที่มา: Land Transport Authority of Singapore, Tax structure for cars, Retrieved November 13, 2016 from 
https://www.lta.gov.sg/content/ltaweb/en/roads-and-motoring/owning-a-vehicle/costs-of-owning-a-
vehicle/tax-structure-for-cars.html.

จากตารางที ่12 จะพบว่ามกีารจดัเกบ็ภาษพีเิศษจากรถยนต์ทีใ่ช้น�ำ้มนัดเีซลเป็นเชือ้เพลงิหรอื

ใช้ก๊าซธรรมชาติ CNG ร่วมกับน�้ำมันดีเซลเป็นเชื้อเพลิง ส่วนรถยนต์ที่ใช้น�้ำมันเชื้อเพลิงชนิดอื่นหรือใช้

ก�ำลังขับเคลื่อนด้วยไฟฟ้านั้นไม่อยู่ในบังคับต้องเสียภาษีพิเศษ

นอกจากน้ียงัมกีารก�ำหนดหลกัเกณฑ์เพิม่เตมิส�ำหรบัรถยนต์ทีใ่ช้น�ำ้มันดเีซลเป็นเช้ือเพลงิ กล่าว

คอื หากเป็นรถยนต์ทีไ่ด้รบัมาตรฐาน Euro IV จะต้องเสยีภาษพีเิศษในอตัราร้อยละ 0.625 ต่อปรมิาตร

ความจกุระบอกสบู 1 ลูกบาศก์เซนตเิมตร (Cc) และหากเป็นรถยนต์ทีไ่ด้รบัมาตรฐาน Euro V จะต้อง

เสยีภาษพีเิศษในอตัราร้อยละ 0.20 ต่อปรมิาตรความจกุระบอกสบู 1 ลกูบาศก์เซนตเิมตร (Cc)9

4. เปรียบเทียบโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศไทยและสิงคโปร์

เมื่อได้ศึกษาถึงโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศไทยและประเทศสิงคโปร์ 

ไม่ว่าจะเป็นด้านแนวคิดการจัดเก็บภาษีและค่าธรรมเนียมตลอดจนภาษีและค่าธรรมเนียมท่ีมีการจัด

เก็บจากรถยนต์แล้ว จะเห็นได้ว่าการจัดเก็บภาษีและค่าธรรมเนียมของทั้งสองประเทศมีความเหมือน

และความแตกต่างร่วมกัน กล่าวคือ ด้านแนวคิดใหม่ในการจ�ำกัดการใช้รถยนต์และการลดการปล่อย

มลภาวะสู่สิ่งแวดล้อม ด้านกลไกของกฎหมายภาษีและค่าธรรมเนียมเกี่ยวกับรถยนต์ ด้านการจัดเก็บ

9	 Land Transport Authority of Singapore, Tax structure for cars, Retrieved November 13, 2016 from 
https://www.lta.gov.sg/content/ltaweb/en/roads-and-motoring/owning-a-vehicle/costs-of-owning-
a-vehicle/tax-structure-for-cars.html.

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 63-88
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ภาษีและด้านการจดัเกบ็ค่าธรรมเนยีม โดยความเหมือนและความแตกต่างร่วมกันในทัง้ส่ีด้านต่างส่งผล

ถึงบทบัญญัติกฎหมายของแต่ละประเทศอีกด้วย ซึ่งแยกพิจารณาดังนี้ 	

4.1 แนวคิดใหม่ในการจ�ำกัดการใช้รถยนต์และการลดการปล่อยมลภาวะสู่สิ่งแวดล้อม

ประเทศสงิคโปร์มนีโยบายชัดเจนในเรือ่งการบรหิารจดัการการใช้ถนนโดยยดึหลกัส�ำคญั 4 ข้อ 

คือ การบูรณาการการใช้พื้นที่และการวางแผนการขนส่ง การจัดให้มีระบบการขนส่งสาธารณะที่มี

ประสิทธิภาพ การพัฒนาระบบโครงข่ายถนนและการใช้ประโยชน์ ตลอดจนการจัดการความต้องการ

ใช้ถนนผ่านมาตรการการใช้และความเป็นเจ้าของยานพาหนะ เนื่องจากประเทศสิงคโปร์มีสภาพพื้นที่

เป็นเกาะและมีขนาดพื้นที่ประมาณ 699.4 ตารางกิโลเมตรเท่านั้น อีกทั้งมีประชากรมากกว่า 5 ล้าน

คน ดังน้ันด้วยจ�ำนวนประชากรที่มีจ�ำนวนมากและอาจมีจ�ำนวนมากขึ้นในอนาคตจึงส่งผลต่อความ

ต้องการใช้รถยนต์และความต้องการใช้พื้นที่ถนนอย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ ผู้เขียนเห็นว่าการจ�ำกัดการใช้

รถยนต์เป็นแนวคิดและนโยบายที่มีการน�ำมาปฏิบัติด้วยเหตุผลความจ�ำเป็น

อย่างไรก็ดีหากพิจารณากรณีประเทศไทยแล้วจะพบว่าประเทศไทยมีขนาดพื้นที่มากกว่า

ประเทศสิงคโปร์เป็นอย่างมาก เนื่องจากพื้นที่ของประเทศสิงคโปร์มีขนาดพื้นท่ีเทียบเท่าจังหวัดหน่ึง

ของประเทศไทยเท่านัน้ และแม้ว่าประเทศไทยจะมจี�ำนวนประชากรทีม่ากกว่าแต่กย็งัคงมพีืน้ทีย่งัมไิด้

มีการใช้ประโยชน์ที่รอการพัฒนาอยู่อีกมาก ดังนั้นผู้เขียนเห็นว่าแนวคิดการจ�ำกัดการใช้รถยนต์อย่าง

เช่นประเทศสิงคโปร์อาจจะยังไม่สามารถน�ำมาปรับใช้อย่างจริงจังในประเทศไทยได้ ประกอบกับหาก

พิจารณาถึงการจัดเก็บภาษีและค่าธรรมเนียมจากรถยนต์ของประเทศไทยแล้วจะพบว่ายังคงให้ความ

ส�ำคัญกับแนวคิดการจัดเก็บรายได้เข้าสู่รัฐ 

ทัง้น้ีหากพจิารณาแนวคดิของการลดการปล่อยมลภาวะสูส่ิง่แวดล้อมแล้วจะพบว่าแนวคิดการ

ลดการปล่อยมลภาวะทางอากาศเป็นหลกัคิดใหม่ในยคุปัจจบุนัซึง่ประเทศไทยและประเทศสงิคโปร์ต่าง

น�ำแนวคิดดังกล่าวนี้ไปปรับใช้เช่นเดียวกัน ดังจะเห็นได้จากการจัดเก็บภาษีหรือค่าธรรมเนียมรถยนต์ 

ตามปริมาณการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อมตามตารางที่ 1 และตารางที่ 8 โดยจะใช้

รูปแบบการจัดเก็บภาษีส�ำหรับกรณีของประเทศไทยและใช้รูปแบบการจัดเก็บค่าธรรมเนียมและ 

การคืนค่าธรรมเนียมส�ำหรับกรณีของประเทศสิงคโปร์ อย่างไรก็ตามผู้เขียนเห็นว่ามาตรการดังกล่าว

ข้างต้นมีส่วนช่วยลดการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อมได้ในปัจจุบัน

4.2 กลไกของกฎหมายภาษีและค่าธรรมเนียมเกี่ยวกับรถยนต์

หากพิจารณาถึงโครงสร้างของการจัดเก็บภาษีและค่าธรรมเนียมที่เกี่ยวกับรถยนต์ตลอดจน

บทบัญญัติกฎหมายที่เกี่ยวข้องแล้วจะพบว่าทั้งสองประเทศมีการจัดระบบโครงสร้างที่เป็นกลไกของ

การจัดเก็บภาษีและค่าธรรมเนียมที่เกี่ยวกับรถยนต์ตลอดจนบทบัญญัติกฎหมายท่ีแตกต่างกันซึ่งหาก

การเปรียบเทียบโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศไทยและสิงคโปร์
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จะน�ำวงจรช่วงเวลาของรถยนต์ตั้งแต่ขั้นการผลิตรถยนต์ ขั้นการใช้รถยนต์และขั้นการสิ้นสุดสภาพ

รถยนต์มาเปรียบเทียบกับกลไกของกฎหมายภาษีและค่าธรรมเนียมเก่ียวกับรถยนต์แล้ว ประเทศ

สิงคโปร์จะมีการบังคับใช้มาตรการจัดเก็บภาษีและค่าธรรมเนียมเกี่ยวกับรถยนต์ตั้งแต่ข้ันการผลิต

รถยนต์ ขั้นการใช้รถยนต์และขั้นการสิ้นสุดสภาพรถยนต์ กล่าวคือมีการจัดเก็บภาษีสรรพสามิตและ

ภาษีมลูค่าเพิม่จากรถยนต์ทีผ่ลิตจากโรงงานหรือจากการน�ำเข้า ต่อมาในข้ันการใช้รถยนต์เจ้าของรถยนต์

จะต้องช�ำระค่าธรรมเนยีมการจดทะเบยีนรถยนต์ใหม่ ค่าธรรมเนยีมส�ำหรบัรถยนต์ทีม่อีตัราการปล่อย

ก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์สู่ส่ิงแวดล้อม ภาษีประจ�ำปีรถยนต์และภาษีพิเศษ อย่างไรก็ดีเจ้าของรถยนต์

จะได้รับคืนค่าธรรมเนียมสิทธิพิเศษการจดทะเบียนรถยนต์หากมีการจดทะเบียนยกเลิกการใช้รถยนต์

ในขั้นการสิ้นสุดสภาพรถยนต์ในทางทะเบียนของกรมการขนส่งทางบก ซึ่งผู้เขียนเห็นว่ากลไกของ

กฎหมายภาษแีละค่าธรรมเนยีมเกีย่วกบัรถยนต์ข้างต้นมส่ีวนช่วยสนบัสนนุแนวคดิใหม่ในการจ�ำกดัการ

ใช้รถยนต์และการลดการปล่อยมลภาวะสู่สิ่งแวดล้อมได้เป็นอย่างดี 

ในกรณีของประเทศไทยมีการจัดเก็บภาษีสรรพสามิตรถยนต์ตามอัตราการปล่อยก๊าซ

คาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อมและภาษีมูลค่าเพิ่มจากรถยนต์ท่ีผลิตจากโรงงานหรือจากการน�ำเข้า 

ต่อมาในขั้นการใช้รถยนต์ เจ้าของรถยนต์จะต้องช�ำระค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนรถยนต์ใหม่และ

ภาษีประจ�ำปีรถยนต์ โดยเจ้าของรถยนต์จะไม่ได้รับคืนค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนรถยนต์หากมีการ

จดทะเบยีนยกเลกิการใช้รถยนต์ในขัน้การสิน้สดุสภาพรถยนต์ในทางทะเบยีนของกรมการขนส่งทางบก

อย่างเช่นกรณีของประเทศสิงคโปร์แต่อย่างใด ดังน้ันแม้ว่าท้ังสองประเทศจะมีการบังคับใช้กฎหมาย

ภาษีและค่าธรรมเนยีมเกีย่วกบัรถยนต์กต็าม แต่กม็กีลไกของกฎหมายภาษแีละค่าธรรมเนยีมทีม่คีวาม

แตกต่างกนัตามวงจรช่วงเวลาของรถยนต์ตัง้แต่ขัน้การผลติรถยนต์ ขัน้การใช้รถยนต์และขัน้การสิน้สดุ

สภาพรถยนต์ ซึ่งผู้เขียนเห็นว่าประเทศไทยยังมิได้สร้างกลไกของกฎหมายภาษีและค่าธรรมเนียมเกี่ยว

กับรถยนต์ในขั้นการสิ้นสุดสภาพรถยนต์ ซึ่งอาจสร้างความแตกต่างที่มีนัยส�ำคัญต่อแนวคิดใหม่ในการ

จ�ำกัดการใช้รถยนต์และการลดการปล่อยมลภาวะสู่สิ่งแวดล้อมได้  

4.3 การจัดเก็บภาษีที่เกี่ยวข้องกับรถยนต์

แนวคดิของการจ�ำกดัการใช้รถยนต์ การลดการปล่อยมลภาวะทางอากาศหรอืแนวคดิอืน่ๆ ส่ง

ผลถึงการก�ำหนดรูปแบบการจัดเก็บภาษีที่เกี่ยวข้องกับรถยนต์อย่างหลีกเลี่ยงไม่ได้ กล่าวคือส�ำหรับ

กรณีของประเทศสิงคโปร์ เมื่อหน่วยงานของรัฐมีนโยบายบริหารจัดการการใช้ถนนอย่างชัดเจนแล้วก็

จะต้องมกีารด�ำเนินการให้เกิดผลอย่างเป็นรปูธรรม โดยมกีารตรากฎหมายเกีย่วกับการจดัเกบ็ภาษจีาก

รถยนต์ซ่ึงเป็นท่ีทราบโดยทัว่ไปว่า เมือ่รถยนต์ถอืเป็นสนิค้าอย่างหนึง่ในระบบตลาดแล้ว รถยนต์จะต้อง

ถูกจัดเก็บภาษีสรรพสามิตรถยนต์ไม่ว่าจะเป็นรถยนต์ที่ผลิตภายในประเทศหรือรถยนต์น�ำเข้า ดังน้ัน

มูลค่าของรถยนต์จ�ำนวนหนึ่งคันจะประกอบด้วยค่าภาษีสรรพสามิตรถยนต์ท่ีผู้บริโภคหรือเจ้าของ

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 63-88
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รถยนต์จะต้องรบัภาระภาษ ีนอกจากนีเ้จ้าของรถยนต์จะต้องช�ำระภาษปีระจ�ำรถยนต์อกีด้วย โดยมกีาร

ก�ำหนดอัตราภาษีตามระดับปริมาตรความจุกระบอกสูบอีกทั้งยังมีการก�ำหนดการเสียเงินเพ่ิมเป็น

จ�ำนวนร้อยละของจ�ำนวนภาษีรถยนต์ประจ�ำปีอีกด้วย หากรถยนต์ดังกล่าวมีอายุการใช้งานมากกว่า 

10 ปี ซึ่งท�ำให้รถยนต์ที่มีอายุการใช้งานมากกว่า 10 ปี จะมีภาระภาษีประจ�ำปีรถยนต์ที่เพิ่มขึ้นเป็น

อย่างมาก

หากพิจารณากรณีการจัดเก็บภาษีที่เกี่ยวข้องกับรถยนต์ของประเทศไทยแล้วจะพบว่า 

ประเทศไทยมกีารจดัเกบ็ภาษีมลูค่าเพิม่และภาษสีรรพสามติรถยนต์เช่นเดยีวกนั โดยจดัเก็บภาษมีลูค่า

เพ่ิมจากสนิค้ารถยนต์ในอัตราภาษร้ีอยละ 7 และจัดเกบ็ภาษีสรรพสามติรถยนต์ในอตัราภาษีท่ีแตกต่าง

กันตามประเภทรถยนต์ร่วมกับปริมาณการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อม นอกจากนี้

เจ้าของรถยนต์ยังมหีน้าท่ีต้องเสยีภาษปีระจ�ำปีรถยนต์ตามปรมิาตรความจกุระบอกสบู ตามจ�ำนวนคนั

และน�้ำหนักของรถอีกด้วย ซึ่งผู้เขียนเห็นว่าการที่ประเทศสิงคโปร์ก�ำหนดให้รถยนต์ที่มีอายุการใช้งาน

มากกว่า 10 ปี ต้องมีการเสียเงินเพิ่มเป็นจ�ำนวนร้อยละของจ�ำนวนภาษีรถยนต์ประจ�ำปี ถือเป็นจุดที่มี

ความแตกต่างจากประเทศไทย เนื่องจากส�ำหรับประเทศไทยแล้ว หากรถยนต์มีอายุการใช้งานเกิน  

5 ปี ก็ให้ลดภาษีประจ�ำปีรถยนต์ลงร้อยละ 10 ถึงร้อยละ 50 ของจ�ำนวนภาษีรถยนต์ประจ�ำปีส�ำหรับ

ปีแรก ดังนั้นรถยนต์ที่มีอายุการใช้งานเกิน 5 ปี จะมีจ�ำนวนภาษีประจ�ำปีรถยนต์น้อยลง 

4.4 การจัดเก็บค่าธรรมเนียมที่เกี่ยวข้องกับรถยนต์

นอกจากรถยนต์จะอยู่ในบังคับต้องเสียภาษีแล้ว รถยนต์ยังถือเป็นมูลเหตุอย่างหนึ่งท�ำให้ต้อง

เสยีค่าธรรมเนยีมอกีด้วย โดยการจัดเกบ็ค่าธรรมเนยีมทีเ่กีย่วข้องกบัรถยนต์สามารถจ�ำแนกออกเป็นการ

จดัเก็บค่าธรรมเนยีมจากตวัรถยนต์และการจัดเก็บค่าธรรมเนยีมจากการเป็นเจ้าของ หากพจิารณาการ 

จัดเก็บค่าธรรมเนียมที่เกี่ยวข้องกับรถยนต์ของประเทศสิงคโปร์แล้วจะพบว่าประเทศสิงคโปร์มีการจัด

เก็บค่าธรรมเนียมที่เกี่ยวข้องกับรถยนต์ได้แก่ ค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนรถยนต์ใหม่ (Registration 

fee) ค่าธรรมเนียมเพิ่มเติมการจดทะเบียนรถยนต์ (Additional registration fee) มาตรการคืน 

และเสียค่าธรรมเนียมส�ำหรับรถยนต์ที่มีอัตราการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อมในระดับ

ที่ก�ำหนด (Carbon Emission-based vehicle scheme) และการคืนค่าธรรมเนียมสิทธิพิเศษการจด

ทะเบียนรถยนต์ (Preferential additional registration fee) ซึง่ผูเ้ขียนเหน็ว่าการจัดเกบ็ค่าธรรมเนียม

ดงักล่าวข้างต้นถือเป็นต้นทนุอย่างหนึง่ของเจ้าของหรอืผูต้้องการใช้รถยนต์และค่าธรรมเนียมท่ีเกีย่วข้อง

กับรถยนต์ที่เจ้าของรถยนต์จะต้องช�ำระให้แก่รัฐนั้นก็มีจ�ำนวนค่อนข้างมาก 

อย่างไรก็ดีเมื่อย้อนกลับมาพิจารณาการจัดเก็บค่าธรรมเนียมท่ีเก่ียวข้องกับรถยนต์ของ

ประเทศไทยแล้วจะพบว่า ประเทศไทยมีการจัดเก็บค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนรถยนต์ใหม่เช่นเดียว

กบัประเทศสิงคโปร์ แต่จ�ำนวนเงินค่าธรรมเนยีมท่ีต้องช�ำระนัน้มจี�ำนวนน้อยกว่าเป็นอย่างมาก โดยมิได้

การเปรียบเทียบโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของประเทศไทยและสิงคโปร์
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มีการจัดเก็บค่าธรรมเนียมประเภทอ่ืนที่มีลักษณะคล้ายคลึงอย่างเช่นประเทศสิงคโปร์เพิ่มเติมอีก  

ซึ่งผู้เขียนเห็นว่าความแตกต่างในเรื่องการจัดเก็บค่าธรรมเนียมดังกล่าวน้ีส่งผลท�ำให้ต้นทุนในการเป็น

เจ้าของรถยนต์ของคนไทยมีจ�ำนวนน้อยกว่ามาก และค่าธรรมเนียมที่เกี่ยวข้องกับรถยนต์ที่เจ้าของ

รถยนต์จะต้องช�ำระให้แก่รัฐนั้นก็มีจ�ำนวนค่อนข้างน้อยเม่ือต้นทุนในการเป็นเจ้าของรถยนต์มีจ�ำนวน

ไม่มากแล้ว การจัดเกบ็ค่าธรรมเนยีมข้างต้นจงึไม่สามารถท�ำให้จ�ำนวนรถยนต์จดทะเบยีนใหม่มจี�ำนวน

ที่ลดลงได้

5. บทสรุปและข้อเสนอแนะ

การจดัเก็บภาษแีละค่าธรรมเนยีมทีเ่กีย่วข้องกับรถยนต์ดังทีไ่ด้กล่าวข้างต้นถอืเป็นมาตรการที่

ด�ำเนนิการโดยหน่วยงานของรฐั ซึง่หน่วยงานของรฐัได้อาศยัอ�ำนาจตามกฎหมายระดับพระราชบญัญัติ

เพื่อบังคับและจัดเก็บภาษีและค่าธรรมเนียมที่เกี่ยวข้องกับรถยนต์ซึ่งวิธีการจัดเก็บภาษีและค่า

ธรรมเนียมของแต่ละประเทศมีความแตกต่างกันทั้งด้านแนวคิดการจัดเก็บและหลักเกณฑ์ วิธีการ 

ตลอดจนเง่ือนไขของการจัดเก็บ โดยหากพิจารณาถึงโครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนียมรถยนต์ของ

ประเทศไทยแล้วจะพบว่า ให้ความส�ำคัญกับแนวคิดการจัดเก็บรายได้เข้าสู่รัฐและการลดการปล่อย

มลภาวะทางอากาศ ในขณะที่ประเทศสิงคโปร์กลับให้ความส�ำคัญกับแนวคิดการจ�ำกัดจ�ำนวนรถยนต์

ด้วยเหตุผลด้านศักยภาพของถนนที่มีอยู่อย่างจ�ำกัด

ทั้งนี้ด้วยผลของแนวคิดการจัดเก็บรายได้เข้าสู่รัฐและการลดการปล่อยมลภาวะทางอากาศ 

ส่งผลท�ำให้ประเทศไทยมีการจัดเก็บภาษีและค่าธรรมเนียมจากรถยนต์ โดยสามารถจ�ำแนกออกเป็น

ภาษีที่จัดเก็บจากตัวรถยนต์อันประกอบด้วยภาษีสรรพสามิตรถยนต์และภาษีมูลค่าเพิ่ม ส�ำหรับภาษีที่

จัดเก็บจากการใช้รถยนต์ประกอบด้วยค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนรถยนต์และภาษีประจ�ำปีรถยนต์ 

ซึ่งหากพิจารณากรณีประเทศสิงคโปร์แล้วจะพบว่า เพ่ือให้บรรลุสู่เป้าหมายแนวคิดการจ�ำกัดจ�ำนวน

รถยนต์จึงมีการบังคับใช้มาตรการค่าธรรมเนียมการจดทะเบียนรถยนต์ใหม่ (Registration fee) ค่า

ธรรมเนียมเพ่ิมเติมการจดทะเบียนรถยนต์ (Additional registration fee) มาตรการคืนและเสียค่า

ธรรมเนียมส�ำหรับรถยนต์ที่มีอัตราการปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์สู่สิ่งแวดล้อมในระดับที่ก�ำหนด 

(Carbon Emission-based vehicle scheme) การคืนค่าธรรมเนยีมสทิธพิเิศษการจดทะเบยีนรถยนต์  

(Preferential additional registration fee) ภาษีสรรพสามิต (Excise duty) ภาษีประจ�ำปีรถยนต์ 

(Road tax) และภาษีพิเศษ (Special tax)

นอกจากน้ีแม้ว่าแนวคิดการจัดเก็บรายได้เข้าสู่รัฐและการลดการปล่อยมลภาวะทางอากาศ 

จะส่งผลกระทบต่อโครงสร้างภาษแีละค่าธรรมเนียมรถยนต์ของท้ังสองประเทศก็ตาม แต่ในทางนโยบาย

แล้วรัฐบาลสามารถใช้วิธีอื่น ๆ ที่เป็นการแก้ไขปัญหามลภาวะทางอากาศหรือข้อจ�ำกัดของสภาพพื้นที่
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ได้เช่นเดยีวกนั ไม่ว่าจะเป็นการปรบัปรงุระบบขนส่งทางบกหรอืการเพิม่ระบบการขนส่งทางรางควบคู่

กับการจ�ำกัดจ�ำนวนรถยนต์ หรือแม้กระทั่งการปรับปรุงระบบภาษีและค่าธรรมเนียมเก่ียวกับรถยนต์

ให้มคีวามเป็นธรรมและมปีระสทิธภิาพมากยิง่ขึน้ ดงันัน้การทีโ่ครงสร้างภาษีและค่าธรรมเนยีมรถยนต์

ของประเทศไทยและประเทศสงิคโปร์ ไม่ว่าจะเป็นด้านแนวคดิการจดัเกบ็ภาษแีละค่าธรรมเนยีมตลอด

จนภาษแีละค่าธรรมเนยีมทีม่กีารจัดเก็บจากรถยนต์จะมคีวามเหมอืนและความแตกต่างกต็าม แต่ความ

เหมอืนและความแตกต่างดงักล่าวเป็นผลหรอืเกดิขึน้จากปัจจยัพืน้ฐานของแต่ละประเทศทีม่เีอกลกัษณ์

ที่ไม่เหมือนกันนั่นเอง 
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Abstract

The article examines the landmark Vietnamese case of environmental pollution 

caused by a foreign investor: Vedan Vietnam. The author examines various regimes  

of environmental liability in Vietnamese law in the context of this case: criminal law 

regime, administrative law regime, and civil law regime. Criminal law has a very limited 

applicability to environmental crimes. This case suggests that Vietnam authorities pre-

fer to use administrative mechanisms even in the most serious instances of  

environmental crime.

Keywords: Vietnam, environmental law, pollution, criminal law, administrative law, civil 

law, culture.

1. Introduction

Regulation of liability for environmental damage caused by pollution is the core 

of environmental law. Vietnam as well as other developing countries attempt to achieve 

the goals of environmental justice by means of a greater role of the governmental 

bodies than in the developed countries where a large proportion of the legal pro-

cesses of imposing environmental liability is initiated by individuals and public interest 

groups.1 In the developed countries, civil liability remains the majour form of making 

1	 Quitzow, Rainer, Holger Bär, and Klaus Jacob. “Asia at a crossroads: new trends in  
environmental governance in India, China, Vietnam and Indonesia.” 9th International Conference of the 
European Society for Ecological Economics. 2011.
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the polluter responsible for the damage. In Vietnam, it is different. Administrative  

liability by far is the most common way to deal with the polluters. This fact has been  

reflected in this article by considering the civil regime of liability only very briefly.

The issues of liability for pollution damage are global issues. Vietnam, similarly 

to other developing countries, faces massive environment problems.2 At the same time, 

Vietnam has become well integrated into the world economy by joining the WTO in 

2007. Joining the WTO resulted in a significant rise of foreign investments. $16 billion 

of U.S. dollars of foreign investments were reported for 2007. The contribution of  

foreign direct investments (FDI) to national GDP of Vietnam increased dramatically from 

2 percent in 1991 to 17.4 percent in 2007.3  As the condition of joining the WTO,  

Vietnam had to reform significantly many areas of law. 

As a part of this process, Vietnam has created a modern system of environmental 

law. In 2005, Vietnam enacted new Environmental Protection Law which imposes a 

better control mechanism on investment activities.4 The Environmental Protection Law 

2005 has been rewritten significantly in 2014.5  Vietnam has a complex system of liabil-

ity for environmental pollution which can be channeled in three different ways: 

criminal law liability, administrative law liability, and civil law liability. This article will 

look at one particular case of environmental pollution in the context of different re-

gimes of liability in pollution cases available in Vietnamese law. 

Vedan Vietnam case attracted much of Vietnamese public attention at the time 

2	 Vietnam Ecology & Nature Protection Handbook - World Strategic and Business Information Library- Int’l 
Business Publications, 2007

3	 Vu Xuan Nguyet Hong et al. Sustainable Development Impacts of Investment Incentives: A Case Study 
of the Mining Industry in Vietnam - International Institute for Sustainable Development, 2009. – P. 4. 
Available on line: http://www.tradeknowledgenetwork.net/pdf/sd_incentives_vietnam.pdf (Accessed on 
21.10.2010)

4	 English translation of the statute is available on line: http://www.dpi.hochiminhcity.gov.vn/invest/html/
Law-on-Environment.html (Accessed on 21.10.2010)

5	 Law on Environmental Protection  2014, No. 55/2014/HQ13 English translation available at http://www.
ilo.org/dyn/legosh/en/f?p=14100:503:15284832653628: :NO:503:P503_REFERENCE_FILE_ID:172934:NO For 
a summary see: Environmental Protection Law 2014: Improving Sustainability of Environment Protection, 
Vietnam Chamber of Commerce and Industry,  March 16, 2015,  http://vccinews.com/news_ detail.
asp?news_id=31850
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of the major environmental legislation reform in the years from 2005 to 2014. It is  

of interest not only to gain a better understanding of the current state of legislation 

on environmental protection in Vietnam, but also to observe the ways how an  

intentional act of polluting the environment on a larger scale has been addressed in 

this developing country. 

2. Vedan Vietnam Case: the facts and significance

Vedan Vietnam case involved a 100% owned Taiwanese company, “Vedan 

Vietnam” which produced glutamate, starch, and soda. The company started its op-

eration in Vietnam in 1993. It employed almost 2.000 people. It attained ISO 9001:2000  

certification, and  it  was  proud of being awarded on several occasions by the Viet-

namese government in recognition of the company’s contribution to the economy, 

“for its outstanding achievement of product export and its contribution to the Viet-

namese government’s revenue,” “for their important contribution to agriculture and 

rural development in Vietnam,” and as a “Distinguished Tax Payer”. The company was 

“dedicated to the building of schools, reduce poverty and sponsor charitable events.”6  

This bright image of the company was seriously tarnished by the fact that in 

2008, the  personal of the company  was caught at the very  moment  of  illegal  

discharge of significant amount of untreated waste  water in Thi Vai River in the South 

of Vietnam.7 On the 13th of September 2008, Vietnamese environmental police and 

inspectors from the Ministry of Natural Resources and Environment discovered that the 

company had installed a pumping system which allowed it to discharge secretly  

untreated waste water into the river. It was discovered that this had been done  

largely at night and in a regular manner. Three provinces were seriously affected. A 

report of one department of natural resources and environment in the worst affected 

province (Dong Nai) stated: “Thanks to assistance of the Institute for Environment and 

6	 Information obtained at the official website of the company: www.vedan.com.vn/en/ab_vedanvn.htm 
(Accessed on 21.10.2010)

7	 The summery of the facts are at Hoang, Van Hai, et al. “Current Issues of Environmental Management in 
Vietnam: The Case of VEDAN Vietnam (特集 モノづくりと環境のマネジメント (2)).” 日本情報経営学

会誌 33.1 (2012): 199-209.
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Natural Resources, the department has defined the total number of farmer households  

affected by Vedan’s polluting activities at 4,770 and the total area of aquatic breeding 

damaged by Vedan as 1754 hectares. Previously, the figures were fixed at 5064 families 

and 10,454 hectares.” The figures for other two provinces (one of them is Ho Chi Minh 

City) were significantly less. One official report stated that 1255 families were victims 

in Ba Ria-Vung Tau Province.8 Another official report from Ho Chi Minh City spoke about 

875 victims eligible for compensation.9

This case received high publicity in Vietnam. There was a mass condemnation 

of the company. Farmers, NGOs, politicians, a local catholic bishop, and even business 

partners such as BigC and Sai Gon Co.op denounced the company. The business  

partners refused to conduct commercial transactions with the company until the due 

restitution is made. The Prime Minister Nguyen Tang Dung demanded the closure of 

the factory and severe punishment of the offenders according to criminal law. One 

report mentioned hundreds of lawyers being ready to give legal assistance to the  

potential claimants only in one affected province.10 The legal outcome of this public 

outcry was surprisingly negligible. 

Vedan Vietnam case is outstanding by the amount of  publicity and public con-

demnation it has received, and at the same time of no significant legal output in terms 

of the courts decisions. Despite the seriousness of the environmental offence, the 

company avoided any criminal and civil law proceedings simply by paying 267.5million 

VND of administrative fine.11 It is a precedent which will likely be followed by other 

similar cases. There is a general perception among experts in waste management, that 

8	 “Environment Dept. asks Vedan to compensate over 1,200 households” – Official News Release on 
25.03.2010. Available on line:  http://www.monre.gov.vn/v35/default.aspx?tabid=675&CateID=58&ID=818
76&Code=R4HII81876 (Accessed on 13.04.2011).

9	 “875 Can Gio households to get Vedan compensation” - Official News Release on 19.01.2011. Available 
on line: http://www.monre.gov.vn/v35/default.aspx?tabid=675&CateID=58&ID=95276&Code=A8TUZ95276 
(Accessed on 13.04.2011) 

10	 “Southern farmers will meet Taiwanese polluter in court” – News Report 09/08/2010 – At: http://vea.gov.
vn/en/news/news/Pages/SouthernfarmerswillmeetTaiwanesepolluterincourt.aspx (Accessed on 07.04.2011).

11	 Hoang, Van Hai, et al. “Current Issues of Environmental Management in Vietnam: The Case of VEDAN 
Vietnam (特集 モノづくりと環境のマネジメント (2)).” 日本情報経営学会誌 33.1 (2012): 199-209. P. 
206.
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generation of waste is widespread in the range of industries such as electrical mechan-

ics, chemicals, metallurgy and food processing as in the present case.12 However, despite 

the availability of legal remedies, lawyers, and strong public opinion, no polluters have 

been brought to trial.

3. Criminal liability issues in Vedan Vietnam Case 

There were calls from many sides, including the Prime Minister of Vietnam, to 

apply criminal law sanctions against the responsible persons for the act of pollution 

considering the immense harm of the crime. No criminal charges were brought against 

any person. One possible explanation would be that rich businesses can exert tremendous 

influence on the process of justice by means of political or personal connections.13 

Whatever the case might be, there are some serious institutional limitations on  

initiating criminal procedures against polluters in Vietnamese law. There are several 

provisions of criminal law which can be used against environmental polluters, their 

scope is rather limited. The key legal provision is contained in Section 183 of Penal 

Code which states the following: 

“1. Those who discharge into water sources oil, grease, toxic chemicals, radioac-

tive substances in excess of prescribed criteria, wastes, animal and plant residues, 

bacteria, micro bacteria, harmful and epidemical parasites or other harmful elements, 

have already been administratively sanctioned but deliberately refuse to apply reme-

dial measures under decisions of the competent agencies, thus causing serious conse-

quences, shall be subject to a fine of between ten million dong and one hundred 

million dong, non-custodial  reform  for up to three years or a prison term of between 

six months and three years.

2. Committing the crime and causing very serious consequences, the offenders 

shall be sentenced to between two years and seven years of imprisonment.  

12	 Nguyen Thi Kim Thai “Hazardous industrial waste management in Vietnam: current status and future direc-
tion” in: J Mater Cycles Waste Manag (2009) 11:258-262.

13	 Gillespie J. et al. Legal Reforms in China and Vietnam: a Comparison of Asian Communist Regimes 
Taylor & Francis, 2010. P. 20.
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3. Committing the crime and causing particularly serious consequences, the 

offenders shall be sentenced to between five years and ten years of imprisonment.

4. The offenders may also be subject to a fine of between five million dong and 

fifty million dong, a ban from holding certain posts, practicing certain occupations or  

doing certain jobs for one to five years.”14 

The text of Section 183 quoted above suggests that criminal sanction can  

be applied to polluters only in cases where there has been a failure to comply with 

specific administrative decisions. The applicability of criminal law to environmental 

offences is very restricted. In order to apply criminal law, the offender must first of all 

be already administratively sanctioned, and secondly, deliberately refuse to apply 

remedial measures under decisions of the competent agencies.	

There are may be reasons to limit the applicability of criminal law in pollution 

cases since there is a risk that criminal penalties can be extended to the polluters who 

should be dealt with administratively rather than by means of punishment. There has  

already been a significant discussion on this issue in academic literature.15  The general 

consensus is that criminalizing severe acts of pollution is necessary to prevent future 

pollution accidents. Vietnam has chosen, perhaps, the most restrictive approach to 

the use of criminal penalties against gross polluters. 

Similarly to other Asian countries, Vietnam displays the tendency of not  

allowing judges to use criminal law often in the cases of environmental pollution.16 

Nevertheless, there is a strong pressure to expand the applicability of criminal law to 

punish polluters. In 2015, Vietnam adopted a new criminal law which was expected to 

become effective in July, 2016. However, its implementation was postponed and there 

is now a heated debate on additional amendments.17 According to the new law, legal 

14	 English translation of the Code is available on line: http://www.worldlii.org/vn/legis/pc66.txt  (Accessed 
on 21.10.2010)  

15	 Brickey K. “Environmental Crime at the Crossroads: The Intersection of Environmental and Criminal Law 
Theory” in:  71 Tul. L. Rev. 487 (1996-1997)

16	 Shytov, Alexander. “Environmental Crime and Communication to the Public in China.” Journal of Chinese 
Political Science (2016): 1-19.

17	 “NA discuss changes to Penal Code 2015.” Vietnam News. October, 27/2016 http://vietnamnews.vn/
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entities will be held liable for environmental crimes.18 It is, however, unlikely that the 

legislative fetters on judicial activist in dealing with polluters will be completely removed. 

There can be economic reasons for limiting the criminal law jurisdiction. The political 

success in those countries is measured by the growth of GDP rather than by addressing 

vital environmental or ethical issues. There, however, can be another deeper reason 

for limiting the discretion of judges to use their discretion to apply criminal law. The 

Eastern Asian approach to law is distinguished by perceiving it largely as a type of 

technology which can be adopted from the West and be effectively used to reach 

local political and economic goals.19 Within this type of law vision, which is to some 

extent shared by the legal positivists in the Western cultural tradition,20 judges are 

given a rather passive role to apply strictly legal rules in a machine like manner.  

Therefore, there is a natural reluctance to grant judges a significant leeway in choosing 

to apply criminal law provisions to polluters. 

Vietnamese criminal law on environmental offences in this respect is not much 

different from Chinese criminal law.21 In Article 338 of the Criminal Law of the People’s 

Republic of China, amended in 2011, the crime of pollution is described as following:

“Whoever releases, dumps, or disposes of radioactive wastes, wastes containing 

pathogen of contagious diseases, and toxic materials or other harmful substances in 

violation of state stipulations, causing serious environment pollution shall be sentenced 

to not more than three years of fixed-term imprisonment or criminal detention, and 

politics-laws/345157/na-discuss-changes-to-penal-code-2015.html#zdsKA97UdLEqE6aM.97 (Accessed on 
01.12.2016)

18	 Nguyen Cong Long. “Penal liability of legal entities under revised Penal Code: an initial analysis” Vietnam 
Law and Legal Forum Magazine. 25/12/2015 http://vietnamlawmagazine.vn/penal-liability-of-legal-entities-
under-revised-penal-code-an-initial-analysis-5150.html (Accessed on 01.12.2016)

19	 He, Peng. “Communicative Lawmaking in China.” Chinese Lawmaking: From Non-communicative to 
Communicative. Springer Berlin Heidelberg, 2014. 141-156.

20	 Bankowski, Z. “Law, love and computers” in: 1 Edinburgh L. Rev. 25 (1996-1997); Riles, A. “New agenda 
for the cultural study of law: taking on the technicalities” in: 53 Buff. L. Rev. 973 (2005-2006)

21	 Criminal Law of the People’s Republic of China 1979, 1997, 2011 English translation is available at: http://
www.cecc.gov/resources/legal-provisions/criminal-law-of-the-peoples-republic-of-china (Accessed on 
29.04.2016)
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may in addition or exclusively be sentenced to a fine; and in exceptionally serious 

consequences, not less than three years and not more than seven years of fixed-term 

imprisonment, and a fine.” 

The binding interpretations of the Supreme Court of the PRC imposed further 

limitations on Chinese courts to implement effectively criminal law against polluters.22 

It is interesting to observe that limitations on the judicial use of discretion in the  

Western penal codes are less restrictive. For example, German Criminal Code  

formulates pollution offences very broadly: 

Section 324 Water Pollution: (1) Whoever, without authorization, pollutes a body 

of water or otherwise detrimentally alters its qualities, shall be punished with imprison-

ment for not more than five years or a fine. (2) An attempt shall be punishable. (3) If 

the perpetrator acts negligently, then the punishment shall be imprisonment for not 

more than three years or a fine.23

French law has similar broad provisions although they are contained in the 

Environmental Code rather than Penal Code:

Article L216-6 (Order no. 2000-916 of 19 September 2000 Article 3 Official  

Journal of 22 September 2000 in force on 1st January 2002) The act of disposing of, 

discharging or letting flow into surface, underground or seawater within the limits of 

territorial boundaries, directly or indirectly, one or more substances of any kind whose  

actions or reactions cause, even if only temporarily, harmful effects on health, fauna 

and flora, with the exception of damage referred to in Articles 218-73 and L. 432-2, or 

significant modifications to the normal regimen of water supply or limitations in the 

use of bathing waters, is punishable by two years of imprisonment and a fine of 75 000 

euros. When the discharge is authorised by decree, the provisions of this paragraph are 

applicable only if the prescriptions of the aforementioned decree are not respected.24 

22	 Shytov, Alexander. “Environmental Crime and Communication to the Public in China.” Journal of Chinese 
Political Science (2016): 1-19.

23	 English translation of German Criminal Code is found at: http://www.iuscomp.org/gla/statutes/StGB.htm#324 
(Accessed on 08.04.2011)

24	 English translation of French Environmental Code is found at: h http://195.83.177.9/upl/pdf/code_40.pdf 
(Accessed on 08.04.2011)
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In the end, both German and French legislators rely on the judges’ ability to 

determine that pollution “detrimentally alters” the environment, or that it causes 

“harmful effects on health, fauna, and flora.” Even though German and French judges 

have to rely on the expert’s opinion in making such determinations, it is still in their  

judicial power to accept or reject a particular piece of scientific evidence. Attempt is 

also punishable. In environmental cases, the role of judges rises up to the level of 

political decisions.25 

Vietnamese law differs significantly from the Western systems of law despite 

the fact that Vietnam increasingly adopts the Western structure of law, its style as well 

as its literal expressions, particularly those found in the Continental system of law, 

such as in Germany and France. Unlike in those countries, Vietnamese judges are very 

limited in applying criminal law to polluters. Any judicial action against industrial  

polluters risks to confront the policy makers. Only politically independent judges can 

dare to challenge the governmental policies to tolerate pollution for the sake of  

economic development.  Vietnamese judges are not among them. There are also 

normative constraints. Vietnamese court can impose a penalty on a polluter only if 

the polluter has ignored or disobeyed an administrative sanction already used against 

him. Only if this condition is met, can Vietnamese judges inquire in the seriousness of 

environmental harm in order to determine whether the offender deserves a criminal 

law sanction such as imprisonment or fine. 

In other words, criminal law in Vietnam is given a role of the last remedy against 

a stubborn offender. In Vedan Vietnam case, the polluter complied with administrative 

orders following the discovery of the offence, although there was one report of its poor 

compliance.26 It is up to the administrative organ to determine whether an act of compli-

ance has taken place or not. In the present case, no criminal law penalty was imposed 

on the persons guilty in causing the environmental disaster. 

4. Administrative liability issues in Vedan Vietnam Case

25	  Oakes, J.  “The judicial role in environmental law” in: 52 N.Y.U. L. Rev. 498 (1977)

26	 “Dong Nai polluter still discharging wastewater” – Official News Release on 30/10/2008. Available on line: 
http://www.monre.gov.vn/monrenet/default.aspx?tabid=259&idmid=&ItemID=53686 (Accessed on 
08.04.2011)
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Even though Vedan Vietnam managed to avoid criminalprosecution, it could 

not escape from administrative fines and other administrative measures. A Vietnamese 

governmental website stated that the company “paid Government fines of 267.5  

million dong ($15,030) for its illegal acts, and 127 billion dong ($7.14 million) in overdue 

environmental fees”.27 The administrative sanctions applied against the company were 

taken under the Decree No 81/2006/ND-CP which was issued on the 9the of August, 

2006.28 As the case unfolded, the old decree was repealed and replaced by another 

Decree No 117/2009/ND-CP, dated 31st December 2009 which came into force on the 

1st of March 2010.29 Subsequently, in 2013, it was again replaced by the Decree No. 

179/2013/ND-CP. The latter raised administrative fines up to 1 billion VND for individu-

als and 2 billion VND for organizations.30

The 2006 decree gave Vietnamese officials in disposal a variety of other  

measures which could be taken against Vedan Vietnam: revocation of environmental 

permits, confiscation of material evidence and means used for committing administrative 

offences, “forcible application of measures to remedy the environmental pollution 

caused by their administrative violations,” “forcible taking out of the Vietnamese ter-

ritory or forcible re-export of polluting goods or articles which have been brought into 

the country.” 31 In cases of water pollution, the additional following measures could 

be applied: suspension of operation until all necessary environmental protection mea-

27	  “Vedan capitulates, will compensate aqua-culturists in full” – Official News Release on 11/08/2010. Avail-
able on line: http://vea.gov.vn/en/news/news/Pages/Vedancapitulates,willcompensateaqua-culturistsinfull.
aspx (Accessed on 06.02.2011)

28	 Rapport de la Cour populaire suprême du Vietnam sur le droit pénal de l’environnement 2008. – 
Available on line: http://www.ahjucaf.org/spip.php?article6787 (Accessed on 21.10.2010)

	 The English translation of the decree can be found at: http://vea.gov.vn/en/laws/LegalDocument/Pages/
DecreeNo812006ND-CP.aspx (Accessed on 21.10.2010)

29	  English translation is available on line: http://faolex.fao.org/docs/pdf/vie96530.pdf

30	  Ministry of Industry and Trade of the Socialist Republic of Vietnam. “A fine up to 2 billion VND for 
administrative violations in the field of environment protection” 01/16/2014.

	 http://www.moit.gov.vn/en/News/494/a-fine-up-to-2-billion-vnd-for-administrative-violations-in-the-field-
of-environment-protection.aspx (Accessed on 21.11.2016)

31	 Article 7 of the Decree N0 81/2006/ND-CP (9th of  August, 2006)
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sures are applied, “ban from operation or forcible relocation of violating establishments 

to places far from residential areas and with a suitable environmental loadability.”32

The official report on the case said that apart from imposing administrative fines, 

the company had been ordered to suspend its operations until ensuring the full com-

pliance with environmental regulations. The wastewater discharge license was sus-

pended, although not revoked completely by the Ministry of Natural Resources and 

Environment.33 The company closed two plants and cut almost twice the volume of 

water used in its production, but did not stop its operation completely despite the 

suspension of the license. According to the same report, the company promised that  

wastewater would be exported to Taiwan by sea.

From the official reports it follows that the company was not required to  

conduct clean up operations or pay any future cleanup costs. The environmental fee 

of 127 billion dong ($7.14 million) mentioned above can hardly be considered as the 

cost of cleaning up. The sum of fee was calculated less than in a month after the act 

of pollution was discovered.34 It is hardly possible to calculate in such a short period 

of time the cost of cleaning up pollution carried out since 1993. Further, the official 

report was speaking about the “overdue environmental fees.” It is apparent that  

overdue fees do not relate to the future cleanup costs. Finally, it appears from reading 

the Vietnamese legislation that the environmental fee is distinguished from the  

environmental tax. The tax is  applied against a range of products, while the fee is 

imposed for a specific type of activity: discharging waste into the environment or en-

gaging in “activities  causing  adverse impact on the environment.”35 

The Law on Protection of Environment 2005 did not follow the polluter pay 

principle. It did not bind the amount of fee with the costs of cleaning up (Article 35). 

32	 Article 10 Article 7 of the Decree N0 81/2006/ND-CP (9th of  August, 2006)

33	 “Dong Nai polluter still discharging wastewater” – Official News Release on 30/10/2008. Available on line: 
http://www.monre.gov.vn/monrenet/default.aspx?tabid=259&idmid=&ItemID=53686 (Accessed on 
08.04.2011)

34 	 “Vedan sees no material impact on operations from Vietnam fine” – Official News Release on 10/10/2008. 
Available on line: http://www.itpc.gov.vn/investors/news/2008/10/2008-10-10.830056/MISNews_view?b_
start:int=20&set_language=en (Accessed on 11.04.2011)

35	 Law on Protection of the Environment, 2005. No. 52/2005-QH11. Article 113. 
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Accordingly, the same statute stated in Article 113 the following: 

“Environmental protection charges. 1. Organizations and individuals discharging 

wastes into the environment or engaged in activities causing adverse impacts on the 

environment shall have to pay environmental protection charges. 2. Environmental 

protection charge rates shall be determined on the following grounds: a/ Volume of 

waste discharged into the environment and scale of adverse impacts on the environ-

ment; b/ Degree of toxicity of waste and hazard caused to the environment; c/ Load 

capacity of the environment that receives the wastes. 3. Environmental protection 

charge rates shall be adjusted to suit socio-economic conditions and environmental  

protection requirements of each period of national development. 4. All revenues from 

environmental protection charges shall be used for direct investment in environmen-

tal protection activities. 5. The Ministry of Finance shall assume the prime responsibil-

ity for, and coordinate with the Ministry of Natural Resources and Environment in, 

formulating and submitting to the Government regulations on environmental protection 

charges.”

Thus, there was no duty for the polluter to conduct cleanup operations.  

The new 2014 statute follows the same concept of environmental protection charges.36 

The environmental fee appears more as a charge imposed on a legitimate (authorized) 

act of pollution collected with the purpose of general enhancement of environmental 

quality without necessarily addressing the specific tasks of cleaning up a particular area 

affected by the polluting activities. In other words, the overdue fee imposed on Vedan 

Vietnam can hardly be classified as the cost of cleaning up.

The reason why the administrative fines and general charges (fees) do not ad-

dress specific tasks of cleaning up the polluted areas can be of purely fiscal nature: 

the government always lacks revenues. It can also explain the unwillingness of the 

government to use criminal law measures against polluters discussed above. The active 

use of administrative sanctions appears to be in a sharp contrast with the lack of ef-

fective prosecution of environmental polluters under the Vietnamese criminal law.  

One explanation of this abnormality is that the small criminal law fines (not more than 

36	 Law on Protection of the Environment. 2014. No. 55/2014/QH13. Article 148. 
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100 million dong) cannot be compared with the amount of revenues obtained from 

environmental fees and administrative fines. 

There are some facts which illustrate this general tendency. One report, without 

specifying the dates, says that sanctions had been applied to hundreds of companies, 

and more than 2.000 companies had to pay compensation.37 Another report stated38 

that in the period of 2000 – 2005, 26.540 environmental offences including criminal  

offences have been discovered by the police. Out of them, 25.314 cases were dealt 

with administrative fines. The total size of the fines reached 49.644 billion Vietnamese 

dong. The second report indicates clearly that administrative sanctions are preferred 

to criminal law proceedings. The official figures also indicate a dramatic increase of 

administrative sanctions under administrative legislation after Vedan Vietnam case: 

“According to a statistical report of the Environmental Police Department under the 

Ministry of Public Security, in 2009, the domestic authorities disclosed and punished 

around 4,500 cases of environmental violations, up four times against 2008.”39 The  

tendency continued in the following years.40

The administrative law on environmental offences41referred above display the 

increased willingness of the Vietnamese government to deal with polluters by means 

of administrative fines. The 2009 increase in the amount of fines by an administrative 

decree can be considered as the direct response to Vedan Vietnam case. It imposed 

37	 G i ang  Phuong .  Po l lu t i on  :  Vedan  V i e tnam se r a  pun ie  -  18 /09 /2008  h t tp : / / 
lecourrier.vnagency.com.vn/default.asp?xt=xt36&page=newsdetail&newsid=45655 (Accessed on 21.10.2010)

38	 Rapport de la Cour populaire suprême du Vietnam sur le droit pénal de l’environnement 2008. – 
Available on line: http://www.ahjucaf.org/spip.php?article6787 (Accessed on 21.10.2010)

39	 “Tougher punishments for environmental violations” – Socialist Republic of Vietnam: Government Web 
Portal – 08.01.2010 - http://news.gov.vn/Home/Tougher-punishments-for-environmental-viola-
tions/20101/5941.vgp

40	 Viet Nam News. “3,000 pollution cases end in fines” June, 12/2010  http://vietnamnews.vn/politics-laws/
law-justice/200493/3000-pollution-cases-end-in-fines.html#7wfERsR4xW8Tc2Ru.97 

	 For the administrative fines in the high profile case of Taiwan’s Formosa Plastics Group see: Chabba S. 
“Formosa Fined $500 Million For Vietnam’s Environmental Disaster” International Business Times. 
06/30/2016 http://www.ibtimes.com/formosa-fined-500-million-vietnams-environmental-disaster-2388515 
(Accessed on 21.11.2016)

41	 See the Decree No 117/2009/ND-CP and the Decree No. 179/2013/ND-CP.
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much heavier fines than the previous decree. The highest administrative penalty rose up 

to VND 500 million (over US$27,000) per single offence. It was over seven times higher 

than the previous rate of VND 70 million. It was also five times higher than the highest 

rate prescribed by the Vietnamese Penal Code in relation to the crime of pollution.42 

2013 Decree raised the administrative fines even higher.  

The fact that administrative measures are heavier in financial terms than criminal 

law penalties is noteworthy from several points of view. The administrative fines are set 

up by an administrative regulation which is considered of a less legal weight than a 

statutory penalty. These administrative regulations can be easily changed and do not 

receive the same publicity as the legislative acts. The administrative fines depend largely 

on administrative discretion, and they can be easily misused.  The case of Vedan Vietnam 

indicates that a fine can be accompanied by a significant amount of environmental fees 

as discussed above. Further, Vedan was found of guilty of 12 administrative offences each 

of them involved a separate fine. The method of determining those offences remains 

unclear from the reading of official reports on this case.43 

Even though the Vietnamese law provides judicial remedies against unauthorized 

imposition of fines, Vietnam is still in the process of establishing genuinely independent 

judiciary.44 Historically, the only effective institutional force which can control  

the exercise of administrative powers in Vietnam is the Communist Party.  

Its reasoning, however, is not framed within the concepts of legality. It is political  

expediency rather than abstract notions of “environmental justice” which play the key 

role in making the Party decisions. 

The efficient control over the complex system of enforcement of environmen-

tal regulations is still to be developed in Vietnam. The Law on Protection of the Envi-

42	 Article 183 of Penal Code. English translation of the Code is available on line: http://www.worldlii.org/vn/
legis/pc66.txt (Accessed on 21.10.2010)

43	 “Government slaps $7.72m fine on MSG maker Vedan” - Official News Release on 08/10/2008. Available 
on line http://www.monre.gov.vn/v35/default.aspx?tabid=675&CateID=58&ID=52106&Code=IJSIT52106 
(Accessed on 12.04.2011) 

44	 Suiwah Leung et al. Globalization and Development in the Mekong Economies - Edward Elgar Publish-
ing, 2010. P. 184.
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ronment sets up a complex regime of checks and inspection of environmental  

protection.45 The power to inspect is first of all granted to the local government: the 

people’s committee of the locality. Further, the regulatory organ which  

conducted EIA has the responsibility to direct and organize inspection of the 

implementation of the items in the approved environmental impact assessment report. 

Finally, the Ministry of Natural Resources and Environment has the broad administrative 

powers of inspection. 

In the Vedan Vietnam case, none of the mentioned organs above managed to 

uncover the fact of massive pollution carried out during many years by the foreign 

investor by means of official inspections. In the end, it was a police operation con-

ducted at night which provided evidence of the gross violation of the environmental 

law. The case casts doubt on the efficiency of environmental inspections mechanism 

set up by the law. Even though the Law of Protection of the Environment 2014 grants 

the Ministry of Natural Resources and Environment broad powers, the law itself contains 

hardly any guarantees against the abuse of powers, or remedies against the failure  

to perform its functions. The legislative rules tend to be vague, open to various  

interpretations, give almost unlimited discretion to the administrative organs, and not 

stable. The Vietnamese mechanism of imposing administrative sanctions for  

environmental offences is comparatively new and very dynamic. Potentially, it can 

meet the interests of environmental justice, but much will depend on the  

educational level and moral integrity of Vietnamese administrators.

5. Civil liability issues in Vedan Vietnam Case 

The influence of administrative organs does not end with the regime of  

environmental inspections and possible administrativesanctions for violations of the 

ever increasing number of environmental regulations. One noteworthy feature of  

Vietnamese law is that the company can be ordered by the government to compensate 

the victims of pollution within the framework of civil law. That is what exactly happened 

with Vedan Vietnam. The company was told to compensate the farmers affected by 

45	 Law on Protection of the Environment. 2014. No. 55/2014/QH13.
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the illegal discharges in civil law proceedings.46

General principles of Vietnamese civil law pertaining to non-contractual civil 

liability for damage are not different from other countries of the Continental legal 

system.47 The victims in Vedan Vietnam case could sue the company either on the 

ground of suffering “damage caused by infringement upon property,”48  

or “damage caused by infringement upon health.”49 Both grounds allow the plaintiff 

recover economic losses. Further, Article 624 of Civil Code specifically addresses  

damage caused by pollution: “Individuals, legal persons or other subjects who pollute 

the environment and thereby cause damage shall have to compensate as provided 

for by law, even in cases where the environment polluters are not at fault.” 

Vedan Vietnam case is also remarkable by the fact that despite alleged massive 

pollution and thousands of affected people, there was no any court decision both in 

criminal or civil jurisdictions. Criminal charges were not filed. Administrative sanctions 

were imposed by administrative organs themselves, and civil law disputes were  

ordered by the government to be settled by means of private negotiations. Those 

negotiations were protracted. The government pressed the case of the farmers  

affected by the pollution. The process of negotiations was complicated by the reason 

that the company had to negotiate compensation deals with the representatives of 

the affected provinces separately.  

One compensation agreement was signed in August, 2010 with the farmers from 

Ba Ria-Vung Tau province.  The company promised to compensate farmers for the 

losses it caused at the amount of VND53.6 billion (US$2.8 million). It also agreed to 

46	 “Pollution report ordered to push Vedan to compensate” – Official News Release on 18. 06. 2009 Available 
on line: http://www.monre.gov.vn/v35/default.aspx?tabid=675&CateID=58&ID=67218&Code=FA39F67218 
(Accessed on 13.04.2011)

	 “Polluter Vedan offers lower compensation, ministry asks for PM’s instruction” – Official News Release on 
11.06. 2010. Available on line: http://www.monre.gov.vn/v35/default.aspx?tabid=675&CateID=58&ID=862
09&Code=3Y3LE86209 (Accessed on 13.04.2011)

47	 Chapter XXI of Vietnamese Civil Code 2005. Unofficial English translation is available on line: http://mirrors.
creativecommons.org/international/vn/civil-code-2005-(English).pdf (Accessed on 16.04.2011)

48	 Article 608 of Civil Code 2005.

49	 Article 209 of Civil Code 2005.
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pay the province People’s Committee VND500 million ($26,300) to cover their cost of 

calculating the losses. 

At the same time, Ho Chi Minh City has also negotiated a separate agreement 

with the company who promised to pay VND45.7 billion ($2.3 million) to the victims 

of the City. The negotiations with the representatives from Dong Nai Province were the 

most difficult since this province has been affected the most severely. The  

company, under the pressure of the government, offered to the victims of the province 

VND120 billion ($6.2 million) of compensation. At first, Dong Nai authorities and  

farmers rejected the offer as insufficient. Most victims were farmers growing shrimp 

who claimed that the offer will not cover their economic losses. One official report, 

however, stated that the overwhelming majority of Dong Nai farmers eventually  

accepted the offer.  The report said that there were still a small number of farmers 

who had decided to pursue their legal claims for full compensation. At the time of 

writing, there has been no news report that a Vietnamese court has made any decision 

in the case. News reports indicated that Vedan generally fulfilled its promises and 

continued to pay agreed compensation to those victims who accepted the settlement 

agreement. 

 These agreements, however, are something different from private law settle-

ments in which the defendant and the plaintiffs freely negotiate the terms of the 

settlement. First of all, the local officials had to negotiate with the company on behalf  

of the victims with the active involvement of the central government.  

The  governmental  agencies, particularly  the  Ministry  of  Natural Resources  and 

Environment, were  actively  lobbying  the interests of the  farmers. Second, the  

evidence of pollution, and the assessment of the affected area as well as the number 

of victims were provided by Ho Chi Minh City Institute for Environment and Resources. It 

was established by a decision of the Ministry of Education and Training in 1996 as a 

member of the Vietnam National University - Ho Chi Minh City. It is now considered as 

one of the top research institutions of the country within the state educational system. 

In other words, the presentation of the evidence was assigned to the institution  

which would likely be a final scientific authority for all Vietnamese judges who would 

have decide on the case. Third, the amount of compensation was set rather  
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arbitrarily without making assessment of actual and economic losses suffered by the 

victims. What was the most striking in this case is that the consent of the victims  

to stop legal action and to receive compensation was obtained with the active  

assistance of governmental officials before informing the victims of the actual size of 

compensation each family should receive.50 Finally, the distribution of compensation 

was arranged by means of special funds administered by local officials.

Considering Vietnamese culture, reaching an out-of-court settlement is a  

preferred model of dispute resolution.51 Vietnamese people are reluctant to go to 

courts perceiving them as non-reliable to solve private disputes. At the same time, 

local authorities took a proactive role in exerting a pressure on the company to  

pay some compensation to the people affected by the act of pollution.  

The local authorities managed to persuade the victims to accept whatever  

compensation from the company.

The reason for the unusual role of local government officials in settling a civil 

law dispute may lie in the Vietnamese culture which lacks the important element of 

the rule of law as it is understood in the West. Historically, Vietnamese culture was 

influenced by Confucianism with its emphasis of personal relationships based on  

seniority and gratitude. Vietnam used to be a French colony for almost a hundred 

years, but the French law was not instilled in the national culture. It was used only 

among French people. The Vietnamese were governed by their own law.52 After the 

French period, Vietnamese law was largely influenced by communist ideas, which 

emphasized the superiority of ideology over legal norms. The reform towards the rule 

of law began in 1992 with the revision of the constitution. It is apparent, that the short 

historical period of the advancement of the rule of law is not sufficient to bring about 

the legal environment where people are used to abide by legal norms.  

50	 “Most  Dong Na i  fa rmers  accept  Vedan’s  compensat ion” –  Offic ia l  News Release  
on 31/08/2010. Available on line:  http://vea.gov.vn/en/news/news/Pages/MostDongNaifarmersacceptVed
an%E2%80%99scompensation.aspx (Accessed on 13.04.2011) 

51	 Moon, Don. “Neither Reluctant nor Aggressive Legalism: East Asian Countries under the World Trade Orga-
nization Dispute Settlement Mechanism.” Pacific Focus 28.1 (2013): 62-98.

52	 Odell A., Castillo M. “Vietnam in a Nutshell: An Historical, Political and Commercial Overview” in: Inter-
national Law Practicum Autumn, 2008. P. 82.
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6. Conclusion:

Vedan Vietnam is a landmark case in Vietnamese environmental law. The way 

how the government handled the case is controversial. A clear result of this case is 

that general perception of the developing countries as neglecting environmental issues 

and offering “pollution haven”53 cannot be unequivocally applied to Vietnam any 

more. 

One must also reject the view suggested in some writings about Vietnamese 

environmental law that “the legal system on environmental protection is lacking.”54 

Such view is largely brought about by the expectations that environmental law can 

provide clear technical standards and procedures to deal with pollution.  

Instead, the environmental law task is not so ambitious: it is about creating the mech-

anism of environmental control over polluting industries and the way environmental 

harm is addressed. In this respect, Vietnam has a developed environmental law despite 

the ambiguity of many legal provisions.  Having concluded so, we must not overlook 

the facts that those legal mechanisms do not work effectively. In Vedan Vietnam case, 

criminal law measures were not applied despite the scale of pollution and the gross 

fault of the company. Administrative fines and environmental protection fees were 

imposed on the company in a rather arbitrary way without assessing the full scale of 

actual environmental damage and without offering any measures to clean up the  

pollution. Civil law mechanisms were seriously affected by political interventions of 

the Vietnamese Government. 

In this context, the public reaction to Vedan Vietnam case is very significant.  

It  shows  that  Vietnamese  society  has  realized the  importance  of  protecting  the 

environment and that it is not prepared any more to tolerate extensive pollution as 

the cost of economic development. The case creates the precedent for the future 

civil law litigation. It has stimulated the reform of criminal law which is on the way, 

and what is more significant in the Vietnamese cultural and political context, it will 

53	 Unraveling the Worldwide Pollution Haven Effect. World Bank Publications, 2006. Siebert H. Economics 
of the Environment: Theory and Policy. Springer, 2008. P. 185. 

54	 Thai, Nguyen Thi Kim. “Hazardous industrial waste management in Vietnam: current status and future 
direction.” Journal of material cycles and waste management 11.3 (2009): 258-262.
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motivate a better implementation of the various administrative mechanisms  

of environmental protection. Even though a recent increase in the amount of  

administrative fines is reported as not effective in many cases,55 it is perceived as one 

of the expressions of the growing public awareness in Vietnam in dealing with the ef-

fects of environmental pollution. 

55	  VietNamNet Bridge “Firms continue to pollute despite fines and penalties” 29/12/2014 http://english.
vietnamnet.vn/fms/environment/119015/firms-continue-to-pollute-despite-fines-and-penalties.html (Ac-
cessed on 21.11.2016)

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 89-114



109

References

“875 Can Gio households to get Vedan compensation” - Official News Release on 
19.01.2011. Available on line: http://www.monre.gov.vn/v35/default.aspx?tabi
d=675&CateID=58&ID=95276&Code=A8TUZ95276 (Accessed on 13.04.2011) 

Article 10 Article 7 of the Decree N0 81/2006/ND-CP (9th of  August, 2006)

Article 183 of Penal Code. English translation of the Code is available on line: http://
www.worldlii.org/vn/legis/pc66.txt (Accessed on 21.10.2010)

Bankowski, Z. “Law, love and computers” in: 1 Edinburgh L. Rev. 25 (1996-1997); Riles, 
A. “New agenda for the cultural study of law: taking on the technicalities” in: 
53 Buff. L. Rev. 973 (2005-2006)

Brickey K. “Environmental Crime at the Crossroads: The Intersection of Environmental 
and Criminal Law Theory” in:  71 Tul. L. Rev. 487 (1996-1997)

Chapter XXI of Vietnamese Civil Code 2005. Unofficial English translation is available 
on line: http://mirrors.creativecommons.org/international/vn/civil-code-
2005-(English).pdf (Accessed on 16.04.2011)

Criminal Law of the People’s Republic of China 1979, 1997, 2011 English translation is 
available at: http://www.cecc.gov/resources/legal-provisions/criminal-law-of-
the-peoples-republic-of-china (Accessed on 29.04.2016)

“Dong Nai polluter still discharging wastewater” – Official News Release on 30/10/2008. 
Available on line: http://www.monre.gov.vn/monrenet/default.aspx?tabid=259
&idmid=&ItemID=53686 (Accessed on 08.04.2011)

“Dong Nai polluter still discharging wastewater” – Official News Release on 30/10/2008. 
Available on line: http://www.monre.gov.vn/monrenet/default.aspx?tabid=259
&idmid=&ItemID=53686 (Accessed on 08.04.2011)

“Environment Dept. asks Vedan to compensate over 1,200 households” – Official News 
Release on 25.03.2010. Available on line:  http://www.monre.gov.vn/v35/default.
aspx?tabid=675&CateID=58&ID=81876&Code=R4HII81876 (Accessed on 
13.04.2011).

Liability for Pollution Damage in Vedan Vietnam Case 



110

For the administrative fines in the high profile case of Taiwan’s Formosa Plastics Group 
see: Chabba S. “Formosa Fined $500 Million For Vietnam’s Environmental Di-
saster” International Business Times. 06/30/2016 http://www.ibtimes.com/
formosa-fined-500-million-vietnams-environmental-disaster-2388515 (Accessed 
on 21.11.2016)

Giang Phuong. Pollution : Vedan Vietnam sera punie - 18/09/2008 http://lecourrier.
vnagency.com.vn/default.asp?xt=xt36&page=newsdetail&newsid=45655 (Ac-
cessed on 21.10.2010)

Gillespie J. et al. Legal Reforms in China and Vietnam: a Comparison of Asian Com-
munist Regimes Taylor & Francis, 2010. P. 20.

“Government slaps $7.72m fine on MSG maker Vedan” - Official News Release on 
08/10/2008. Available on line http://www.monre.gov.vn/v35/default.aspx?tabi
d=675&CateID=58&ID=52106&Code=IJSIT52106 (Accessed on 12.04.2011) 

He, Peng. “Communicative Lawmaking in China.” Chinese Lawmaking: From 	
Non-communicative to Communicative. Springer Berlin Heidelberg, 2014. 141-156.

Hoang, Van Hai, et al. “Current Issues of Environmental Management in Vietnam: The 
Case of VEDAN Vietnam (特集 モノづくりと環境のマネジメント (2)).” 日本情報経営学

会誌 33.1 (2012): 199-209. P. 206.

 Law on Environmental Protection  2014, No. 55/2014/HQ13 English translation avail-
able at http://www.ilo.org/dyn/legosh/en/f?p=14100:503:15284832653628: 
:NO:503:P503_REFERENCE_FILE_ID:172934:NO 

Law on Protection of the Environment, 2005. No. 52/2005-QH11. 

Law on Protection of the Environment. 2014. No. 55/2014/QH13.

Law on Protection of the Environment. 2014. No. 55/2014/QH13. 

Ministry of Industry and Trade of the Socialist Republic of Vietnam. “A fine up to 
2 billion VND for administrative violations in the field of environment protec-
tion” 01/16/2014.

Moon, Don. “Neither Reluctant nor Aggressive Legalism: East Asian Countries under the 
World Trade Organization Dispute Settlement Mechanism.” Pacific Focus 28.1 
(2013): 62-98.

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 89-114



111

“Most Dong Nai farmers accept Vedan’s compensation” – Official News Release on 
31/08/2010. Available on line:  http://vea.gov.vn/en/news/news/Pages/MostD
ongNaifarmersacceptVedan%E2%80%99scompensation.aspx (Accessed on 
13.04.2011) 

“NA discuss changes to Penal Code 2015.” Vietnam News. October, 27/2016 http://
vietnamnews.vn/politics-laws/345157/na-discuss-changes-to-penal-code-2015.
html#zdsKA97UdLE qE6aM.97 (Accessed on 01.12.2016)

Nguyen Cong Long. “Penal liability of legal entities under revised Penal Code: an initial 
analysis” Vietnam Law and Legal Forum Magazine. 25/12/2015 http://viet-
namlawmagazine.vn/penal-liability-of-legal-entities-under-revised-penal-code-
an-initial-analysis-5150.html (Accessed on 01.12.2016)

Nguyen Thi Kim Thai “Hazardous industrial waste management in Vietnam: current 
status and future direction” in: J Mater Cycles Waste Manag (2009) 11:258-262.

Oakes, J. “The judicial role in environmental law” in: 52 N.Y.U. L. Rev. 498 (1977)

Odell A., Castillo M. “Vietnam in a Nutshell: An Historical, Political and Commercial 
Overview” in: International Law Practicum Autumn, 2008. P. 82.

“Polluter Vedan offers lower compensation, ministry asks for PM’s instruction” – Of-
ficial News Release on 11.06. 2010. Available on line: http://www.monre.gov.
vn/v35/default.aspx?tabid=675&CateID=58&ID=86209&Code=3Y3LE86209 (Ac-
cessed on 13.04.2011)

“Pollution report ordered to push Vedan to compensate” – Official News Release on 
18. 06. 2009 Available on line: http://www.monre.gov.vn/v35/default.aspx?tab
id=675&CateID=58&ID=67218&Code=FA39F67218 (Accessed on 13.04.2011)

Quitzow, Rainer, Holger Bär, and Klaus Jacob. “Asia at a crossroads: new trends in  
environmental governance in India, China, Vietnam and Indonesia.” 9th 	
International Conference of the European Society for Ecological 	
Economics. 2011.

Rapport de la Cour populaire suprême du Vietnam sur le droit pénal 
del’environnement 2008. – Available on line: http://www.ahjucaf.org/spip.
php?article6787 (Accessed on 21.10.2010)

Liability for Pollution Damage in Vedan Vietnam Case 



112

Rapport de la Cour populaire suprême du Vietnam sur le droit pénal de 
l’environnement 2008. – Available on line: http://www.ahjucaf.org/spip.
php?article6787 (Accessed on 21.10.2010)

See the Decree No 117/2009/ND-CP and the Decree No. 179/2013/ND-CP.

Shytov, Alexander. “Environmental Crime and Communication to the Public in  
China.” Journal of Chinese Political Science (2016): 1-19.

“Southern farmers will meet Taiwanese polluter in court” – News Report 09/08/2010 
– At: http://vea.gov.vn/en/news/news/Pages/SouthernfarmerswillmeetTaiwan-
esepolluterincourt.aspx (Accessed on 07.04.2011).

Suiwah Leung et al. Globalization and Development in the Mekong Economies - 
Edward Elgar Publishing, 2010. P. 184.

Thai, Nguyen Thi Kim. “Hazardous industrial waste management in Vietnam: current 
status and future direction.” Journal of material cycles and waste manage-
ment 11.3 (2009): 258-262.

The summery of the facts are at Hoang, Van Hai, et al. “Current Issues of Environmen-
tal Management in Vietnam: The Case of VEDAN Vietnam (特集 モノづくりと環境

のマネジメント (2)).” 日本情報経営学会誌 33.1 (2012): 199-209.

“Tougher punishments for environmental violations” – Socialist Republic of Vietnam: 
Government Web Portal – 08.01.2010 - http://news.gov.vn/Home/Tougher-
punishments-for-environmental-violations/20101/5941.vgp

Unraveling the Worldwide Pollution Haven Effect. World Bank Publications, 2006. 
Siebert H. Economics of the Environment: Theory and Policy. Springer, 2008. 
P. 185. 

“Vedan capitulates, will compensate aqua-culturists in full” – Official News Release on 
11/08/2010. Available on line: http://vea.gov.vn/en/news/news/Pages/Vedanc
apitulates,willcompensateaqua-culturistsinfull.aspx (Accessed on 06.02.2011)

“Vedan sees no material impact on operations from Vietnam fine” – Official News 
Release on 10/10/2008. Available on line: http://www.itpc.gov.vn/investors/
news/2008/10/2008-10-10.830056/MISNews_view?b_start:int=20&set_
language=en (Accessed on 11.04.2011)

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 89-114



113

Viet Nam News. “3,000 pollution cases end in fines” June, 12/2010  http://vietnam-
news.vn/politics-laws/law-justice/200493/3000-pollution-cases-end-in-fines.
html#7wfERsR4xW8Tc2Ru.97 

Vietnam Ecology & Nature Protection Handbook - World Strategic and Business In-
formation Library- Int’l Business Publications, 2007

VietNamNet Bridge “Firms continue to pollute despite fines and penalties” 29/12/2014 
http://english.vietnamnet.vn/fms/environment/119015/firms-continue-to-  
pollute-despite-fines-and-penalties.html (Accessed on 21.11.2016)

Vu Xuan Nguyet Hong et al. Sustainable Development Impacts of Investment 	
Incentives: A Case Study of the Mining Industry in Vietnam - International 
Institute for Sustainable Development, 2009. – P. 4. Available on line: http://
www.tradeknowledgenetwork.net/pdf/sd_incentives_vietnam.pdf (Accessed on 
21.10.2010)

_________________________________________________________________________

หน่วยงานผู้แต่ง: คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ถ.ห้วยแก้ว ต.สุเทพ อ.เมือง จ.เชียงใหม่ 50200  

เมล์ติดต่อ: shytov@yahoo.com

Affiliation:  Faculty of Law, Chiang Mai University  239 Huay Kaew Road, Muang District, Chiang Mai, 

Thailand, 50200  E-mail: shytov@yahoo.com 

Liability for Pollution Damage in Vedan Vietnam Case 



114

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 89-114



115

บทคัดย่อ

สภาพปัญหาของช้างป่าทีม่จี�ำนวนขาดความสมดลุกบัพืน้ทีอ่ยูอ่าศยัเกดิจากสาเหต ุชมุชนบกุรกุพืน้ทีป่่า

เพือ่ต้ังถิน่ฐานและใช้เป็นพืน้ทีเ่กษตรกรรม การสร้างถนนเพือ่การคมนาคม การท�ำเหมอืงแร่ การสร้างเขือ่น ส่งผล

ให้รอยต่อระหว่างพื้นที่ป่าตามธรรมชาติไม่ต่อเนื่องเป็นพื้นที่เดียวกัน รวมถึงที่อยู่อาศัยของช้างถูกท�ำลาย แหล่ง

อาหารและแหล่งน�ำ้ลดลง ความขดัแย้งระหว่างคนและช้าง สาเหตดุงักล่าวเกดิจากการขาดการจดัการพืน้ทีอ่นรัุกษ์

อย่างมปีระสทิธภิาพ ซ่ึงประเทศไทยและประเทศอืน่พยายามสร้างแนวทางแก้ปัญหาดงักล่าวโดยใช้มาตรการทาง

กฎหมายกบัมาตรการทางการบรหิารเพือ่จดัการพืน้ทีอ่ยูอ่าศยัของช้างป่าควบคูก่นั

จากการวเิคราะห์วธิกีารแก้ปัญหาจ�ำนวนช้างป่าทีม่จี�ำนวนไม่สมดลุกบัพืน้ทีข่องประเทศไทยเปรยีบเทยีบ

กับกรณีของต่างประเทศพบว่าประเทศไทยยังขาดกฎหมายที่ก�ำหนดพื้นที่ป่าธรรมชาติรอยต่อให้เป็นลักษณะป่า

ผืนใหญ่เพื่อเป็นที่อยู่อาศัยของช้างป่า 

ดงันัน้ ผูว้จิยัจงึเสนอแนะให้มกีารใช้มาตรการทางกฎหมายในการก�ำหนดพ้ืนทีป่่าเพือ่การอนุรกัษ์ช้างป่า 

ตลอดจนการก�ำกับดูแลพื้นที่ป่าให้มีการจัดการอย่างสมดุล

ค�ำส�ำคัญ: ช้างป่า, การจัดการพื้นที่อนุรักษ์ช้างป่า, ความขัดแย้งระหว่างคนกับช้างป่า, พื้นที่ป่าธรรมชาติ

1	 บทความน้ีเรียบเรียงมาจากรายงานวิจัยเรื่อง, “มาตรการทางกฎหมายเพ่ือการควบคุมให้จ�ำนวนช้างเอเซียท่ีเหมาะสมและ
ทิศทางการเตรียมร่างพระราชบัญญัติว่าด้วยอุทยานช้างป่าแห่งชาติ,” ได้รับทุนอุดหนุนจากมหาวิทยาลัยอัสสัมชัญ, 2560.
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Abstract

Problematic issues arising from numbers of Asian wild elephants which are not compat-
ible to residential areas. These problems are caused by invasion of community to forestry areas 
for settlement and agricultural use, construction of roads for transportation, mining and dam-
ming. These problems have resulted in discontinuity of natural forestry area, including eradica-
tion of elephant habitats, reduction of food and water sources and conflict between men and 
elephants. They are caused by lack of effective management on conservation areas. Thailand 
and other countries are trying to solve such problems by both exercising legal and managerial 
measures to manage habitats of wild elephants.

From the analysis on solutions for numbers of Asian wild elephants which are imbalance 
to areas of Thailand comparing with those of foreign countries, the researcher found that Thai-
land still lacks the laws that designate the unification of proximal wild natural forestry areas to 
be the habitats specifically for Asian wild elephants. 

Therefore, the researchers recommended that there should be enforcement on legal 
measures to designate forestry areas for conservation of wild elephants, including to regulate 
balance management on forestry areas.   

Keywords: Wild Elephants, Problem on Conflict between Men and Wild Elephants, Natural 
Forestry Areas

1. บทน�ำ

ปัจจุบันปัญหาที่เกิดขึ้นกับช้างป่าในประเทศไทยเกิดจากจ�ำนวนช้างป่าขาดความสมดุลกับ

สภาพพ้ืนท่ีอยู่อาศัยตามธรรมชาติ เช่น ปัญหาชุมชนบุกรุกพื้นท่ีป่าเพ่ือตั้งถ่ินฐานและใช้เป็นพื้นท่ี

เกษตรกรรม การสร้างถนนเพื่อการคมนาคม การท�ำเหมืองแร่ การสร้างเขื่อน ส่งผลให้รอยต่อระหว่าง

พืน้ทีป่่าตามธรรมชาตไิม่ต่อเนือ่งเป็นพืน้ทีเ่ดยีวกนักระทบต่อการใช้พืน้ทีข่องช้าง ตลอดจนสตัว์ป่าบาง

ชนิด เช่น เสือ กระทิง แรด เป็นต้น ที่ต้องใช้พื้นที่ในการอยู่อาศัยเป็นวงกว้างท�ำให้สัตว์ป่าหลายชนิด

ขาดที่อยู่อาศัย ขาดแหล่งน�้ำ และขาดแหล่งอาหาร สัตว์ป่าและช้างป่าต้องอพยพจากที่อยู่อาศัยแหล่ง

เดิมไปหาที่อยู่อาศัยแหล่งใหม่ที่มีแหล่งน�้ำและแหล่งอาหารท่ีอุดมสมบูรณ์ และรวมถึงในพื้นท่ีชุมชน

บางแห่งที่อยู่ติดกับพื้นที่เขตป่าจนอาจก่อให้เกิดปัญหาความขัดแย้งระหว่างคนกับช้าง จากที่กล่าวมา

นั้นสะท้อนถึงปัจจัยส�ำคัญของปัญหาการจัดการพื้นที่ป่าที่ขาดความสมดุลกับสภาพพื้นที่อยู่อาศัยตาม

ธรรมชาติ
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	 1.1 วัตถุประสงค์ของการวิจัย

1. เพือ่ศึกษาความเป็นมาและสภาพปัญหาของช้างป่าในประเทศไทย

2. เพื่อศึกษามาตรทางกฎหมายเพื่อคุ้มครองและอนุรักษ์ช้างป่าในประเทศไทย

3. เพือ่วเิคราะห์สภาพปัญหาและมาตรการทางกฎหมายเพือ่การจดัการพืน้ท่ีป่าเพือ่การอนุรกัษ์

ช้างป่าของประเทศไทยเปรียบเทียบกับต่างประเทศ

1.2 ขอบเขตของการวิจัย

การวิจัยมุ่งเน้นการศึกษาที่ปัญหาการจัดการพ้ืนที่ป่าให้เกิดความสมดุลต่อการอยู่อาศัยของ

ช้างป่าเพือ่ให้ได้แนวทางการเสนอมาตรการทางกฎหมายในการจดัการพืน้ทีป่่าเพือ่อนรุกัษ์ช้างป่า โดย

ศกึษาถงึหลกัการส�ำคัญทางกฎหมายในส่วนทีเ่กีย่วข้องกบัวธิกีารคุม้ครองและอนรุกัษ์ช้างป่า การจดัการ

พื้นที่ป่า การตรากฎหมายเพื่อสร้างเขตป่าต่อเนื่อง รวมทั้งมาตรการอื่นๆ ในการคุ้มครองและอนุรักษ์

ช้างป่า

1.3 สมมติฐานของการวิจัย

เนื่องจากพื้นที่อยู ่อาศัยของช้างป่าในประเทศไทยมีความไม่สมดุลกับพ้ืนที่ป่าอยู ่อาศัย 

ตามธรรมชาติในปัจจุบัน ซึ่งเกิดจากปัญหาหลายประการ เช่น ชุมชนบุกรุกพื้นที่ป่าซึ่งเป็นที่อยู่อาศัย

ของช้างป่าเพื่อตั้งถิ่นฐานและใช้เป็นพื้นที่เกษตรกรรมหรือการใช้พื้นที่ป่าเพื่อการคมนาคม เช่น  

การสร้างถนนผ่านป่าที่เป็นที่อยู่อาศัยของช้างป่า จากสาเหตุดังกล่าวจึงส่งผลท�ำให้ช้างป่าอพยพ 

ย้ายถ่ินทีอ่ยูอ่าศยัไปยงัพืน้ทีป่่าทีม่คีวามอดุมสมบรูณ์และอาจยงัส่งผลให้เกดิปัญหาความขัดแย้งระหว่าง

คนกับช้างได้

ดงันัน้ ประเทศไทยต้องก�ำหนดพืน้ทีป่่าธรรมชาตผินืใหญ่เพือ่ทีจ่ะเป็นเขตทีอ่ยูอ่าศยัให้ช้างป่า

เพื่อให้เกิดความสมดุลกับพื้นที่อยู่อาศัยในป่าธรรมชาติโดยเสนอมาตรการทางกฎหมายในการจัดการ

พื้นที่ป่าเพื่ออนุรักษ์ช้างป่า 

1.4 วิธีด�ำเนินการวิจัย

1. การวิจัยเอกสาร (Documentary Research) เป็นการศึกษาโดยการค้นคว้า รวบรวม  

ตลอดจนวเิคราะห์ข้อมลูจากเอกสารต่างๆ จากต�ำรา บทบญัญตัขิองกฎหมาย ระเบยีบ และข้อบงัคบัที่

เกีย่วข้อง บทความ เอกสารประชมุ สมัมนา วทิยานพินธ์ วารสาร หนงัสอื ข้อมลูจาก Internet ทัง้ในและ

ต่างประเทศ รวมทัง้การวจิยั ตลอดจนเอกสารอืน่ๆ ทีเ่กีย่วข้อง อกีทัง้ความคดิเหน็และข้อเสนอแนะ 

จากผูเ้ชีย่วชาญ ทัง้นีจ้ะน�ำข้อมลูทีร่วบรวมได้ทัง้หมดมาประมวลผลและน�ำมาศกึษาเพือ่วเิคราะห์หาข้อสรปุ

และเสนอแนะแนวทางเพือ่การแก้ไข

มาตรการทางกฎหมายในการจัดการพื้นที่เพื่ออนุรักษ์ช้างป่า
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2. การวิจัยภาคสนาม (Field Research) เป็นการศึกษาถึงปัญหาและขั้นตอนในการแก้ไขใน

ทางปฏิบัติ โดยการสัมภาษณ์จากประชากรผู้ให้ข้อมูลส�ำคัญ (key informants) จ�ำนวน 3 กลุ่ม ได้แก่ 

กลุ่มผู้ใช้กฎหมายซ่ึงมีหน้าที่เกี่ยวข้องกับการคุ้มครองและอนุรักษ์ช้าง กลุ่มบุคคลหรือองค์กรท่ีมีส่วน

เกี่ยวข้องทั้งภาครัฐและเอกชน และกลุ่มประชาชนผู้อาศัยในบริเวณที่ได้รับผลกระทบจากช้างป่า

1.5 ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับจากการวิจัย

1. ทราบถงึความเป็นมาและสภาพปัญหาของช้างป่าในประเทศไทย

2. ทราบถึงมาตรทางกฎหมายเพื่อคุ้มครองและอนุรักษ์ช้างป่าในประเทศไทย

3. ทราบถงึปัญหาและเสนอแนะมาตรการทางกฎหมายเพือ่การจดัการพืน้ทีป่่าเพือ่การอนรุกัษ์

ช้างป่าของประเทศไทยเปรียบเทียบกับต่างประเทศ

1.6 ทบบวนวรรณกรรม

ปัญหาช้างป่าในประเทศไทยยังเป็นประเด็นส�ำคัญที่รัฐบาล หน่วยงานของรัฐ พนักงานเจ้า

หน้าที่ มูลนิธิที่ดูแลเกี่ยวกับช้างและประชาชนได้พยายามหาทางแก้ปัญหา โดยใช้มาตรการทางด้าน

กฎหมายและการบรหิารจดัการควบคู่กนัไป แต่ปัญหาดงักล่าวยงัไม่สามารถแก้ไขได้ทัง้หมด ซึง่ได้มนีกั

วิชาการได้ให้ความเห็นในเรื่องดังกล่าว ดังนี้

จากการศึกษาร่างแผนจัดการช้างป่า 20 ปีของกรมอุทยานแห่งชาติ สัตว์ป่าและพันธุ์พืช 

พบว่าช้างป่าของประเทศไทยในขณะน้ีมปีระมาณ 3,000–3,500 ตวั อยู่ในป่าอนุรกัษ์ 68 แห่ง ปัจจุบัน

ช้างป่าตกอยูใ่นสภาวะเสีย่งจากการถกูล่า การสญูเสยีถิน่ทีอ่ยูอ่าศัย รวมถงึความขดัแย้งระหว่างคนกบั

ช้าง ที่ผ่านมากรมอุทยานฯ ได้มีมาตรการในการอนุรักษ์ช้างป่าอย่างต่อเนื่อง ท้ังการป้องกันการล่า  

การคุ้มครองถิ่นที่อยู่อาศัย การวิจัย การแก้ปัญหาช้างกับชุมชน โดยเฉพาะการตราพระราชบัญญัติ

งาช้าง พ.ศ. 2558

งานวจิยัชิน้นีส้ะท้อนให้เหน็ถงึความส�ำคัญว่าความเร่งด่วนในการจดัการปัญหาเพือ่การอนรัุกษ์

ช้างป่า อาทิเช่น 1) การเพิ่มประสิทธิภาพการป้องกันและการจัดการช้างป่า เช่น การสร้างองค์ความรู้

เพ่ือให้ตระหนกัรูถึ้งความส�ำคญัของช้างป่าและคุม้ครองพืน้ทีแ่ละลดภยัคกุคามของช้างป่า 2) การรักษา

ความหลากหลายทางชีวภาพ เช่น การพัฒนาแนวเชื่อมต่อถิ่นที่อยู่อาศัยของช้างป่าโดยเฉพาะอย่างยิ่ง

การท�ำแนวเชื่อมต่อป่าในพื้นที่ 3) ยุทธศาสตร์การจัดการพ้ืนที่เพื่อคนกับช้าง เพื่อลดความขัดแย้ง

ระหว่างคนกับช้าง2 

2	 กรมอทุยานแห่งชาต ิสตัว์ป่า และพนัธุพ์ชื, ร่างแผนจดัการช้างป่า พ.ศ. 2559-2579 (20 ปี), กรุงเทพมหานคร : กรมอุทยานแห่ง
ชาต ิสตัว์ป่า และพนัธุพ์ชื, 2559, หน้า 19-23.
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 จากบทความของพิไลพรรณ สมบัติศิริ พบว่า สถานการณ์ของช้างป่าในประเทศไทยปัจจุบัน

มปัีญหาเรือ่งคนเข้าไปบกุรกุพืน้ทีป่่าโดยเฉพาะป่าอทุยานแห่งชาตทิ�ำให้ช้างขาดแคลนอาหารและทีอ่ยู่

อาศัย ช้างจัดเป็นสัตว์ที่อยู่รวมกันเป็นโขลงใหญ่มีการเดินทางเพื่อหากินไปตามพื้นที่ป่า การที่พื้นที่ป่า

ถูกบุกรกุจนช้างไม่มีพืน้ท่ีส�ำหรบัหากนิตามธรรมชาติจนท�ำให้ช้างป่าเป็นฝ่ายบกุรกุพืน้ทีท่�ำกนิของชาว

บ้านแทน จนกระทั่งช้างป่าถูกท�ำร้ายจนได้รับบาดเจ็บและล้มตายลงไปเป็นจ�ำนวนไม่น้อย นอกจากนี้ 

ช้างยงัมปัีญหาเก่ียวกับพนัธุกรรมเนือ่งจากพืน้ทีป่่าแต่ละแห่งทีเ่ป็นท่ีอยูอ่าศยัถกูบกุรกุและตดัขาดออก

จากกันจนไม่มีทางเชื่อมระหว่างป่าเพื่อให้ช้างข้ามไปมาหากันได้ท�ำให้เกิดการผสมพันธุ์กันในหมู่เครือ

ญาติ (การผสมเลือดชิด: Inbreeding) เป็นเหตุให้สายพันธุ์มีความอ่อนแอและความสง่างามตามสาย

พันธุ์ของช้างไทยอาจถูกท�ำลายลงไปได้”3 

จากรายงานโครงการจัดการพื้นที่คุ้มครองอย่างมีส่วนร่วมในผืนป่าตะวันตกของมูลนิธิสืบนา

คะเสถียรพบว่าจากปัญหาการย้ายถิ่นฐานหรืออพยพของชุมชนเข้าสู่พื้นที่ป่าเริ่มมีมากขึ้น โดยเฉพาะ

อย่างยิ่งเกิดจากกระแสนิยมในการปลูกพืชเชิงเดี่ยว การพัฒนาเส้นทางคมนาคม ตลอดจนการพัฒนา

แหล่งท่องเที่ยว การป้องกันเพื่อการอนุรักษ์ จากปัญหาดังกล่าวมุ่งเน้นในการบังคับใช้กฎหมายเพื่อ 

ปราบปรามจับกุมและให้อพยพออกจากพื้นที่โดยขาดการมุ่งเน้นการอนุรักษ์อย่างมีส่วนร่วม ภายใต้

โครงการดังกล่าวจึงมีแนวคิดสร้างโครงการจอมป่า หรือโครงการจัดการพื้นที่คุ้มครองอย่างมีส่วนร่วม

ขึ้นเพื่อให้เกิดการร่วมอนุรักษ์ของชาวบ้านและเจ้าหน้าที่มากขึ้นอย่างเป็นรูปธรรม 

จากการศึกษาพบว่าโครงการดังกล่าวน�ำมาซ่ึงแนวทางการจัดการพื้นท่ีป่าอย่างยั่งยืนภายใต้

แนวคิดการจัดการอย่างมีส่วนร่วมซึ่งผลสัมฤทธิ์ของโครงการฯ ท�ำให้ปัญหาในการจัดการพื้นท่ีป่าอัน

เกี่ยวกับการบริหารจัดการพื้นที่ลดลงอย่างชัดเจนส่งผลให้ 1) ผืนป่าตะวันตกเกิดสันติสุขและสามารถ

ก�ำหนดแนวเขตชุมชนไม่ให้เกิดการขยายตัวเข้าไปยังผืนป่าได้ 2) เกิดความร่วมมือของชุมชนในการ

อนุรักษ์ป่าธรรมชาติ สร้างแนวความคิด ความตระหนักรู้ถึงคุณค่าของพื้นท่ีป่าให้ชุมชนเป็นผู้ดูแล  

เฝ้าระวัง และป้องกันร่วมกับเจ้าหน้าที่4 

นอกจากนี้ จากปัญหาความขัดแย้งระหว่างคนกับช้าง ผู้วิจัยได้น�ำงานวิชาการเรื่อง คนกบัช้าง

ป่าบนสถานการณ์ใหม่ อทุยานแห่งชาตกิยุบรุใีนงานวชิาการดังกล่าว พบว่า ความโดดเด่นของอุทยานแห่ง

ชาตกิยุบรุ ีคอืเป็นพืน้ทีคุ้่มครอง (Protected area) ทีต่ัง้อยูใ่นเขตนเิวศภมิูภาคเทอืกเขาถนนธงชัย-เทอืก

เขาตะนาวศร ี(Kayah-Karen Tenasserim Range Ecoregion) ซึง่มลีกัษณะเป็นเทอืกเขาทอดตวัตาม

3	 พไิลพรรณ สมบตัศิิร ิ(2558), “บทความเล่าเรือ่งจาก ส.ว.,” สบืค้นวนัที ่ 4 ตลุาคม 2558, จาก http://www.senate.go.th/
w3c/senate/pictures/comm/58/fil.

4	 มลูนธิสิบืนาคะเสถยีร (ม.ป.ป.), รายงานโครงการจดัการพืน้ท่ีคุม้ครองอย่างมีส่วนร่วมในผนืป่าตะวันตก พ.ศ. 2547-2553, 
สืบค้นวันที ่4 ตุลาคม 2558,จาก http://www. seub.or.th/index.php?option=com_content&view=article&id=18
54:seub&catid=123:2016-06-10-05-00-33&Itemid=158.
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แนวเหนือใต้กั้นระหว่างชายแดนไทยกับพม่าท�ำให้เกิดการกระจายของระบบนิเวศป่าไม้ที่หลากหลาย 

และเป็นถิ่นที่อยู่อาศัยของสัตว์ป่าที่มีความส�ำคัญต่อการอนุรักษ์ในระดับชาติ ระดับภูมิภาค และ 

ระดับโลก

ปัญหาส�ำคัญของความขัดแย้งระหว่างคนกับช้างในพื้นที่รอบแนวเขตอุทยานแห่งชาติกุยบุรี 

(เดิมคอืป่าสงวนแห่งชาติกยุบรุ)ี ปรากฏการใช้พืน้ทีเ่พือ่การเกษตรมาเป็นเวลานาน พชืท่ีมีการเพาะปลกู

มากที่สุดคือสับปะรด การขยายพื้นที่ปลูกสับปะรดเริ่มขึ้นประมาณช่วงปี พ.ศ. 2510 แต่ขาดมาตรการ

ควบคุมและขาดการส่งเสริมการท�ำเกษตรกรรมแบบยั่งยืน ปัญหาที่ตามมาคือการบุกรุกพื้นที่ป่าอย่าง

รวดเร็วจนเกิดผลกระทบกับสัตว์ป่าที่อาศัยอยู่ดั้งเดิมต้องหลบหนีไปจากแหล่งอาศัยเดิม 

ปัญหาความขัดแย้งระหว่างคนกับช้างเริม่ก่อตัวข้ึนจากราคาสบัปะรดทีมี่ราคาผนัผวน เน่ืองจาก

สับปะรดเป็นพืชที่ไม่สามารถเก็บเกี่ยวไว้เพื่อรอการปรับตัวของราคาให้สูงขึ้นได้ เมื่อผลผลิตมีอายุเก็บ

เกี่ยว ต้องท�ำการเก็บเกี่ยวทันที ส่งผลให้ราคาผันผวนตามปริมาณการผลิตในแต่ละปีส่งผลให้ชาวบ้าน

ทิ้งไร่โดยเฉพาะแปลงที่อยู่ไกลชุมชนและติดกับชายป่าอุทยานแห่งชาติกุยบุรี สภาพดังกล่าวที่ต่อเนื่อง

ยาวนานเป็นปัจจัยดึงดูดให้ช้างป่าออกมากินสับปะรดท่ีถูกท้ิงร้างไว้ ปรับเปลี่ยนพฤติกรรมการหากิน 

จนกลายเป็นปัญหาความขัดแย้งระหว่างคนกับช้างป่าและทวีความรุนแรงขึ้นตามล�ำดับ

จากบทเรียนดังกล่าวน�ำมาสู่การหามาตรการในการจัดการปัญหาความขัดแย้งระหว่างคน 

กับช้างบนพื้นฐานของการจัดการพื้นที่เพื่อการคุ้มครองช้างป่าโดยโครงการอนุรักษ์และฟื้นฟูสภาพป่า

สงวนแห่งชาตป่ิากยุบรุอีนัเนือ่งมาจากพระราชด�ำรทิีเ่ริม่ด�ำเนนิงานในปี พ.ศ 2541 โดยเป็นโครงการที่

บูรณาการความร่วมมือระหว่างหน่วยงานราชการที่เกี่ยวข้องเพื่ออนุรักษ์และฟื้นฟูป่าใหญ่ผืนนี้ โดยมี

ประเด็นการแก้ปัญหาความขัดแย้งระหว่างคนกับช้างป่าเป็นเสมอืนธงน�ำเพือ่ให้เกดิการจดัการประเดน็

ปัญหาที่เกี่ยวเน่ืองรอบด้าน โดยเน้นบทบาทหน้าที่และความรับผิดชอบของหน่วยงานราชการต่างๆ 

และน�ำไปสู่การติดตามการสร้างความร่วมมือระหว่างชาวบ้านและเจ้าหน้าที่เพื่อการจัดการอุทยาน 

แห่งชาติกุยบุรีอย่างยั่งยืน 

2. ผลการวิจัย

จากการศึกษาวิจัยเพื่อจะสร้างแนวทางและมาตรการทางกฎหมายในการจัดการพื้นท่ีเพื่อ

อนุรักษ์ช้างป่าพบว่าสภาพปัญหาของช้างป่ามีจ�ำนวนขาดความสมดุลกับพ้ืนที่อยู่อาศัยเกิดจากสาเหตุ

สามประการ ดังนี้

2.1 ที่อยู่อาศัยของช้างถูกท�ำลาย แหล่งอาหารและแหล่งน�้ำลดลง

จากการพัฒนาความเป็นอยู่ของมนุษย์เพื่ออยู่อาศัยและหาเลี้ยงชีพส่งผลให้ชุมชนบริเวณ 

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 115-132
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ใกล้เคียงผืนป่าไม่เพียงพอต่อการด�ำรงชีพ ชุมชนจึงเริ่มขยายตัวเข้าไปยังผืนป่าท่ีเป็นแหล่งอาศัยของ

ช้างป่า การปลูกพืชเกษตรกรรมก่อปัญหาผืนป่าถูกแบ่งแยกเป็นผืนเล็กลงซึ่งท�ำให้ถ่ินท่ีอยู่อาศัยตาม

ธรรมชาติของช้างป่าลดลงเรื่อยๆ และแหล่งดินโป่งต่างๆ ของช้างถูกท�ำลายลง ช้างจึงประสบกับความ

ยากล�ำบากในการอยู่รอดจึงท�ำให้ช้างเคลื่อนย้ายเข้ามาในพื้นท่ีเกษตรกรรมมากข้ึนและน�ำไปสู่ปัญหา

ความขัดแย้งระหว่างคนกบัช้าง รวมถงึการเข้าใช้ประโยชน์ทีดิ่นในรปูแบบอืน่ เช่น การท�ำเหมอืงแร่ การ

สร้างเขื่อน จึงเป็นการแยกป่าธรรมชาติออกจากกันและยังเป็นการรบกวนการอยู่อาศัยของสัตว์ป่าจน

ท�ำให้สัตว์ป่าขาดที่อยู่อาศัย ขาดแหล่งน�ำ้ และขาดแหล่งอาหาร ส่งผลถงึภาพรวมของการด�ำรงชวีติของ

ช้างป่าและสตัว์อืน่ๆ5 

2.2	ความขัดแย้งระหว่างคนและช้าง (Human Elephant Conflicts – HEC)

เมือ่ชมุชน วิถชีีวิต การเกษตร ขยายตวัเข้าสูป่่า ทีอ่ยูอ่าศยัดัง้เดมิถกูท�ำลายหรอืถูกแปลงสภาพ

โดยมนุษย์ พื้นที่อยู่อาศัยในการเล้ียงชีพของสัตว์ใหญ่เช่นช้างที่ต้องใช้พื้นที่อาศัยเป็นจ�ำนวนมาก  

เมื่อพื้นที่ดังกล่าวลดลง ส่งผลให้ช้างป่าออกมาท�ำลายพืชผลทางการเกษตรของราษฎรจนเกิดการขัด

แย้งดังกล่าว จึงท�ำให้ช้างป่าเคลื่อนย้ายมายังพื้นที่เกษตรกรรมเพื่อหาอาหาร ด�ำรงชีพ การเข้ามาแย่ง

ใช้แหล่งน�้ำ (Competition for water) ในฤดูแล้งแหล่งน�้ำตามธรรมชาติในป่าจะเหือดแห้ง ช้างป่า

จึงมักจะออกจากป่าเพื่อเข้ามาหาแหล่งน�้ำตามพื้นท่ีเกษตรกรรม การลดขนาดของถิน่ทีอ่ยูอ่าศยัตาม

ธรรมชาต ิ(Reduction of natural habitats) ส่งผลมาสูปั่ญหาความขดัแย้งเพือ่การด�ำรงชพีระหว่าง

คนกับช้าง6 

2.3	ด้านขาดการจัดการ

กรมอุทยานแห่งชาติสัตว์ป่าและพันธุ์พืช ส�ำนักอนุรักษ์สัตว์ป่า กรมป่าไม้ กระทรวงทรัพยากร

และสิ่งแวดล้อมเป็นหน่วยงานภาครัฐซึ่งมีหน้าที่ในการดูแล รักษา อนุรักษ์และคุ้มครองช้างป่า  

แต่มีเจ้าหน้าที่ฝ่ายต่างๆ ไม่เพียงพอจึงส่งผลให้การด�ำเนินงานยังไม่ประสบความส�ำเร็จและการ 

ขาดการจัดการอย่างบูรณาการระหว่างหน่วยงานที่เกี่ยวข้อง ทั้งยังขาดแคลนงบประมาณในการ 

ด�ำเนินงานด้านต่างๆ7 

5	 ธรรมสุวรรณ. การเกิดไฟป่าในประเทศไทย (2553). สืบค้นวันที่ 2 กุมภาพันธ์ 2558, จาก http://thamsuwan.blogspot.
com/.

	 กรมป่าไม้ ส�ำนักนโยบายและแผนทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม (ม.ป.ป.), การคุกคาม-ความหลากหลาทาง
ชีวภาพ,สืบค้นวันที่ 2 กุมภาพันธ์ 2558, จาก  http://chm-thai.onep.go.th/chm/ForestBio/inves.htm.

6	 สมาคมอนรุกัษ์สตัว์ป่า (WCS) ประเทศไทย ร่วมกบั กรมอทุยานแห่งชาต ิสตัว์ป่าและพันธุพื์ช, เทคนิคการจดัการปัญหาความ
ขัดแย้งระหว่างคนกับช้าง, พิมพ์ครั้งที่ 1, กรุงเทพมหานคร: แสงเมืองการพิมพ์,  2550, หน้า 2-3.

7	 มูลนิธิกองทุนรักช้าง. สนับสนุนโครงการผสมเทียมด้วยน�้ำเชื้อช้างแช่แข็งในช้างเอเซีย (ม.ป.ป.), สืบค้นวันที่ 28 มกราคม 
2558,จาก www.elephantsfund.org/.../fund-raising-for-elephant-AI-project.ht.
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3. 	มาตรการแก้ไขปัญหาการจัดการพื้นที่อนุรักษ์ช้างป่าของประเทศไทยที่บังคับใช้อยู่ใน
ปัจจุบัน  

แม้ปัจจุบันประเทศไทยได้พยายามแก้ไขปัญหาช้างป่ามานานซึ่งหน่วยงานภาครัฐ องค์กร

ระหว่างประเทศ องค์กรเอกชน มูลนิธิ นักวิชาการ นักวิจัย และประชาชนได้ใช้มาตรการเชิงนโยบาย

และมาตรการทางกฎหมายควบคู่กัน ดังนี้

3.1 มาตรการเชิงนโยบาย

กระทรวงทรพัยากรและสิง่แวดล้อมโดยกรมป่าไม้และกรมอทุยานแห่งชาตสัิตว์ป่าและพนัธุพ์ชื

ซึง่มหีน้าทีใ่นการดูแลและอนรุกัษ์สตัว์ป่าและพนัธุพ์ชืได้ใช้มาตรการทางด้านนโยบายซึง่สรุปสาระส�ำคญั

ได้ดังนี้

1) ประกาศเขตรักษาพันธุ์สัตว์ป่าและอุทยานแห่งชาติเพื่อแก้ไขปัญหาในพื้นที่เกิดข้อพิพาท

ระหว่างช้างป่ากับราษฎรโดยการย้ายช้างกลุ่มที่เกิดข้อพิพาทกับราษฎรไปอยู่ในเขตรักษาพันธุ์สัตว์ป่า

และอทุยานแห่งชาตไิปแห่งอ่ืน หรอืผลักดนัช้างป่าให้เข้าไปอยูใ่นป่าแห่งใหม่ ก�ำหนดเขตกนัชนระหว่าง

ป่าธรรมชาติกับพื้นที่เกษตรกรรมของราษฎร เป็นต้น

2)  กรมอทุยานแห่งชาตสิตัว์ป่าและพนัธ์ุพชืได้จดัท�ำโครงการแก้ไขปัญหาความขดัแย้งระหว่าง

คนกับช้างป่าโดยจัดท�ำแผนการจัดการช้างป่า พ.ศ. 2559-2579 (20 ปี) ซึ่งมี 3 ระดับ คือ แผนเร่งด่วน

มาก แผนเร่งด่วนปานกลาง และแผนเร่งด่วนน้อย ตลอดจนก�ำหนดวสิยัทศัน์ เป้าประสงค์ พนัธกจิ และ

ยุทธศาสตร์ให้สอดคล้องกับนโยบายของรัฐบาล เชื่อมโยงข้อมูลและการมีส่วนร่วมทุกภาคส่วน เพื่อให้

ประเทศไทยเป็นแม่แบบในการอนุรักษ์และจัดการช้างป่าในภูมิภาคเอเซีย และให้ประชากรช้างป่า 

มีปริมาณทีส่มดลุ ขจดัปัญหาความขัดแย้งระหว่างคนกบัช้างป่า คุม้ครองป้องกนัการกระท�ำผดิกฎหมาย

เกี่ยวกับช้างป่าเพื่อให้เกิดการอนุรักษ์และจัดการช้างป่าอย่างมีส่วนร่วมและยั่งยืน เป็นต้น8 

3.2 มาตรการทางกฎหมาย

ประเทศไทยมกีฎหมายทีใ่ห้ความคุม้ครองช้างป่าหลายประเภทและหลายฉบบั แต่กฎหมายทีส่�ำคญั

และเกีย่วข้องกบัช้างป่าม ี3 ฉบับ ได้แก่ พระราชบัญญตัสิ�ำหรบัรกัษาช้างป่า พ.ศ. 2464 และพระราชบญัญตัิ

สงวนและคุม้ครองสตัว์ป่า พ.ศ. 2535 แก้ไขเพิม่เติม (ฉบบัที ่3)  พ.ศ. 2557 โดยมีสาระส�ำคัญดังนี้

1. พระราชบัญญัติส�ำหรับรักษาช้างป่า พ.ศ. 2464 มีวัตถุประสงค์ในการตรากฎหมายเพื่อ

คุ้มครองช้างป่า กอปรกับให้เป็นไปตามพระราชประเพณี พระราชก�ำหนด บทกฎหมาย บรรดาช้างป่า

ทีอ่ยูใ่นราชอาณาจกัรถอืเป็นสมบัตขิองแผ่นดนิ ผู้ใดจะจบัไปใช้สอยต้องขออนญุาตและต้องมกีารน�ำมา

8	 กรมอทุยานแห่งชาต ิสตัว์ป่า และพนัธุพ์ชื, ร่างแผนจดัการช้างป่า พ.ศ. 2559-2579 (20 ปี), หน้า 19-23.

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 115-132
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ซึ่งการใช้สอยในราชการแผ่นดินส่วนหนึ่งและกฎหมายฉบับดังกล่าวมีข้อก�ำหนดถึงหลักเกณฑ์ปรากฎ

ในมาตรา 18 และมาตรา 19 ว่า ผู้ใดท�ำอันตรายช้างหรือฆ่าช้างโดยวิธีใดๆ ถือเป็นผู้ต้องอาญาแผ่นดิน

มีโทษจ�ำคกุหรอืโทษปรบัหรอืทัง้สองกรณ ีเว้นแต่การท�ำร้ายหรอืฆ่าช้างนัน้เป็นการกระท�ำไปเพือ่ความ

จ�ำเป็นเพื่อป้องกันชีวิตหรือทรัพย์สินและหมายความรวมถึงผู้ได้รับอนุญาต

2. พระราชบัญญัติสงวนและคุ้มครองสัตว์ป่า พ.ศ. 2535 แก้ไขเพิ่มเติม (ฉบับที่ 3) พ.ศ. 2557 

โดยแก้ไขเพิม่เตมิหลกัเกณฑ์เกีย่วกบัการน�ำเข้า ส่งออก หรอืน�ำผ่าน อัตราค่าธรรมเนียม ซึง่สตัว์ป่าสงวน 

สัตว์ป่าคุม้ครอง ซากของสตัว์ป่าสงวน และซากของสตัว์ป่าคุม้ครองให้ครอบคลมุถงึผลติภัณฑ์ทีท่�ำจาก

ซากของสัตว์ป่าสงวนหรือซากของสัตว์ป่าคุ้มครอง และแก้ไขเพิ่มเติมบทก�ำหนดโทษในความผิดฐาน

ช่วยซ่อนเร้นช่วยจ�ำหน่าย ช่วยพาเอาไปเสยี ซือ้ รบัจ�ำน�ำ หรอืรบัไว้ ให้ครอบคลมุถึงผลติภณัฑ์ทีท่�ำจาก

ซากของสัตว์ป่าอันได้มาโดยการกระท�ำความผิด 

3. พระราชกฤษฎกีาเขตรกัษาพนัธุส์ตัว์ป่าตามพระราชบญัญตัสิงวนและคุม้ครองสตัว์ป่า พ.ศ. 

2535 ในหมวด 6 ก�ำหนดบรเิวณและสถานทีห้่ามล่าสตัว์ป่า มาตรา 33 โดยเป็นเขตทีร่ฐัมนตรเีหน็ชอบ

ว่าทีด่นิในเขตใดควรรกัษาไว้เพือ่เป็นทีอ่ยูอ่าศัยของสตัว์ป่าโดยปลอดภยัเพือ่รกัษาพนัธุส์ตัว์ป่าไว้ให้เป็น

เขตรักษาพันธุ์สัตว์ป่าโดยห้ามมิให้กิจกรรมของคนที่จะเข้าไปในเขตนี้อย่างเข้มงวด โดยเฉพาะอย่างยิ่ง

การให้สัมปทานหรือประทานบัตรเพื่อท�ำแร่หรือปิโตรเลียม เพื่อให้มีพื้นที่ส�ำหรับการขยายพันธุ์ของ 

สัตว์ป่าจึงพยายามจะอนุรักษ์พื้นที่ป่าที่อุดมสมบูรณ์ไว้

4. พระราชบัญญัติอุทยานแห่งชาติ พ.ศ. 2504 “เหตุผลในการประกาศใช้พระราชบัญญัติ คือ

เพื่อคุ้มครองรักษาทรัพยากรธรรมชาติที่มีอยู่ เช่นพันธุ์ไม้และของป่า สัตว์ป่า ตลอดจนทิวทัศน์ป่าและ

ภเูขาให้คงอยูใ่นสภาพธรรมชาตเิดมิมใิห้ถกูท�ำลายเปลีย่นแปลงไป เพือ่อ�ำนวยประโยชน์ทัง้ทางตรงและ

ทางอ้อมแก่รัฐและประชาชนสืบไป” โดยวัตถุประสงค์เพื่อให้สภาพธรรมชาติเป็นที่น่าจะรักษาให้คง

สภาพไว้เพื่อประโยชน์แก่การศึกษาและเพื่อการรื่นรมย์ของประชาชนโดยมีหลักการเพื่ออนุรักษ์ป่าใน

เขตอุทยานแห่งชาติ คือ การสงวน รักษาสภาพของป่าไม้ รวมถึงรักษาความสมดุลของระบบนิเวศน์ 

และรักษาสภาพความกลมกลืนของธรรมชาติ ทั้งป่าไม้ ดิน น�้ำ สัตว์ป่า และหมายความรวมถึงให้

ประชาชนสามารถเข้าศึกษาและนันทนาการถึงความสวยงามของธรรมชาติอีกด้วย โดยประกอบด้วย

หลักในการจัดการอุทยานแห่งชาติ 1) รักษาและฟื้นฟูสภาพป่าและสิ่งมีชีวิตในป่าไว้ตามธรรมชาติ  

2) เปิดพืน้ทีบ่างส่วนเพือ่ให้ประชาชนเข้าไปชมความงามของธรรมชาตซิึง่มวีตัถปุระสงค์เพือ่ป้องกนัการ

ท�ำลายทรัพยากรธรรมชาติหรือกระทบต่อความเป็นอยู่ของสัตว์

3.3 กรณีศึกษาสถานการณ์ปัจจุบัน

ผู้วจิยัได้ลงพืน้ทีศึ่กษาปัญหาช้างป่าและการจัดการเก่ียวกับปัญหาช้างป่าโดยลงพืน้ท่ีศกึษาและ

สัมภาษณ์ชาวบ้าน ณ ต�ำบลขุนซ่อง อ�ำเภอแก่งหางแมว จังหวัดจันทบุรี ซึ่งก�ำลังประสบปัญหาความ

มาตรการทางกฎหมายในการจัดการพื้นที่เพื่ออนุรักษ์ช้างป่า
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ขัดแย้งระหว่างคนกับช้างป่า และปัญหาการจัดการพื้นท่ีเพื่อการคุ้มครองช้างป่าที่ขาดสมดุล ในการ

ลงพื้นที่ผู ้วิจัยตั้งสมมติฐานเบ้ืองต้นโดยใช้พื้นที่คุ ้มครองช้างกุยบุรีเป็นพื้นที่ต้นแบบในการศึกษา  

การลงพืน้ทีแ่ละรบัฟังปัญหาและแนวทางการแก้ไขปัญหาจากชาวบ้านหางแมวสามารถสรปุสถานการณ์และ

แนวทางปฏิบัติได้ ดังนี้9

สภาพปัญหาเกดิจากการเพาะปลกูเกษตรกรรมของชาวบ้านในเขตพืน้ทีร่อยต่อของป่ากบัชุมชน 

ท�ำให้ช้างป่าซ่ึงมีทรัพยากรอาหารในป่าไม่เพียงพอออกมาหากินพืชพันธุ์ของชาวบ้านจนเกิดความขัด

แย้งและรนุแรงมากข้ึน ปัจจุบนัมหีน่วยงานเข้ามาให้ความช่วยเหลอืชาวบ้าน อาท ิมลูนธิิอนรุกัษ์ป่ารอย

ต่อ 5 จังหวัด เป็นต้น โดยใช้วิธีในการป้องกันปัญหาช้างบุกรุกพื้นที่ เช่น ปลูกพืชกันชน ขุดคูกันช้าง 

เป็นต้น อย่างไรก็ตามยังไม่ประสบผลส�ำเร็จเท่าที่ควร ปัจจุบันนอกจากการด�ำเนินงานของมูลนิธิป่า 

รอยต่อ 5 จังหวัด ผู้วิจัยได้พบทางแก้ปัญหาความขัดแย้งระหว่างคนกับช้างที่เกิดขึ้นในพื้นที่และยังน�ำ

ไปสูแ่นวทางเบือ้งต้นในการจดัการพืน้ทีป่่าเพือ่การอนรุกัษ์ภายใต้โครงการ “โครงการแก่งหางแมว ADP 

(Kang Hang Maew Area Development Program)” โดยมูลนิธิศุภนิมิตแห่งประเทศไทย  

เพ่ือให้คน ช้างป่า สามารถอยูร่่วมกนัอย่างปกตสิขุ พึง่พงิ เกือ้กลูกันและกนั ภายในกรอบพืน้ทีป่่าสงวน

แห่งชาติ อุทยานแห่งชาติ และเขตรักษาพันธุ์สัตว์ป่าซึ่งแบ่งโครงสร้างในการจัดการปัญหาออกเป็น  

3 ด้าน กล่าวคือ ด้านคน อาทิ แนวทางการสร้างหมู่บ้านชายป่าให้เป็นก�ำแพงป่าระยะทางกว่า 150 

กิโลเมตร เป็นต้น ด้านช้าง อาทิ สร้างแหล่งน�้ำส�ำหรับช้างและสัตว์ป่า การอนุรักษ์เส้นทางช้างผ่านเพื่อ

ให้ช้างสามารถใช้เส้นทางหากินได้อย่างปลอดภัย เป็นต้น และด้านป่า อาทิ ก�ำหนดแนวเขตป่าทุก

ประเภทให้ชดัเจนแน่นอนและเป็นทีร่บัทราบของทกุฝ่าย สร้างความร่วมมืออย่างมส่ีวนร่วมในการดแูล

และอนุรักษ์ฟื้นฟูสภาพป่าและป้องกันควบคุมระมัดระวังมิให้เกิดไฟป่า เป็นต้น

จากการลงพืน้ทีข่องผู้วิจัยพบว่าสภาพปัญหาทีส่�ำคัญของพืน้ทีแ่ก่งหางแมวเกดิจากปัญหาความ

ไม่สมดุลระหว่างจ�ำนวนช้างป่ากับพ้ืนที่อาศัยและขาดความต่อเนื่องของพื้นที่ป่า ตลอดจนความ 

ไม่สมบูรณ์ของแหล่งน�้ำ แหล่งอาหารภายในป่า และความไม่ชัดเจนของการดูแลและพิทักษ์รักษาผืน

ป่าและสัตว์ป่า

9 	 วิรุฬ เชื้อแขก, สมาชิกองค์การบริหารส่วนต�ำบลหมู่ 12, 26 พฤษภาคม 2559.

	 ประสิทธิ์  ศุภรัตน์, ประธานสภาองค์กรชุมชน, 26 พฤษภาคม 2559.

	 รัตนาวัน นิยมรัตนา, แพทย์ประจ�ำหมู่บ้าน, 26 พฤษภาคม 2559.

	 ไชยวัฒน์ ละอองสินธุ์, ผู้ใหญ่บ้าน หมู่ 12, 26 พฤษภาคม 2559.

	 สมชาย ฐานทอง, ผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้าน หมู่ 18, 26 พฤษภาคม 2559.

	 วุฒิชัย สะใบบาง. ผู้ช่วยผู้ใหญ่บ้าน หมู่ 18, 26 พฤษภาคม 2559.

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 115-132
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4. วิเคราะห์มาตรการแก้ไขปัญหาเพื่อการควบคุมให้มีจ�ำนวนช้างป่าที่เหมาะสมของ
ประเทศไทยเปรียบเทียบกับต่างประเทศ

การแก้ปัญหาเพือ่ควบคุมจ�ำนวนช้างป่าของประเทศไทยและต่างประเทศจะมวีธิกีารแก้ปัญหา

ส�ำคัญอยู่  2 ประการ ดังนี้ 

4.1 มาตรการทางด้านกฎหมาย

มาตรการด้านกฎหมายซึ่งบางประเทศจะมีลักษณะคล้ายคลึงกับประเทศไทยแต่บางประเทศ

มีความแตกต่างจากประเทศไทยซึง่ผูว้จิยัได้สรปุสาระส�ำคญัของมาตรการท่ีใช้ในสาธารณรฐัอินเดยี และ

สหพันธ์สาธารณรัฐประชาธิปไตยเนปาลมาวิเคราะห์เปรียบเทียบกับประเทศไทย ดังนี้

1) สาธารณรัฐอินเดีย มาตรการทางด้านกฎหมายมีความคล้ายคลึงกับพระราชบัญญัติสงวน

และคุม้ครองสตัว์ป่า พ.ศ. 2535 แก้ไขเพิม่เตมิ (ฉบบัที ่3) พ.ศ. 2557 ของประเทศไทย โดยสาธารณรฐั

อนิเดยีมกีารก�ำหนดให้มกีารจัดต้ังพ้ืนทีพ่เิศษเพือ่การอนุรกัษ์ช้างป่าโดยมีการห้ามไม่ให้คนเข้าไปยงัพืน้ที่

รกัษาพนัธุสั์ตว์ ป่าสงวนและเขตอุทยานแห่งชาตไิม่ว่าเพือ่การแสวงหาประโยชน์อย่างหนึง่อย่างใด และ

การเข้าไปในลกัษณะท�ำลายแหล่งทีอ่ยูอ่าศยัของสตัว์ป่าซึง่หมายความรวมถงึช้างป่าด้วยเพือ่ให้เป็นไป

ตามกฎหมายที่เกี่ยวข้องตามค�ำสั่งทั้งหน้าที่ดูแลสัตว์ป่าของ Chief Wildlife Warden (CWLW) และ

ยังก�ำหนดบุคคลผู้อาศัยอยู่ในบริเวณ 10 กิโลเมตรจากเขตพื้นที่รักษาพันธุ์สัตว์ป่าหรืออุทยานแห่งชาติ 

ต้องขึน้ทะเบยีนและได้รับอนญุาตจากพนกังานเจ้าหน้าท่ีเพือ่การควบคมุและรกัษาพ้ืนทีอ่นุรกัษ์ดงักล่าว

ด้วย10 นอกจากนี้ สิ่งที่น่าสนใจของสาธารณรัฐอินเดีย คือ Project Elephant โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อ

ท�ำการส�ำรวจแนวเขตการเคล่ือนย้ายของช้างป่าแต่ละเชอืกแต่ละกลุม่ การใช้พืน้ทีอ่าศยัและหากนิของ

ช้าง และสังเกตพฤติกรรมของช้าง น�ำไปสู่การสร้างแนวเขตพื้นที่ป่าเพื่อก�ำหนดพื้นที่อยู่อาศัยของ 

ช้างป่าให้มีพื้นที่เดียวกันท�ำให้ปัญหาความขัดแย้งระหว่างคนกับช้างลดลง

2) สหพันธ์สาธารณรัฐประชาธิปไตยเนปาล  ใช้มาตรการแก้ไขปัญหาความขัดแย้งระหว่างคน

กับช้างป่าโดยให้ชมุชนท้องถิน่เข้ามามส่ีวนร่วมในการอนุรกัษ์และสร้างความเข้าใจในการร่วมกันปกป้อง

พ้ืนทีอ่ยูอ่าศยัของช้างป่า โดยเฉพาะอย่างยิง่การจัดท�ำแนวกนัชน (Buffer Zone) หมายถงึก�ำหนดพืน้ที่

ตลอดแนวป่าสงวนหรืออุทยานแห่งชาติให้เป็นเขตกันชนระหว่างพื้นท่ีป่ากับแหล่งชุมชนและสามารถ

จดัการทรพัยากรธรรมชาตใินพืน้ทีด่งักล่าวได้อย่างสมดลุกบัประชากรสตัว์ป่าในพืน้ที ่น�ำไปสูก่ารสร้าง

ความเข้าใจกบัชมุชนตามแนวเขตเพือ่ให้เกดิการมส่ีวนร่วมในการอนรุกัษ์ผนืป่า ซึง่หลกัการดงักล่าวนัน้

ประเทศไทยโดยกรมอุทยานแห่งชาติสตัว์ป่า และพนัธุพ์ชืได้จดัท�ำร่างการจดัการช้างป่า พ.ศ. 2559-2579 

(20 ปี) ในยทุธศาสตร์ที ่ 2: การรักษาความหลากหลายทางชีวภาพ โดยก�ำหนดเป็นกิจกรรมหลัก 

10	 รองลาภ สขุมาสรวง, “การแก้ไขปัญหาช้างในประเทศไทย,” เอกสารประกอบสมัมนา ภาควชิาชวีวทิยาป่าไม้ คณะวนศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยเกษตรศาสตร,์ 2556.
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เรือ่งพฒันาแนวเชือ่มต่อถิน่ทีอ่ยูอ่าศยัของช้างป่าโดยศกึษาความเป็นไปได้และความเหมาะสมของการ

ท�ำแนวเชือ่มต่อป่า (Corridor) ดรูะหว่างพืน้ทีแ่ละแนวเชือ่มต่อป่าระหว่างประเทศ เช่น  สร้างแนวเชือ่ม

ต่อป่า ประกาศพื้นที่ป่าอนุรักษ์เพิ่มเติมและท�ำแนวเชื่อมต่อชุมชนส�ำหรับช้างป่า11

4.2 มาตรการด้านการบริหารจัดการ

มาตรการด้านบริหารจัดการเพื่อแก้ปัญหาความขัดแย้งระหว่างคนกับช้างป่า ซึ่งผู้วิจัยได้สรุป

รวบรวมมา เช่น สาธารณรัฐอินเดีย สาธารณรัฐประชาชนจีน สหพันธ์สาธารณรัฐประชาธิปไตยเนปาล 

สาธารณรัฐแห่งสหภาพเมียนมาร์ และสาธารณรัฐประชาชนบังคลาเทศ และสาธารณรัฐอินโดนีเซีย 

สาธารณรฐันามเิบีย ซิมบบัเว สาธารณรัฐเคนยา โมซมัมคิ อกูนัดา ซึง่ประเทศดงักล่าวรวมถงึประเทศไทย

จะมีมาตรการที่คล้ายคลึงกัน ดังนี้

1.   เทคนิคการป้องกันแบบใช้สิ่งกีดขวางหรือการป้องกันแบบอยู ่กับที่ (Passive 	

deterrent methods) การจ�ำกัดการเคล่ือนทีข่องช้างป่าเพือ่ไม่ให้เข้าไปในพืน้ทีเ่กษตรกรรมโดยการ

สร้างแนวป้องกนัแบบใช้สิง่กดีขวางซึง่สามารถท�ำได้หลายวธิทีัง้นีข้ึน้อยูก่บัขนาดพืน้ทีแ่ละงบประมาณ 

แต่การป้องกนัแบบน้ีจะให้มปีระสทิธภิาพกต่็อเมือ่มกีารดแูลและบ�ำรงุรกัษาอยูต่ลอดเวลา ซึง่การใช้วธิี

นี้จึงมีค่าใช้จ่ายสูง เช่น การขุดคูหรือร่องลึก (Trench) การสร้างก�ำแพงหิน (Stone Wall)  การท�ำแนว

รั้วธรรมดา (Non – electric fence) การท�ำรั้วไฟฟ้า (Electric fence) การท�ำรั้วพริก (Chili fence) 

การปลูกพืชเป็นแนวกันชน (Crop buffer) การสร้างหอเฝ้าระวัง (Watch Tower) การท�ำสัญญาณ

เตือนภัย (Alarm systems) และการท�ำรั้วรังผึ้ง เป็นต้น12

2. เทคนิคการป้องกันแบบการขับไล่ หรือป้องกันแบบมีการเคลื่อนที่ (Active deterrent 

methods) การแก้ปัญหาความขัดแย้งระหว่างคนกับช้างวิธีน้ีจะเป็นการผลักดันและขับไล่ช้างออก

นอกพื้นที่เกษตรกรรมมีหลายวิธี เช่น การใช้คนในการขับไล่ช้าง (Chasing by human) การท�ำให้เกิด

เสียงดัง (Noise makers) การใช้ไฟ (Using fire) การใช้แสงสว่าง (Light makers) การขว้างปาหิน 

หรือสิ่งของใส่ช้าง (Throwing objects at elephants) การใช้พาหนะขับไล่ (Chasing by vehicles)  

11	 National Parks and Wildlife Conservation (Fourth Amendment) Act, 1992. Narendra M. B. Pradhan, A., Christy 
Williams and Maheshwar Dhakal, Curent Status of Asian Elephants in Nepal, Nepal: Gajah, 2011, pp. 
87-92. 

	 Ukesh Raj Bhuju, Puspa Ratna Shakya, Tej Bahadyr Basnet, Subha Shrestha and International Center for 
Integrated Mountain Development (ICINOD), Nepal Biodiversity Resource Book: Chapter 4 Protected 
Areas of Nepal, Nepal: Ministry of Environment, Science and Technology, 2007, pp. 41-42.

	 Narayan Prasad Bhusal, “BUFFER ZONE MANAGEMENT SYSTEM IN PROTECTED AREAS OF NEPAL,” The Third 
Pole, Vol.11-12, NEPAL: Tribhuvan University, Kirtipur, 2012: 33.

12	 สมาคมอนรุกัษ์สตัว์ป่า (WCS) ประเทศไทย ร่วมกบั กรมอทุยานแห่งชาต ิสตัว์ป่าและพันธุพื์ช, เทคนิคการจดัการปัญหาความ
ขัดแย้งระหว่างคนกับช้าง, หน้า 46-49.

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 115-132
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การเคล่ือนย้ายช้าง (Translocation)  และการจ่ายค่าชดเชยความเสียหาย (Compensation 

schemes) เป็นต้น13

5. สรุปผลการวิจัย

สภาพปัญหาของช้างป่าที่มีจ�ำนวนขาดความสมดุลกับพื้นท่ีอยู่อาศัยในประเทศไทยเกิดจาก

สาเหตุหลายประการ เช่น ที่อยู่อาศัยของช้างถูกท�ำลาย แหล่งอาหารและแหล่งน�้ำลดลง พื้นที่ป่าถูก

ท�ำลาย ความขัดแย้งระหว่างคนและช้าง และด้านขาดการจัดการซึ่งประเทศไทยและต่างประเทศตาม

ที่ได้กล่าวมาข้างต้นต่างมีอยู่คล้ายกันแต่บางประเทศที่ศึกษาได้ด�ำเนินมาตรการแก้ไขไปบ้างแล้ว

จากการศึกษาแนวทางและมาตรการทางกฎหมายและการบริหารจัดการช้างป่าพบว่า 

ประเทศไทยและในหลายประเทศมมีาตรการทางกฎหมายเกีย่วกบัการจดัการพืน้ทีแ่ละอนรุกัษ์ช้างป่า

คล้ายคลึงกนั อย่างไรกต็ามผูว้จิยัพบว่าในสหพันธ์สาธารณรัฐประชาธปิไตยเนปาล มีมาตรการทีน่่าสนใจ

และอาจน�ำมาปรบัใช้แก่กรณขีองประเทศไทยเพือ่สร้างและจัดการพ้ืนท่ีอยูอ่าศัยของช้างป่าให้เกดิความ

สมดุลได้ กล่าวคือ การจัดท�ำแนวกันชน (Buffer Zone) หมายถึงก�ำหนดพื้นที่ตลอดแนวป่าสงวนหรือ

อทุยานแห่งชาตใิห้เป็นเขตกันชนระหว่างพืน้ทีป่่ากับแหล่งชุมชนและสามารถจดัการทรพัยากรธรรมชาติ

ในพื้นที่ดังกล่าวได้อย่างสมดุลกับประชากรสัตว์ป่าในพื้นที่น�ำไปสู่การสร้างความเข้าใจกับชุมชนตาม

แนวเขตเพื่อให้เกิดความมีส่วนร่วมในการอนุรักษ์ผืนป่าและยังรวมถึงการสร้างแนวเขตป่ารอยต่อให้มี

ความต่อเนื่องเป็นผืนเดียวกัน

แต่อย่างไรก็ตาม ประเทศไทยไม่มีกฎหมายท่ีก�ำหนดพื้นท่ีป่าธรรมชาติผืนใหญ่เพื่อเป็น 

ที่อยู่อาศัยให้ช้างป่าเพ่ือให้ช้างป่าสามารถอพยพไปมาระหว่างป่าและสามารถแลกเปลี่ยนลักษณะ

พันธุกรรมกับประชากรช้างป่ากลุ่มอื่น เพื่อไม่ให้เกิดการผสมพันธุ์ในหมู่เครือญาติ (การผสมเลือดชิด : 

Inbreeding) และน�ำไปสูค่วามจ�ำเป็นในการสร้างเขตพืน้ทีป่่าต่อเนือ่งเชือ่มโยงเป็นพ้ืนทีอ่นรุกัษ์ช้างป่า

ผืนใหญ่เพื่อให้เกิดการอนุรักษ์ทั้งช้างป่า สัตว์ป่า พันธุ์พืช อย่างยั่งยืน

6. ข้อเสนอแนะ

เพ่ือให้ประเทศไทยมีกฎหมายที่ก�ำหนดพ้ืนที่ป่าธรรมชาติผืนใหญ่ต่อเนื่องเช่ือมโยงเป็นพื้นที่ 

อนุรักษ์ช้างป่าผืนใหญ่ เพื่อให้เกิดการอนุรักษ์ทั้งช้างป่า สัตว์ป่า พันธุ์พืช ผู้วิจัยจึงมีข้อเสนอแนะดังนี้

1. ในประเดน็ทางกฎหมาย ผู้วจิยัเสนอให้มกีารตรากฎหมายเพือ่ประกาศพืน้ทีป่่าต่อเนือ่งเพือ่

การอนรุกัษ์ช้างป่า โดยอาจเป็นการตราพระราชบญัญตัหิรอืออกเป็นพระราชกฤษฎกีาในเขตพืน้ท่ีรกัษา

13	 เรื่องเดียวกัน, หน้า 55-61.

มาตรการทางกฎหมายในการจัดการพื้นที่เพื่ออนุรักษ์ช้างป่า
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พันธุ์สัตว์ป่า โดยอาศัยอ�ำนาจตามพระราชบัญญัติสงวนและคุ้มครองสัตว์ป่า พ.ศ. 2535 มาตรา 33 

เพื่อให้มีการก�ำหนดแนวเขตพื้นที่อนุรักษ์ช้างป่าเป็นผืนป่าต่อเนื่อง โดยผู้วิจัยมีข้อเสนอในการจัดพื้นที่

น�ำร่องบนบริเวณพื้นที่ป่าในกลุ่มป่าตะวันออก หรือ ป่ารอยต่อห้าจังหวัด มีอาณาเขตครอบคลุมพื้นที่

จังหวัดฉะเชิงเทรา จังหวัดสระแก้ว จังหวัดจันทบุรี จังหวัดระยอง และจังหวัดชลบุรี มีพื้นที่ป่ารวมกัน

ทั้งสิ้น 2,453 ตารางกิโลเมตร ครอบคลุมผืนป่าเขตรักษาพันธุ์สัตว์ป่าและอุทยานแห่งชาติ รวม 6 แห่ง 

ได้แก่เขตรกัษาพนัธุส์ตัว์ป่าอ่างฤาใน เขตรกัษาพนัธุส์ตัว์ป่าเขาสอยดาว เขตรกัษาพันธ์ุสตัว์ป่าคลองเครือ

หวายเฉลิม พระเกยีรต ิอทุยานแห่งชาตเิขาสบิห้าชัน้ อทุยานแห่งชาตเิขาคชิฌกฏู และอทุยานแห่งชาติ

เขาชะเมา เพือ่เป็นทีอ่ยูอ่าศยัของช้างป่าโดยปลอดภยัเพ่ือรกัษาไว้ซ่ึงช้างป่าและสัตว์ป่าชนิดอืน่ การ

สร้างแนวเขตป่าต่อเน่ืองบนพืน้ทีดั่งกล่าวของผูว้จิยัจะน�ำไปสูก่ารควบคมุปรมิาณของช้างป่าให้เกดิความ

สมดุลกับพื้นที่อาศัยตามธรรมชาติและแหล่งอาหารและแก้ไขปัญหาการผสมเลือดชิด

นอกจากนีเ้พือ่ให้มาตรการทางกฎหมายบรรลวุตัปุระสงค์การจดัการพืน้ทีอ่นรุกัษ์อย่างเหมาะ

สม ผู้วิจัยเห็นควรให้มีการก�ำหนดพื้นที่แนวกันชน (Buffer Zone) เพ่ือป้องกันไม่ให้ช้างป่าออกจาก

พืน้ทีอ่ยู่อาศยัและป้องกนัไม่ให้คนเข้าไปบกุรุกพืน้ทีอ่ยูอ่าศยัของสตัว์ป่า และเพือ่เป็นการแก้ปัญหาคน

กับช้างให้ลดลง และก�ำหนดให้ผู้อยู่อาศัยในพื้นที่กันชนต้องขึ้นทะเบียนกับกรมอุทยานแห่งชาติสัตว์

ป่าและพันธุ์พืชด้วย

2. ให้เจ้าหน้าที่ ประชาชน และหน่วยงานที่เก่ียวข้องเฝ้าระวังและติดตามตัวช้างป่าหรือ 

โขลงช้างป่าทีส่ร้างปัญหา และแจ้งข่าวเตอืนภยัเพือ่ร่วมกนัผลกัดนัช้างป่ากลบัเข้าสูพ่ืน้ท่ีป่า ส่วนในพืน้ท่ี

ป่าให้ติดตามการเคล่ือนย้ายเส้นทางเดนิหากนิของช้างป่าในพืน้ที ่เพือ่ให้ทราบเส้นทางทีส่ตัว์ป่าจะออก

หรือมีความเสี่ยงที่จะออกไปนอกพื้นที่อนุรักษ์สัตว์ป่าและป้องกันไม่ให้ช้างป่าหรือสัตว์ป่าออกไป 

นอกพื้นที่		

3. ควรให้มีการฟื้นฟู สร้างแหล่งน�้ำ แหล่งอาหาร แหล่งดินโป่งเพิ่มเติม ในพื้นที่อยู่อาศัยของ

ช้างป่าให้มีคุณภาพและเพียงพอเพื่อลดระยะเวลาการออกไปหากินนอกพื้นท่ีและสร้างความเสียหาย

ให้แก่ชมุชน อกีท้ังให้มกีารบรูณาการกบัหน่วยงานต่างๆ ในการจดัสรรพืน้ทีป่่าและวางแนวทางการขยาย

ตวัของพืน้ทีเ่มอืงทัง้การอยูอ่าศยัและเกษตรกรรม

4. ควรก�ำหนดให้มีมาตรการเยียวยาความเสียหายท่ีเกิดจากช้างป่าอย่างชัดเจนและเป็น 

รูปธรรม โดยออกเป็นประกาศกระทรวงโดยให้ครอบคลุมท่ีดินซึ่งมีสิทธิครอบครองและเขตป่าชุมชน 

เช่น การประกาศเขตภัยพิบัติช้างป่าโดยมีการจ่ายเงินเยียวยาความเสียหายให้ชาวบ้านที่ถูกช้างป่า

ท�ำลายพืชผลทางการเกษตร 
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	 วารสารนิติสังคมศาสตร์ มีก�ำหนดออกปีละ 2 ฉบับ ฉบับที่ 1 มกราคม – มิถุนายน และฉบับที่ 2  
กรกฎาคม – ธันวาคม

1. ประเภทของเรื่องที่จะตีพิมพ์  

	 1) บทความวิชาการทางด้านนิติศาสตร์เป็นบทความ

	 2) บทความวิจารณ์หนังสือหรือบทความปริทรรศน์

2. รูปแบบการเขียนบทความ

	 บทความวชิาการ ทางด้านนติศิาสตร์ ควรมคีวามยาวตัง้แต่ 5,000 ค�ำ แต่ไม่ควรเกนิกว่า 15,000 ค�ำ  
(จ�ำนวนค�ำถอืตามการนบัจ�ำนวนค�ำใน Microsoft Word) หรือ จ�ำนวนหน้า ตัง้แต่ 15 หน้า แต่ไม่ควรเกนิ 30 หน้า 
(ไม่รวมบรรณานกุรม ภาพประกอบ และค�ำบรรยายภาพ) ลงในกระดาษ B5 ระยะห่างจากขอบกระดาษ ทัง้ด้านบน 
ด้านล่าง ด้านซ้าย และด้านขวา 2 เซนติเมตร แบบอกัษร TH SarabunPSK  ขนาด 15 Point ภาพประกอบ 
ความละเอยีดที ่300 Pixel/High Resolution ขนาดไฟล์ไม่ต�ำ่กว่า 500 KB  และมข้ีอมลูตามล�ำดบัต่อไปนี้
	 1) บทคัดย่อ ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ
	 2) ชื่อ-นามสกุล ต�ำแหน่ง ต�ำแหน่งทางวิชาการ หน่วยงานที่สังกัด ทั้งภาษาไทยและภาษาอังกฤษ
	 3) หัวข้อเรื่อง 
	 4) เนื้อหา 
	 5) การจัดองค์ประกอบ สามารถจัดได้ตามความเหมาะสม
	 6) เชิงอรรถและบรรณานุกรม 
	 7) บรรณานุกรมภาษาไทยที่แปลเป็นภาษาอังกฤษ 

3. การเตรียมต้นฉบับ

	 จัดท�ำเอกสารบทความวิชาการ (ตามข้อ 2) จ�ำนวน 2 ชุด พร้อมแบบน�ำส่งต้นฉบับ จ�ำนวน 1 ชุด

4. การจัดส่ง

	 ส่งทางระบบวารสารออนไลน์ที ่https://www.tci-thaijo.org/index.php/CMUJLSS โดยสมคัรสมาชกิ
วารสารในระบบและจัดส่งบทความผ่านระบบทุกบทความ
	 ส่งที่:	 กองบรรณาธิการวารสารนิติสังคมศาสตร์ 
		  คณะนิติศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ 
		  239 ถนนห้วยแก้ว  ต�ำบลสุเทพ  
		  อ�ำเภอเมือง  จังหวัดเชียงใหม่  50200  
		  โทรศัพท์ 0-5394-2921  โทรสาร 0-5321-2914
		  หรือ e-mail : lawcmu.research@hotmail.com 

ค�ำแนะน�ำการจัดท�ำต้นฉบับบทความ 
เพื่อพิจารณาตีพิมพ์ในวารสารนิติสังคมศาสตร์
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5. การพิจารณาบทความ

	 กองบรรณาธิการจะท�ำหน้าท่ีพิจารณากล่ันกรองบทความและจะแจ้งผลการพิจารณาให้ผู้ส่งบทความ
ทราบภายใน 2 เดอืน นบัตัง้แต่วนัทีไ่ด้รบับทความ ทัง้นี ้กองบรรณาธกิารจะท�ำหน้าทีป่ระสานงานกบัผูส่้งบทความ
ในทุกขั้นตอน
	 กองบรรณาธิการจะด�ำเนินการจัดรูปแบบของบทความให้เป็นระบบเดียวกันทุกบทความก่อนน�ำเสนอ
ให้ผูท้รงคณุวฒุ ิ(peer review) พจิารณา จากนัน้ จงึส่งบทความทีไ่ด้รับการพจิารณาในเบ้ืองต้นให้กบัผูท้รงคณุวฒุิ 
(peer review) จ�ำนวน 2 ท่าน เป็นผูพ้จิารณาให้ความเหน็ชอบในการตีพมิพ์เผยแพร่บทความ โดยใช้เวลาพจิารณา
แต่ละบทความไม่เกนิ 2 เดอืน ผลการพจิารณาของผูท้รงคณุวฒิุดงักล่าวถอืเป็นส้ินสุด จากน้ัน จงึส่งผลการพจิารณา
ของผู้ทรงคุณวุฒิให้ผู้ส่งบทความ หากมีการแก้ไขหรือปรับปรุงให้ผู้ส่งบทความแก้ไขและน�ำส่งกองบรรณาธิการ
ภายในระยะเวลา 15 วันนับตั้งแต่วันที่ได้รับผลการพิจารณา
	 กองบรรณาธิการน�ำบทความท่ีผ่านการพิจารณาและแก้ไขแล้ว เข้าสู่กระบวนการเรียบเรียงพิมพ์และ 
การตีพิมพ์ โดยใช้ระยะเวลาด�ำเนินการประมาณ 1-2 เดือน
	 ผู้ส่งบทความจะได้รับ “วารสารนิติสังคมศาสตร์” จ�ำนวน 2 เล่มเป็นการตอบแทน ภายใน 1 เดือน 
นับตั้งแต่วารสารนิติสังคมศาสตร์ได้รับการเผยแพร่ และผู้ส่งบทความจะได้รับค่าตอบแทนตามความเหมาะสม

6. การอ้างเอกสาร

	 การอ้างอิงเอกสารในเนื้อเรื่องใช้ระบบเชิงอรรถของวารสารนิติสังคมศาสตร์ มีหลักเกณฑ์ ดังนี้

	 การอ้างอิงแบบเชิงอรรถ (footnote citation) วิธีการอ้างอิงแบบนี้เป็นการอ้างอิงโดยแยกส่วนเนื้อหา
กับการอ้างอิงออกจากกัน แต่อยู่ภายในหน้าเดียวกัน โดยให้การอ้างอิงอยู่ส่วนล่างของหน้ากระดาษ มีเส้นขีดคั่น
ขวางประมาณ 1/3 ของหน้ากระดาษ เน้ือหาส่วนท่ีต้องการอ้างให้ลงหมายเลขก�ำกับ เรียงล�ำดับตามล�ำดับ 
การอ้าง

	 1) รูปแบบอ้างอิงแบบเชิงอรรถ

			   1.1	 การอ้างอิงส�ำหรับเอกสาร สิ่งพิมพ์ หนังสือ ต�ำรา งานวิจัย

รูปแบบ
 	  

			   1.2	 การอ้างอิงส�ำหรับบทความวารสารใช้รูปแบบเดียวกับบรรณานุกรม

รูปแบบ	
 

			   1.3	 การอ้างอิงส�ำหรับบทความหนังสือพิมพ์

รูปแบบ
	

			   1.4	 การอ้างอิงแบบเชิงอรรถจากการสัมภาษณ์

รูปแบบ

1 ผู้แต่ง,/“ชื่อบทความ”,/ชื่อวารสาร,/ปีที่ (ฉบับที่)/ :/หน้า;/วาระที่ออก.

1 ผู้แต่ง,/ชื่อเรื่อง,/สถานที่พิมพ์:/ ส�ำนักพิมพ์,/ปีที่พิมพ์,/หน้า/เลขหน้า.

1 ชื่อ นามสกุลผู้ที่ให้สัมภาษณ์,/ต�ำแหน่ง (ถ้ามี),/วันที่สัมภาษณ์.

1 ผู้แต่ง,/ “ชื่อบทความ”/ชื่อหนังสือพิมพ์,/;วันที่  เดือน ปีที่ออก./หน้าที่.
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	 	 2  ข้อก�ำหนดการอ้างอิงซ�้ำ  
	 การอ้างอิงแบบเชิงอรรถนี้มีรูปแบบส�ำหรับการอ้างอิงซ�้ำในกรณีที่เคยอ้างมาแล้วและเรียบเรียงไว้ใน 
หน้าเดียวกัน มี 2 วิธี ดังนี้
	 วิธีที่ 1 เรื่องเดียวกัน = Ibid. (มาจากค�ำเต็มภาษาละตินว่า Ibidem) ใช้ในกรณีอ้างอิงซ�้ำติดกัน  
ไม่มีเชิงอรรถอื่นคั่น  
	 วิธีที่ 2 “ชื่อผู้แต่ง, ชื่อหนังสือ, เลขหน้า” ใช้ในกรณีที่อ้างอิงซ�้ำไม่ติดกัน โดยมีเชิงอรรถอื่นคั่น และไม่ได้
อ้างหน้าเดิม

7. การเขียนบรรณานุกรม 

	 เอกสารอ้างอิงทุกเรื่องท่ีปรากฏในรายการอ้างอิง ให้น�ำมาเขียนเป็นบรรณานุกรมทุกรายการ  มีหลัก
เกณฑ์ดังนี้
	 1) จัดท�ำรายการสิ่งพิมพ์ภาษาไทยก่อน ตามด้วยรายการสิ่งพิมพ์ภาษาต่างประเทศ
	 2) การอ้างอิงที่เป็นตัวเลขใช้เลขอารบิกทุกกรณี
	 3) เรียงล�ำดับตามตัวอักษรของผู้แต่ง 
		  ก. เขียนชื่อทุกคนที่ร่วมเขียนเอกสารภาษาไทย ให้เขียนชื่อ ทุกคนเรียงกันไป คั่นด้วยจุลภาค  (,) 
		  ข. คนสุดท้ายให้เชื่อมด้วย “และ” เช่น วัลลภ สันติประชา, ขวัญจิตร สันติประชา, และชูศักดิ์ 
ณรงค์เดช. 
		  ค. เอกสารที่มีผู้เขียนชุดเดียวกัน ให้เรียงล�ำดับตามปี จากปีที่พิมพ์ก่อน-ปีที่พิมพ์หลังต่อๆ มา  
แต่หากเป็นปีเดียวกันให้ใส่ ก ข ค ก�ำกับไว้ที่พุทธศักราช หรือ A B C ก�ำกับไว้ที่คริสต์ศักราชโดยเรียง	ตามล�ำดับ
ของเล่มที่พิมพ์ก่อน-หลังและตามล�ำดับตัวอักษรของชื่อเรื่องส�ำหรับชื่อเรื่องให้ใช้ตัวเอน
		  ง. ช่ือผู้แต่งในรายการถัดจากรายการแรกให้แทนชื่อผู้เขียนด้วยการขีดเส้นใต้ จ�ำนวน 16  
เคาะ (8 ตัวอักษร) ตามด้วยจุด (.)  
		  จ. บรรณานุกรมที่มีความยาวเกิน 1 บรรทัด ในการพิมพ์/เขียนบรรทัดที่ 2 ให้เยื้องเข้าประมาณ 
½ นิ้ว  
	 4) ชื่อเรื่องหนังสือ  ชื่อบทความ ชื่อวารสารภาษาต่างประเทศ ให้ขึ้นต้นด้วยอักษรตัวพิมพ์ใหญ่ทุกค�ำ 
ยกเว้นค�ำบุรพบทและสันธาน 
	 5) หากไม่ปรากฏเมืองที่พิมพ์ ส�ำนักพิมพ์ ให้ใช้ค�ำว่า ม.ป.ท. หรือ n.p. หากไม่ปรากฏปีที่พิมพ์ให้ใช้ค�ำ
ว่า ม.ป.ป. หรือ N.d.
	 6) ในกรณีไม่มีชื่อผู้แต่ง  ผู้รวบรวม  ผู้แปล หรือบรรณาธิการ ให้ลงรายการชื่อเรื่องแทน
	 7) ล�ำดับการเขียนและเครื่องหมายวรรคตอนให้ใช้ดังนี้
	

หนังสือ 

(1) ผู้แต่ง 1 คน 
	 ไทย	 ชื่อ//สกุล./(ปีพิมพ์)./ชื่อเรื่อง/(พิมพ์ครั้งที่)./สถานที่พิมพ์:/ส�ำนักพิมพ์.
	 อังกฤษ  	สกุล,/อักษรย่อชื่อ./(ปีพิมพ์)./ชื่อเรื่อง./(พิมพ์ครั้งที่.)./สถานที่พิมพ์:/ส�ำนักพิมพ์.
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(2) ผู้แต่ง 2 คน
	 ไทย	 ชื่อ//สกุล/และ/ชื่อ//สกุล./(ปีพิมพ์)./ชื่อเรื่อง/(พิมพ์ครั้งที่)./สถานที่พิมพ์:/ 

///////ส�ำนักพิมพ์.
	 อังกฤษ  	สกุล,/อักษรย่อชื่อ.,/&/สกุล,/ชื่อ./(ปีพิมพ์)./ชื่อเรื่อง./(พิมพ์ครั้งที่)./สถานที่/ 

//////พิมพ์:/ส�ำนักพิมพ์.
**ถ้าผูแ้ต่งมากกว่า 3 คน ให้มีเพยีงช่ือผู้แต่งคนแรก เว้นวรรค แล้วตามด้วย “และอืน่ๆ”หรือ et al**

บทความบรรณาธิการ

	 ไทย	 ชื่อ//สกุล./(ปีพิมพ์)./ชื่อบทความ./ใน/ชื่อ//สกุลบรรณาธิการ/ (บ.ก.),/ชื่อหนังสือ/
 	   	 ///////(เลขหน้า)./สถานที่พิมพ์:/ส�ำนักพิมพ์.
	 อังกฤษ  	สกุล,/อักษรย่อชื่อ./(ปีพิมพ์)./ชื่อบทความ./In/สกุล,/ชื่อ./(Ed. หรือ Eds.),/
	    	 ///////ชื่อหนังสือ/(เลขหน้า)./สถานที่พิมพ์:/ส�ำนักพิมพ์.

วารสาร

	 ไทย	 ชือ่//สกลุ./(ปีพมิพ์)./ช่ือบทความ./ช่ือวารสาร,/เลขของปีที(่เลขของฉบบัท่ี),/เลขหน้า.
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///////เลขหน้า.

หนังสือพิมพ์
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	 อังกฤษ  	สกุล,/อักษรย่อชื่อ./(ปี,/เดือน/วัน)./ชื่อคอลัมน์./ชื่อหนังสือพิมพ์,/เลขหน้า.

วิทยานิพนธ์

	 ไทย	 ชื่อ//สกุล./(ปีที่เผยแพร่)./ชื่อวิทยานิพนธ์./ระดับปริญญา,/ชื่อสาขาวิชาหรือ 
	   	 ///////ภาควิชา/คณะ/ชื่อมหาวิทยาลัย.
	 อังกฤษ  	สกุล,/อักษรย่อชื่อ./ชื่อวิทยานิพนธ์/(ระดับปริญญา)./ชื่อสาขาวิชาหรือภาควิชา/ 

///////คณะ/ชื่อมหาวิทยาลัย.

เว็บไซต์
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	 อังกฤษ  	สกุล,/อักษรย่อชื่อ./(ปี,/วัน/เดือน)./Interviewed by/อักษรย่อชื่อ./สกุล/
	  	 ///////[วิธีการบันทึก]./ต�ำแหน่งของผู้ถูกสัมภาษณ์,/เมือง

วารสารนิติสังคมศาสตร์ มหาวิทยาลัยเชียงใหม่ ปีที่ 10 ฉบับที่ 1 (มกราคม-มิถุนายน 2560): 133-136


